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"i y ter monjftrat viam, 

SA PN Quafi de fuo lumine lamë 

í accendat facit. 

N) Nihilominus ipfi lucet, 

N% quumilli accenderit, 
d Ciceronem Ennius. Quòd fi 


ritó fuit iudicatum , nolle, monftrando 
viam,tanquam de fuo lumine lumen ac- 
cendere,non dubium eft quin multo ma 
gis damnádi fint inhumanitatis Chriftia- 
niqui vel hoc officium præftare grauan- 
tur. Ego certé hac in parte fi peccarem, 
non tantüm inhumanitatis meritò da- 
mnarer ; fed etiam degener optimo iure 
appellarer,omnium ore quibus noti (unt 


fij. 


literarii parentis mei labores.(pauci aute 
funt qui eos minimé notos habeat) Quid 
quód à meipfo etiá degenerare dici pof- 
{emab iis qui mea fcripta vel à limine fa- 
lutarunt? Prælertim veró meus Thefau- 
rus Græcæ linguæ teftatur , quàm alienü 
à meo ingenio hactenus fuerit viam er- 
rátibus nolle monftrare. Fateor quidem 
certe me ab eo tempore de nónullis que- 
ftum effe, quibus quum idem poftea có- 
ficiendum iter effet, re&am viam fibi o- 
ftéfam tenere noluertit, vel potius, quód 
nõ fatis magnam cautionem adhiberét, 
non potuerunt. Hoc in numero eft Sca- 
pula quidam, in fua. mei illius Thefauri 
epitome:quam tamen Lexicum Grzco- 
latini nouum inícripfit, Eft etiam is qui 
Lexicon quoddà ad calcem illorum Bis 
bliorü adiecit, quz Antuerpiz tribus lin- 
guis-edita fuerunt ; Hebraica , Graeca,& 
Latina, Omnia enim feré illa vocabula 
quz ego in Thefauri mei prolegomenois 
ex errore & foeda ignorantia nata effe o- 
ftenderam;ideóque procul amandaram: 
partim ab hoc; partim ab illo reuocata 
fuerunt.Qua in re perinde profectó fece- 
rüt acfi aliquis , quum iam purgatü Her- 


culeo labore Augiz ftabulum effet , pur- 
gamenta illa in ipfum reportanda cura- 
uiffet. 

Verumenimuero quíi paucorum cri- 
men in omnes tranícribere nó oporteat, 
& propter eos qui bene monentibus non 
parent, etiam parentes lubentiffimó & 
gratias illis agentes, auerfari: committé- 
dum non putaui vt murati illius ingenii 
accufari meritò à quopiam poffem. 

N vwc igitur, quum etiam de qui- 
buídam monere vellem in quibus errát 
grámatici , & à plerifque omnibus erra- 
tur cum grammaticis ( quam enim viam 
tenerent difcipuli nifi quam oftendunt 
przceprores?) hunc tandem non tam lõ- 
gum quàm moleftum laborem fufcepi: 
& mei inftituti fpecimen faltem edidi. 
Quum autem, vt fuis fingula locis anno- 
tarem,ad pa ginas grammatices alicuius, 
quz fimul exhiberi à me poffet, remitte- 
dus le&or foret, & aliquot huius (qux De 
puerili Grecarum literarum do&rina in- 
fcribitur) fupereffe exemplaria viderem, 
cius ordinem in meis annotationibus fc- 
quens , in qua quidque pagina quzren- 
dum eflet;admonui. 

fiij, 


Iam veró quum à vulgaribus gráma- 
ticis prztermiffa etiam effe non pauca, 
& quidem nonnulla neceffaria, animad- 
uertiffem, eadem opera adiicere hzc pla 
cuit , & Grammaticarum lingue Grace infti- 
tutioni paralipemena : alteram auté parte, 
Animaduerfiones in quafdamgrammaticorum 
traditiones ‚appellare. Sed hzc quanuis 
infcriptionibus fepararim, minime tamé 
fcparatim tractaui, fed,velut alternis,mo 
dóde iis quz emendanda, modó de iis 
quz adiicicda effent, admonui. Illam ta- 
men inícriptionem, Grammaticarum Grece 
lingua inflitutionum paralipomena priorem 
fibi vendicare locum permifi , quód ma- 
gis L æesownos ( nefcio an fallar ) effe vi- 
deretur. 

Verüm accidit vt hoc opus inchoatü 
dütaxatedere neceffe habuerim. Quum 
enim me hoc ipfo menfe illud editurum 
promififfem,malui, eius reprefentando 
partem , fidem meam ex parte faltem li- 
berare , quàm procraftinando vt totum 
fimul opus exhibere pofflem , promiffi 
meiimmemor aut etiam contemptor vi- 
deri. Vale. xri 1:1. Cal.O&obr. An- 
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hibendain legendis grammaticis 
quorundam fcriptis, A D- 
MONITIO. 


M Irabuntur fortaffe nonnulli qui fieri poffit vt 


quum tot Grammaticarum Grace lingua in- 
Jlitutionum fcriptores habeamus , ilius ftudiofi meo 
carum fupp lemento meif'jue in eas animaduerfioni- 
bus opus babeant. Verum, quemadmodum gueri- 
tur Horatius quod fcribant indotti doElique poema- 
ta paf[irnjta ci noftrum féculum babere fiant quod. 
queratur non tantum poemata fed etiam queuts a- 
lia ab indotlis non minus ( ne dicam magis )quam à 
dotlis fcribi, Prefertim vero ad Grammaticas in- 
flitutiones fcribedas tam Graecas quam Latinas ple- 
rique accedere audent , exigua etiam buius vel il- 
lius lingua cognitione inftruéli, (quaft vel à rudibus 
talia fcribi rudimenta poffint: )e quit multos praf- 
fé videant , (altem nonm[i cum multis erraturos (€ 
confidunt : quos ita fequuntur vt plerunque ordine 
tantum eorum qua illi fèripfêrint mutato , de noua 
quada lógt vtili[fima methodo à f excogitata glori- 
zur. Quid quód nonulli( pudet ab pudet dicere Jeodë 
férà tempore Gracam Grammaticen [cribere quo c 
grammatico cuipiam operam dare ceperunt ? oA- 
liogui finon dottrina minor maiórque audacia ( vel 
potius temeritas ) pofferiorum quam priori ftripto- 
rum huius artis faifet,omnia iam Qj fideliter cj ple 
né qua ad lingua illins snflitutionem pertinent,tra- 
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dita effe poffent. T antum enim mihi non avrogo, vt 
nullas hunfmodi obferuationes cuipia in mente aut 
venife aut venire potuiffe exiflime. V erum ex pan 
cis guos cadem a Grammaticis omiffa ( aut aliqua 
filtera illorum partem )obferaaffe, cj nonulla etiam 
exys inqua animaduerfiones feripfi (ùfpetta ha- 
bufe credibile ef alins fortaffe aptus ad talem ftri- 
pitonem non fiit que im fpinofi vt ita dicam ) argu- 
mento ver[atur ;. alium fortaffe tempus in ea ponere 
pignit. Quod quum dico, de meo certe fenfù sudieo: 
quum me diu bonas in ea horas collocare piguerit, 
at vix tandem boc tempore id à me potuerim impe- 
trare:ne nunc quidem tamen impetraturus , nifi mi- 
bi quotidiesinter infinitas curas cf occupationes , a- 
lidgue longe diuerfa [India y excidenribus quotidie 
multis eorum qua pridem buc pertinentia obferua-- 
vam periculum effe vidiffem ne memoria tandem 
adeo mala fide mech agevet,vt iam non aliud quam 
eorum defidevium [apereffer. 

Eorii porro quos dixi matore audacia vel potius 
temeritate guam Grece lingue cogmtione inftratlos 
ad feribedam Grammatice acce[fiffe, antefignanum 
dicerenon dubitauerim "Petrum eAntefignanum: 
quippe qui mon folum in Scholis qua in (/lenardum 
Jfertpfit, fed in "Praxi quoque (ut ipfe nominauit ) 
multa fcripferit qua commenta potins quam commé 
tationes vocare decet, nounulla vero que etiam ho- 

“mine mediocriter husus lingua perito indigna effe 
mecum fatebuntur qui vel paucas boras in is ferio 
examinandis po[terint. 

Sed quam tibi primiim eius grammatices partem 
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examinandam proponam? Si quampiam in qua fit 
errorum fylIna,tuos oculos primo afbetlz, non refor- 
midaturos putas incipiam ab illa enumeratione no- 
minum fümininorum in oq , quam ys [abugit gue 
Clenardus de tertia declinatione feribit. Sübiicie- 
mus itaque ( £&«x«i? ) ordine alphabetico , pri- 
mum fceminina:deinde cómunuia, qug paffim 
legendis autoribus Occurrunt. Quz veró hic 
non enumerabuntur,mafculina cenfeantur. 
i Feeminina. 
Alyvos, Abfceffus inter nares & maiorem an- 
gulum oculorum. A'"za(oc, Nauis genus,- A’ mea- 
boc, Arena, Puluis. A'mo Arena,Sabulum. 
A"upod'oc Biuium, A" ved'oc A fcenfus, Locus in- 
uius & difficilis acceffu. — A" rea», Bitumen. 
AUAec, Veftibulum. | Bac, Rubus.  Bér9oc, 
Toga. Biaos, Papyrus, luncus, Charta, Te- 
pavo, Grus. Acros, Trabs, Tignum. Axe, Có- 
fideratio. Eixoç, Imago. Eipeoc ,Remigatio, 
Remigium. Eisodðoc, Introitus, Ingreffus. E— 
vravod'oc Reditus . E paos, Eremus,Solitudo. 
Zuyoslugum libræ. —H'zepoc, & Doricé drer- 
eoo; Continens.id eft Terra firma. Item Annu- 
lus. T'zze;Equitatus.Pro equo veró eft ma- 
Ículinam. | Kapd voc, Arca panaria.  Kibwrocy 
Arca. Kõpò Vas concauum & exculptii, quod 
dicitur Nauicula. | A«oQopoc& c. 

Omitto enim catera,quum velbacfola fatis am- 
plam mihi materiam inuehendi in eius audaciam 
pariter c ignorantiam ( aut certe audacem ignora- 


tiam )fippeditenr. 


PR1Moeninnifi audacia, ea quidem lon- 
gà maxima ad fummam ignorantiam acce[fiffet,nii- 
quampolliceri aufi fuiffet fE omnia fubftantina fæ- 
minina vel communia sn oc enumeraturum. 

SgCVNDovnifityro fafft.etianfi multa pre- 
terifjet, at non ea faltë qua. fantvuigaria. Cuiuf- 
modi fürt ,d'pó coc rie oc , To ppocs wa pLIVOC, JAHI VOG 
Beto yat pdo Baand £A foc, paG N am aro Au 
Bcc ar CoA oc, d 'toxots (Ut a litera a non difcedam )a- 
liquis inter vulgaria minimé effe ponenda.re[ponde- 
vet fortaffe. Ac certè dobnros , ficut civ Banos ftto e- 
tiam effe qui inter communia ponant. 

TER T 1 o,etiamfi bec illum fugiffent,at fuge- 
ve non debebat qua cúşoiya erant eorum alicui aut 
aliquibus quorum mentionem faciebat. Exempli gra 
tia,quadamex 640c derinata vecen[éns , recordari 
borum etiam debebat, qodoc, $QoJoc, è Eod'oc, ud So- 
d'ocsmralpod'oc, eposad'acyruaiod'oc, Flac enim aut fàl- 
tem horum plerague , hominem vel mediocriter in 

jraca lingna exercitatum non fugiffent. 

Quod fi altem imperitia fue confcius fibi fuiffet, 
non contravalde peritus fibi vifus fuiffet, poft dc 
addidit Et omnia fubftantiua quæ ab hoc no 
mine originem habent. 

A R T Oyrifi magna eius infcitia fuiffet,to- 
gam a Gracts non fMévloc (Ed vi Cwvoc appellari fti- 
siffet, at Bévboc, poetis potius quam [oluta orationis 
fériptoribus v[itatum,fundum feu profunditatem fi- 
gificave,c neutrius generis non faminini,effe. de- 
clinari enim vt étyec. 


Sed nec xõgos( vt omittam [afpettum effe poffe ne 


po eusooc irrepfevit )neutvius effe generis, non autc 
foeminei sgnorauiffez. 

Jn éipeoc itera minim? deceptus fuiffet in eindes 
4n boc, guod imago a Gracis non. emos dicatur , fed 
einaste vel enon ovoci? quidem vfitatins: inil- 
lo, quod remigationem Gracos eo appellaffe vocabu 
lone verifimile quidem fit. 

N ec tribus modis in Csybos falfin fiaffet: primum, 
feminei effe generis, deinde togam figmficare exifhi- 
mando:poftremo cum Bpéyboc etiam confinden do, cj 
mon filum toga fed cj anatis figmficationem illitri- 
buendo. 

Argue adeo in ip[à buius enumerationis limine 
non tam fede lapfus effet,vt dyyuxoc, cum vulgari- 
bus fuperioris temporis lexicographbissabfce[fum ef- 
fe fter nares cy maiorem angulum oculorum , exi- 
flimaret: éd aln ey ayyirot vt apud medi- 
cos omnes bac in fignificatione occurrat ita ili quoq, 
cognita fisfent : quüdiyinos (é quidem per 1, non 
v fit frutex cuius efu capra delectantur. 

Q v 1N T 0o, alia tam multa peccanssin boc fal 
tem no peccaf[fet, quod illa etiam que adiettina funt 
pro fabflantiuis babeat. Nec vero dubium eft quin 
ficutagoynharos (vt cetera omittam ) fubflantiuis 

immiftuit ita etiam qua huic eóeorya [unt,iermi ha, 
Ge scy Ni A erroe py up A Toc sy pum eroc, Desa aoc, 
immifcui[fet.fi ea quoq, dici fciusffet. Vnum quidem 
certé nouo more cy fabflanriuum qj adietlinum fa- 
cit Nam dved'oc quum exponitur Aftenfus, fubfta- 
-tinum fit oportet:at quum dicitur effe fnuins & dif- 
ficilis acceffu,adietlinum: nihilominus guam dúco- 


Soc chr illis cotvarium «0«doc. V erumguod fabffan- 
tiuume[fe putaretynon dixit fimpliciter Inums, fed 
Locus inue. 

SE x T o,etiamft in hac feemininorum enume- 
ratione tot modis erra[[ot.at no idem in altera, qua 
eff communium [ine incerti aut duby generis, idem 
alls eneniffet, ficut euemffe videmus. Nam wocpoc, 
freut & napivoc g elec, 0) uner boc ei» (Sedes có 
Ja paloc co aveo, feminino paffim genere vfur- 
pantur:at vero padoe Spata c, Moe EN ipee , quime- 
tiam niposmafculino paffim genere occurrunt. 

Dicerem debuiffe illum de is etiam monere que 
e/Attica vel alia dialetlus non codem genere quo 
(Communis vfúrpat. Sed quis ea qua maiora funt 
ab eo requirat qui nec multo ys minora cj qua ve- 
vé fant vunima preffarepotuu? 

]NTER1M tamen diffimulare nolo,cum alios 
quofdam fcriptorum grammaticorum Antefignani 
locos , tum vero hunc interpolatum fiaffe in ea edi- 
tione que nuper è Germamaprodyt : ideóque aliter 
eum legi quam in omnibus fuperioribus ( qua non 
pauca funt ) onde eum depromptum attuli. N eque 
vero is [um qui magnam Friderico Sylburgio habe- 
dam effe gratiam negem( tam bene Grace lingua co- 
gritione inflruBlo vt nullo magts difcipula pofim 
gloriari, nec alius alio vllo poffit fortaffe ) abys pre- 
fCrtim qui non alij praceptori quam Antefignano o= 
peram dare volent. buius enim cj alios plerofgue 
locos [anauit. Sed fiue fefhinauit , fiue unus animad- 
stertere omnia non potuit »ipfà ewm velut obruente 
multitudine, plures cert ignoratia morbo laboran- 


tes reliquit. eAc profetlo fi omnes accuratà exami- 
narentur,cj medicina omnibus quiea opus babent 
adhiberetur,eadem poftea de hac e Antefignani gra 
matice exoriretur controuerfia,que agitatur apu 
inriftonfultos de nani gue tota per partes efl refè- 
&a,manente eadem carina,an eadem effe nauis di- 
cenda fit.Sed boc effet profitló Angie flabulum ex- 
purgandum [afcipere.N eque tamen magnus ex hac 
expurgatione [ruEbus perciperetur, qui multa An- 
tefignanus plant fapernacanea congefferit , & quo- 
rum cognitio partim [it inutilis partim einfinodi qua 
ufa potins a fFudiofis Graca lingua frt acquirenda. 
Exemph gratia, ad enumerationem illam reden- 
tes fingamus,eum nobis verés,exatle ac plené recem- 
fife fubflantina in oc qua. feminini funt generis: 
quem tamen magnum ex hac enumevatione frutti 
leélor perciperettan illum fuam memoriam in ea oc- 
nepare confultum effet? N equaquam profétto. 
Quomodo igitur hic (€ gerere grammaticus de- 
buiffet, qui c exercitatus in Graca lingua effet , ci 
indicio valeret? M onendus ab eo leélor fiaffet,mul- 
ta effe fabflLantiua in oc feminini generis:ut 6dàc, cf 
omnia deriuata : quinetiam qua funt [ynonyma illi 
nomini od ác : vt aelCoc, cgazroc fine asta imóc y g 
oiuec.( licet ab. Heftodo cum paupos innéta bac vox 
snueniatur ) Sic duos feemimnü effe, paritéra, eius 
fnomyma: (gua etiam voce iili affimia fants , vtpote 
ab eo dedutla ) fic va opoc. Ci f ynomyma , quorum eft 
xda c: fic wopoc ey f')nomyma , quorum eft aivoc. 
Deinde ad magis generalia veniendo monendus le- 
or fuiffet regionum item infularum, vrbium nomi- 


na in oc magna ex parte effe feminina. Sic etia ple- 
vague arborum nomina. Sed cy Alia quedam gene- 
valia, attt fere genevalia,obfernare inbendus erat le- 
ĉtor non in longa enumeratione,per ordinem alpha- 
beticü( guo fcilicet valde hic erat opus )digefta,me- 
moriam [nam fatigare. 
VER V M libéme te,ex bac errorum fylna e-~ 
ereffamsim aliam ducam; adeo magnam vt illà pre 
hac fyluulam fis appellaturus ?. Si boc hbet,eamus 
illam partem verus in qua de ratione inuefligan- 
di thematis agitur. eM agnus enim ibi e$t catalo- 
qus thematumgue quum ille vfitata effe dicat, fed 
parum contra tamen, pauciffimis. exceptis , omnino 
füntinufrtata:adeb vt tu quum tuo praceptorifidem 
adhibens ea v[urpabis, ridendum te iis qui velmi- 
nimum in Greca lingua fant exercitati, fis propina- 
turus. N amibi cum alia nobis proponit, tum vero 
ifla, A yd ym, Aid ouan A Mapréo , Aupito, Ava- 
vies ('obférua quam multa à barytonzs circumflexa 
faciat, ficut & in aliqua eorum que fequitur parte ) 
Báqu,BAdGo, BAco, Td uo, AapÜÍo, Aid alo, Apez 
pio EB do, EAeiBn feu EAD; E oup E ghluas 
Oww Oppo; Opiyo (Utrumque per0) Kauw, Kana 
ges Ka UG, K piso, Adj Cos Adyyo AG, Mayito- 
pas Mp, Terbo. Cuins dialecti funt hec verba? 
eAntefiznanice. Quid?illa didlethus. ex barytonis 
circumflexa facit? Facit certè, vt vides. Literam v 
interycit? fta: vt vides in elo cf ravo pro biw (f 
zajo. fed videbis in pluribus, fi vlterim pergas. nam 
itidem masto (f nyeto inuenies , prova ee Cj" oryé ep, 
Habere vero eam d aliamulta fibi peculiaria,um 


ex bis cognofces,tum ex reliquis qua tibi apud eum 
videndarelinquo. "NR 
Quid eff lettorem decipere jfi boc nb efffque nuf- 
qnam apud Gracos fcriptores extent, eain vfù fed 
minus frequenti,e[fe dicere ? Nam contingit. certé 
plerunque vt parum v [irata;pro elegantioribus, tan 
quam raritate ea commendante habeantur. Atna 
decepit lectorem ille,nifi prius deceptus.bec emm a- 
liquo in vfi efe putauit. Fateor: verum grammati- 
cos prefertim,mon ea qua putant», [ed ea qua frit, 
féribere oportet. e/Aliogui hoc modo fcribere,nibilo 
magis fuerit gramaticas institutiones quam (omnia 
fiia [cribere.a Ac eum quidem qui tam rudis fit Gre 
ca lingua, no dicere, Sciebam hac aliquo in vfa effe, 
fed Putabam, mrum non eft: fed eum velle etiam 
Jua ignorantia dotloré alis effe hoc vero mirum eft. 
Quod fi ab illis fjluis ad dumos ci arbuffa ve- 
niamus , [ub his quoque multa buiufmodi ( preter 
illa gue (bar fem boc in libello annotaui )latere com- 
periemus. H'deoc( quodam inguit loco J& Dori- 
cé adeo: à quo faemininü 46a. Alibi, ètaru- 
pec poeticü eft;imanuinpro i7upoc. . Albi, Duas 
(inquit ) hic omifit terminationes Clenardus: 
vec cy vbor:vt 6 cud co roc indefeffus. Albi, Alaa 
capt o( inquit )eft à nomine à «dj n dasapns. Per- 
inde videlicet acfi quis verbii dYagavspóm inuenies, 
Qf diapfpoto, Ci dia Ge Gaitoos etia dagavepoc C Siap- 
bpo dia Ce Gagoc diciatg, ab bis nominibus verba 
illa originem habere contenderet. Alibi noraciç 
dici putat,ex quo fieri anoñasos. Hoc certe efl Gre- 


ca lingua fines propagare:quod facit dy quum dtes- 


tori ra) vna voce admittit. Eodem modo Graca 
lingna fines extendit quum non [olum uavric, pdy- 
q16fed etiam paytas payrovdeclinariait Poe- 
tice antem licentia terminos dilatat,quum neropes= 
ca Uoc fribit;vt fi guis teruȚJapuos feribat.nec 
 ammaduerrit particulam poeticam we pro av , fe- 
sungendam effe, quum alio. feratar: : Alibi;hocin 

verfu Hefiadi, Opn yap T on FENET Vet Ey T. 

dopcoy e, Qpn guod Curam fignificat,putat decla 

vare'T empus. fn limine Y'pyen eiufdem poete 
turpiter impingit. N am hos verfus, 

^ Aire di  épvézrert opt repoy taTE o Ùpvets ca 

O vre dia Boot dyd pec 68s åparoi T€ pabi 765 

ita interpretatur, Ade fte narrate per veftrum pa 

. trem cantantes, Quare mortales viri fint pari- 
ter obfcuríque nobiléfque. 

“Ex bis autem alilfoue huiufmodi erroribus gui- 
dam in illa duntaxat gue nuper è Germania pros 
dit editione cuius antea mentionem fici )emenda- 
ti fuerunt, fed plures relicti inemendåti. Unicnsest 
quem iam ante illam corretiun fiüfe compererim,i= 
Th T0/A9c pro "rUMot. i ; 

PiN ehue-verò ad obtretandum cAntefianano, 
ftad leblore s, quorum mifreor; admonendos, hec 
detegenda exifhimani. Alogui enm egofi quifgua 
alius faman illins fartam tectam cuperem. Vale: 
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(qu&á hzfint illius velut pri- 

mum fundamentum ; & ars 

ifta nomé fuum ab his acce- 

perit, quippe qua à Grecis Grammata 

Vocentur)initiurn fumere confueuerunt. 

vnicum enim noui qui aliunde furere 

maluerit. Sed quxdá funt ad eas pertiné- 
tia, qui quü neque hic neque alius quif- 

quam traétauerit, & pauciffimi fint for- 

taffe quii velint;poffinid à me lubenti 

animo & bona fide preftabitur.Qua in re 
magis me ftudiis amatorum Græcæ lin- 
gua confulturum exiftimo,quàm fi,cum 

plerifquelitem de illarum pronuntiatio- 

ne moueani,vel potius , iam pridem mo- 

tam renouem.Hzc enim eiufmodi eft vt 

nec componi queat ( adeo vt de alia nul- 

ai. 


2 GRAMM. INST. 
la huius Grámatices parte iuftius di&tu- 
rus fit aliquis, Grammatici certant,c adhuc 
fub iudice lis eff) & componi fi poffet, ma- 
gis, quum aliquando tandem ex tali nos 
Diss, labyrintho extricaffemus, curiofitati no- 
Ema ma rE fatisficret,quàm via ad maiore Grę- 
Pod irt cæ linguæ cognitionem patefieret. Equi- 
onah "dem multa multorum de hac pronuntia- 
edem tione legi fcripta, in quibus quum plera- 
que effent qua poteram ¿Aty ew, in mê- 
tem illud veniebat, quod elegantifl mé 
dixit Galenus;éaefyren | Mr TUN TTU 
Mis d Zia, W ammor is. 

Cur ita crediderim (nifi quid te detinet) 
andi Quid de vllius literz Græcæ pronü- 
tiatione fcriptum eft quod validioribus 
nitatur(niti quidem certe videaturJargu 
mentis quàm quz de fecüda litera rre 

De litera B. fcripferunt i ij qui pronuntiãdam vt 2 La- 
tinorum contenderunt? Ac ecce , fua & 
illis funtargumenta quialteram pronun 
tiationem retinere volunt.Non tam mul 
tanec tanti ponderis, inquies. Id fateor: 
fed quz faltë vt lis adhuc fub iudice ma- 
ncat;cíficere poffunt. Interim tamé An- 
tefignanum Clenardo fcribenti 7772,non 
Beta;allentum effe miror : quum etiam a- 
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pud Martialem Beta legamus , lib. quín- 
tO, ; : 
.Quàd alpha dixi, Codre pennlatorum 

Te nup er aliqua quum iocarer in charta: 

Si forte bilem mouit hictibi verfus, 

Dicas licebit Beta me togatorum. 

Sic certè pro Greco dvaA Qa 6r; icribé- 
dum Latiné fuerit ( vt.& fcriptum fuit) 
Analphabetus,nó Analphavitus. Eadem 
porro opera de aliis literis commonefa- 
ciam,quz litera e, non i,fcribendz erant, 
nam pro (org , ive, MT, magis confen- 
tancum rationi erat, vt Zeta,Eta, Theta, 
quàm Zita, Ita, T'hita fcriberetur:aut fal- 
tem de hac fcriptura ( alteram autori fuo 
relinquendo) le&or ab Antefignano ad- 
moncretur. 

V xx vx ne illadiutíus expectétur ad 
literas pertinétia , de quibus me tractare 
malle dixi,fcire ante omnia lectorem ve- 
lim,cauendum fibi effe ne fallatur ea quá 
nónullz in plerifq; veteribus libris habét 
figura. Meminerit igitur , quum in Grz- 
cos libros iam olim {cript os incidet,in iis 
plerüque;aut, fi mauis, in eorü plerifque, 
pro figura literz Beta quádam effe literá 
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que hác Latina u(nifi quod magis oblógo 
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s. le fn ple, 
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4 GRAMM. INST. 
ventre, & aliquantum caudata eft)prz fe 
ferat. Ac ne víque ad fcriptos olim libros 
te remittam , in quibufdam ab Aldo ex- 
cufis libris eam habes : & nominatim in 
Theophrafto, in fine paginz 72, ( parte 
priori)in voce Beariow. 

rer An autem credibile fit quod olim mi- 


nopo d 4 hiin mentem venit fulpicàri , nimirum 
ligu 


a6 a In 4 aw, 
Famy 


cil Pam, 
ama 


talem illius [ecundæ literz figuram, tam 
prope ad Latinam u accedentem,aliq uid 
de fimili etiam pronuntiatione perfuafit- 
le aliorum efto iudicium : alius quidem 
certe à me obíeruatus eft error qué quin 
eadem figura i inuexerit, vix dubitare au- 
deo,Quum enim aliquot locis v pro 8 po 
ficum obferuarim , hüc errorem inde or- 
tum effe,quód illam litere huius figuram 
aliquis librarius prov habuerit,propemo 
dum mihi perfuadeo.Sic fané apa pro 4- 
‚Epa extat apud Pollucem, in Alna etjã 
editione, libri quarti capite nono, in quo 
de comicis perfonis tractatur , n dè ad pa 
mepínoupoc S Supaguuvídvóv € éci Tépltégopuas- 
foh " mvo imgood w ASUXQ X pW e- 
vo v: Quis apa aliud plane fignificare, at 
Ver d pay elie ancilla , famula, Separe- 

vay, fiue Jepazyridor ( veà Polluce fub- 


bARGAWESATT - LE 
'ungitur)ignorat? Neque vero diffifula2 
ui in meo T'hefauro; 46a ibi (cribéedum 
mihi videri : fed quidihüius'erroris occa 
fionem przbuiffe putarem; non adieci. ^ 
In codem opereadmonui , neum vetu- 
ftiffimum exemplar Homeri liabere Az- 
Goose Tov (ficut & excudi) non Azupóra Tov 
Iliad: m ,-ó*e AaGpóvwTov yer Üdwp Ze. 
Sed & Odyll.o,legimus Az6poy.quatn per 
B lcripturam quum Euftathius magisà 
{e probari non neget, vult nos, fi alteti 
quoque locum demüs;iis affentiri qui ab 


abpa deriuant. Verüfn cadê ratione Adi? 
posoueiy pro AaGposopei fcribendum ef? 
fet. Atego vt cótrà hanc. fcripturam pet 
B vtrobique retinendam putem , & alë: 
ram illam per u ex errore nata arbitret7 
adducor cum aliis locis, tum qùodã Plu: 
tarchi, in quo faudbgopots itidem pro fa< 
Gdboópote legimus.ls'eft in Pótripeio;pag. 
207; Ald.editionispriori paete:& 316; Flo 
renting parte pofteriori s y ou Uzinpé ras 
dug: ty paudbpopotc. Tn eiufdem fcriptoris 
opufculo deifide & Oficide;habent mut 
tz editiones, a2dWpl ane non-464wp/anc, de 
Hecatzo. Memini autém &in aliis fcri 
prorumlocisv pro 6€-obferuáffe; non mi- 
a. iij. 
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nus manifefto errore. 

Movo item,duplex Tau in bona 
veterum librorum parte ita fcribi vc non 
«T fed ry effe multi credere poffint. 

Quid dico , multi credere poffint , aut 
credituri fint? imó veró iam crediderint. 
Ex quibus fuit (quod fummopere miror) 
prftatifimus ille vir Theodorus Gaza: 
cámque hoc mouit vt quiddà quod inter 
grámatica paradoxa primü tenere locü 
poffet;crediderit, videlicet opor» potius 
quàm ópuzTo» fcribendum effe : idemque 
eius de aliis huiufmodi verbis iudicium 
faerit, EUAosrepov udu roi ( inquitin fineli 
bri tertij fu grammatices) mi mu O pur- 
T9, UD OjupÍeoy, TO ypaQen O pT Jwg i- 
mep xay tig TAAHOTEpOIG drn ypa por ð- 
pan. Quafi verò su quA aoro, PH a avti 

ypa pav Ícripturá hanc in verbo rátüm il- 
lo & fimilibus,ac non in quibuflibet aliis 
verbis , quinetiam in quibufuis nomini- 
bus, haberent: adeo vt nihilo: magis o`- 
PT in illis legi dici poffet, & TTY, & 
Ppa TY ETAN 1T TALT, GC aj ust T- 
s, 8c Tapa T3w,;loco horum, œ? pusTasmic- 

moop Tos Tosrr Nd Ta, aiu Toyran. 
paTlao:quàm yAðTyt sE IiagT gay 8C é= 
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ura, locum ibi obtinere n oftrorum ( id 
eft,in noftris libris vfitatorum) yAeTa, 
Saaga, mela. 

Ter rivm autem quod le&orem 
ex me intelligere, antequam à literis dif- 
cedar, volo;ad illam ipfam literam y per- 
tinet. Quum enir in plerifque olim ícri- 
ptis libris, & iis praefertim qui literis ma- 
iufculis aut faltem maiufculas noftras i- - 
máítantibus fcripti funt , obíeruauerim 
NNTEAOZ,DODZITEAOS3Z, itidém- 
que 4 N r kf o N, non 4r r &f o x, fimi- 
lémque in fimilibus fcripturam , addu- 
cor vt credam ex errore natam effe alte- 
ram illam quz ita inualuit fcripturam vt 
paffim in víu fit:non parum certe ponde- 
ris addente eiufdem Theodori Gazx au- 
toritate : cuius hæc funt verba, To v, oŬre 
Apo TOU y il X t, À E, GO Cea] CU TIE MA- 
vore Nd vpézréTa, exc T y. Sed huic Theo- 
doro alius refpondés T heodorus(qui cer- 
té dignus eft quem omnes xyr tgoylw 
hoc folo nomine appellent)Qusfo verð, 
inquitqua ratione dici potefl, conuerti 
in y,vt deinde ipfum y ficut y pronuntie- 
tur? Nam certé potius ipfum y feruari, & 
jfi occurriffet, in y conuerti oportuerat. 

a. iiij. 
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Addoautem,ad eius quod dicit confir- 
mationem,aliud à mc obferuatum,quod 
huc pertinet: nimirum , quum olim non- 
nulli librarij literas tachygraphiz ergo 
colligare vellent,etiam quz colligationé 
non admitterét, y quoque cum y ita col- 
ligaffe vt duo gammata efle. viderentur. 
Sane fi y cum y ita iungere velis vt cohe- 
reant,& ventri ipfius »eandem propemo 
dum latitudinem quam ventri ipfius y 
dare,vix le&or tale Ny & tale Gamma à 
duplici Gammate difcernere poterit. 
Sed quid verbis opus eft in re quz lo- 
cupletiffimis teftibus probari poteft: Lo- . 
cupletiffimos voco teftes libros veteres, 
.qui,vtdixi,z N rE 4 o z,& 4 N r Ef o nO 
RrrEAOÉÉArTEÍON,Íimilémque in 
fimilibus fcripturam. (vti dixi) exhibent. 
Ac neteftes citare dicar qui nufquà có- 
pareant,dico,exemplar exquo Gloffaria 
illa vetera excudi que meo Grzcz lin- 
/ gue Thefauro adiungi folent,& eo nunc 
funt in loco vbi multis infpiciendi copia 
fittalem fcripturam paffim habere. 
,Q.V A & T v wquod te celare nolo;eft, 
inueniri literam w in nonnullis veteri- 
bus libris ita fcripram vt o duplex effe vi- 
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deatur: neque tamen dubitandum effe 
quin illam ipfam literam reprafentare le 
€toris oculis voluerint.fufpicandum qui- 
dem fortaffis elfe,hoc fcripturz genus ex 
quorundam opinione manaffe,cxiftimàá- 
tium,id quod e mega vocatur,id eft ma- 
gnum;aliud nihil effe quàm duo o parua 
in vnum conflata: vt Gspugódioy in Ospuw 
dt» mutatü effe videmus. Fit alioqui ab 
Euftathio & cuiufdam w us9229v men- 
tio , duorum vv formam reprafentantis: 
quam ob figuram cuidam poculo nomé 
hoc o us3a;dactum fuerit. 

QviNrvM eft,literam;in vetuftis 
exéplaribus non fubfcriptà literis æ, nw, 
(que cü hac fubfcriptione a,5,»,diphthó 
gi impropriz vocantur) fed lateri adiun- 
&à inueniri. Vnde videri poteft accidi(- 
fe vt non folàüm x»ée2, apud Xenophon- 
tem, fed etiam xvégai legatur. 

SzxrvM, nonmihiplacere vt e Ady 
dicamus effc E tenue: fed potius E fim- 
plex.vt fit appellatum vady , ad differen- 
tiam illius quod adiun&um habebat ;. 
Conftat enim vetufti(fimos Grecos e nó 
ein vfu habuiffe. Multi tamé 4Laóy, id eft 
tenucjappellatum fcribunt , quód celeri- 
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ter & raptim pronuntietur : vt contrà n, 
(quod eft E longum )tardius. 
SEPTIMYM, ctiam confonantes li- 
quidas ( quæ & immutabiles ) interdum 
quoddam duplicium priuilegium obti- 
nere;producendi videlicet vltimam præ- 
cedentis fyllabam. Sic Iliad.e, iog Ass 
oodun, yy pum eio auc ù Tee Yzrmrots. & Ilp, 
Hanlar ilgi ve uea Aw ipi megin Et 
ftatim pòft,Ila tpoxagio nodu pega A Topoc 
que sauce. Ac vicilsim tamen fyllabam 
in qua'mutz. coniuncta liquida fit; non 
minus corripi quàm produci : quod paf- 
fim videre eft in yvy. Sic certé Theo- 
gnis, Ka) duxvoua) jus lo , sod. diga Svo 
£4». Quod aŭte magis mireris, etià præ- 
cedente liquida id fibi permifit Callima- 
chus, in épés in fine hymni in Cererem, 
QépGe Boas pepCe ugaz Qt pGe cux uw. 


De Drarec rti s quoque præfandŭ 
aliquid, & quæ in illis eft circa vocalium 
prælertim vfum varietas, nó Aem To uepoc 
fed wç êv ruro proponenda eft., 

Primüm igitur , prxcipuas effe tres 
fciendum eft, Atticam, Ionicam,Doricá: 
atque inter hafcemaxime(vt ita loquar) 


PIACR, ALT. JI 


præcipuam effe Atticam,& cum hac po- 
tius quàm cum Dorica, aliquid commu- 
nionis in quibufdam habere Ionicam. V- 
fitatifsimam poft has effe /Eolicam , at- 
que huic in quibufdam cum Dorica con- 
uenire. Communis veró lingua ex fingu- 
lis aliqua (umit, (ed precipue ex Attica: 
adeo vt illa in multis nullo ab hac difcri - 


mine fcparctur. 
, Quum autem dialedorum differentia ng . 


mun(aliis alia vocali in eodem vocabu- 

lo vtentibus ) potifsimam tamen confti- 
tuunt , meo quidem iudicio , æ & «. Nec 
mirum eft certe has: vocales,quum inter 

fe maxime differant,maximam omnium 
quz inter diale&tos fint differentiam cf- 
ficere. Dores a,Iones «(ficut & n)amarüt. Dores 
Hinc fit vt apud Dores A'pzeuc pro Ap- 
Teg & maii» pro miw ,& "pa. pro 
Tpé^«o, GC ppaci proppen, quinetià 9a pro 

26, & g pro xe MM P$» autem, Aeole; . 
quibus focietatem quandam cum Dori- 

bus intercedere dixi, etiam. uguyedoy. & 

mua dv ët apaw, fimiliáque dicüt;/Ioni- Jones 
bus moustwy & smod c GC w ptv eodém- 
que cætera modo dicêtibus: tanto diferi- 


phir 
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£ in e mine, vt illud 4 nunquam,hoc « femper 
Tate "e cusíéna (apud vecuftiff. praefertim poé- 


i force, tas)patiatur.Qua dere mirum eft tacere - 


vss -Ved 


gne 


Antefignanum, ficut czteros ( quos qui- 
dem legerim) quum de ea non admoni- 
tus lector, ex multis poetatü locis, quod 
ad dimenfionem verfus attinet; fe expe- 
diturus non fit:non admonitus, inquam, 
perinde metiendum effe verfum in movi 
otay & muton achi abfque fcriptum pev 
coy & suco elier. Sic in vno eodémque 
cpigrammate Anthologiz; pag.93, mex 
editionis, bis ueucéoy maluit autor quàm 
M9UG OV. dicere: 

AAN Aor £x uoUct ov oda Minii. 
& tribus interiedis verfibus; 

SE ensi MOUSE y AdTpic epa Tojdyn. 
quibus fimile eft apud Homerum oX- 
A£cy; Iliad. 6 Ho2éov éx mo Moy eI ma 
Aoi dvd psc uow. Huius certe exemplum 
fequentes vtuntur his potius quàm illis 
genitiuis pocte:quum etiam dractoy idé 
dicát. Nec tamen in his aliifque huiufmo 
di genitiuis. duntaxat, fed in participiis 
quoque id fieri videmus.Sic eodem eiuf- 
dem Anth ologi ix : libro | Pag. 745 Ícribit 
Antipater; | 


à 
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Apn Jumouxicov Eppeev eic ad luo 
haud da&tylum effe volens moua (iuxta 
quorundam dimeníionem , fyllabam «Ju 
interim in voce duy & deriuatis fuo 
produ&tionis velut iure fraudátium ) fed 
fpondeum , non aliter quàm fi fcriptum 
elTet AvzoNlusev. in 

Talem huius vocalis ewwícnow fiue 
cwexpowiow habemus & in ypuc£o , in 
principio Iliadis: in quo pariter imitati 
funt illum/pofteri. Nam fic Antiphilus 
codem Anthollibro;pag.75; 

Hy Ovmtwc juepoztov pureo loc, y a- 
m agpowv &c. 
Et libro tertio,pag.199, 

Aipuog Adooving cpailic 7rpOMpc , 0 ypu- 

cioinn Tip ugm &c. 
At multi qui cuvícow his fubeffe locis 
nonanimaduertunt, eandem illam iniu- 
riam litere v in hac etiam voce vbique 
faciunt: quum vt illic ypúozoy pro ypu- 
owo, ita híc ypurtoio pro xpuoviai , in di- 
menfione vertus,habere oporteat. 

Idem & de eoa; paísim apud Home- 
rum dicendum eft: vt in hoc verfu, qui 
Íxpe occurrit, (mudu. 

Kai copias purnoas, ima n Tepdevr 7r po- 
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nam vox sgtaç pro monofyllaba in me- 
tiendo verfu habetur. 

Sciendum eft autem , ficut hanc iftius 
pronominis fcripturam, ita & illius adie- 
&iui (necnon fimilium) quinetiam illorü 
genitiuorum MOUTE rra toy tà pécov, alio- 
rümque huiufmodi,non in carmine tan- 
tüm fed in foluta quoque oratione (Ion 
quidem certé fcriptorum ) locum habe- 
re: quinetiam ITepoey 8C Xxv9écv & mo- 
Jumioy,atque adeo auréov , murio , alia- 
que dicere Herodotum:apud qué & par- 
ticipium ópéz, atquc alia , eodem modo 
quo Azcmua«r in verfu paulo anté ci- 
tato. 

Vtautem viciísim de illis Darii ge- 
nitiuis,uou Goya diy to pwys verba i fa- 
ciam:eos certé non, vt Ionicos, volupta- 
tis caufa ( nimirum propter fonicertam 
quandam mollitiem,quam nec imagina- 
riaures noftrz poffunt ) {ed cogente ne- 
ceffitate mutuabaturà Doribus Home- 
rus. Non enim vt gactwr & amatov ibi 
quoq; dicebat vbi maswr vel æraswv lo- 
cum habuiffet,ita etiam vac aev: fed cres 
illi fyllabas efficit mag dan. vt Odyff. e 

Iaca A imp Äge xd pi ye ndé m 

TONA. 


PARALIP. IS 
nam hic matowy dicendo ftare verfus nó 
potuiffet. Sic quum dicit idem poeta, 

o HSY ao atoow malovat AUGE. eg pna. 
Sic etiam Hefiodus initio W n epo, 
TUuria dt dT 2aoéc core No pio 
A paac S" dunmi, apomio dè, dvosopue- 
VG; 
dicere non potuiflet Zmmw2Wojóow , nec 
dv ox od ev. Tantum autem fibi Homeri 
pofteri in hoc genitiuorum vfu permife- 
runt,vt Callimachus ynedov quoque di- 
cere aufus fit. Neque tamen dubium eft 
quin illis Dorum genitiuis, eciam non co 
gente verfu,vfi fuerint. Quemadmodum 
enim vbi ornatui & mollitiei ftudeba- 
tur,aptior erat dialectus Ionica : ita vicií- 
fim conuenient ior erat Dorica vbi gra- 
uitas & maieítas quzdam requiri vide- 
batur: quód fonusliterz a quendam à5- 
xov habeat. Exempli gratia. f1 hunc Calli- 
machi verfum , qui Dorica dialecto fcri- 
ptus eft, 
Tov dV goAce mu udpa mp Out mporspa- 
cev A Suva, 
Ionicum ita facias, 
Tor dY oA cuan. mp mwg mportpn- 
ew A lun 
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exilem quendam præ illo fonum habere 
dices. Quinetiam vbi vnica dütaxat vox 
Doricz vel ZEolicz diale&i verfui infe” 
ritur,ad grauitaté non parum facit: præ- 
fertim quum aliquis eft genitiuus fimilis 
fuperioribus illis zardo 8 madio. Sed 
od „enim hæc grauitas adiun&tum quendam 
Doyim sri, "meu? habetob quem irrifi fuerüt 
Jl 1^». Dores , vt videre eft apud Theocritum: 
nec minorem certé híc ZEoles ( qui & a- 
lia multa cum Doribus communia ha- 
bent) fuiirridendi occafionem prabuiffe 
videri poffunt. Tum aurem przfertim o- 
diofam fuiffe illam literz æ interpofitio- 
nem vcerifimile eft , & ibi potiffimüm di- 
&os fuiffe mazmiaćar , quum vocabulis 
longis interiicicbatur : vt videre eft in il- 
lis Hefiodeis meo pil & dvosópe- 
den. Sed illo quoque maior eft TALTE- 
c Joc vbi ponitur bis «,vtin d2aov:ma- 
ximus vbi ter,vt in uepraplpdov. EM — 
— — NÑ on minusautem,imo etiam maius | 
conftituit difcrimen inter has dialectos 
víus vocalium a & n: quum Doricz pla- 
ceat a quamplurimis in locis vbi Ionica 
amat iita vt dicentibus Doribus,Moev, 
Oca Diala Y sopia, A. Mé pa, ZEALA A Sra, 


Dag, 
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ba uo Tagga Meyra» Adora, Ma Ao, Ma- 
mp: Ionica diale&tus vbique n illi a prafe- 

rens dicat Moton, Gel bun, I'copín, H^ mki 


pin XeAnvm,A "9s m, Prun, MAng Moya H° T 


dori M20v,Mifmp: Atticis interim in qui- 
buídà vocabulis Dores, in aliis Iones fe- 
quétibus, Latini autem plerunque Dores 
imitari quàm lones maluerunt: : quippe 
Malum ex ugao: non Melum ex unag 
fecerint : fic Mater;non Meter, dixerint. 
Sic denique Fama ex ptus, nő Feme ex 
nun, & Plaga ex magga: non Plege ex 
7r: ;fuo in fermone vfurparint. Nifi 
potius.cum quibufdam ; hzc non ex Do- 
ricis illis efle deriuáta , fed Doricz diale- 
&i reliquiz effe exiftimanda funt, qua o- 
lim Grzcia magna, vtebatur. 

Sz p obferuatione & confideratione 
in primis dignü hoc eft , vnam candém- 
que literam diíplicere Aes diale&o vbi 
aliis placet, & viciffim placere vbi illa a- 

liis difpliceat. Ionibus certe in deliciis 
propemodum effe literam lore conii- 
ciat aliquis ex eo quód non folüm dati- 
uis pluralibus prima fecundz,& terti 
declinationis cam adiiciunt.fed etiam 
multis vocabulis interiiciunt dicentes, 
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£éitoc pro £évoc; ( vnde & Eemien apud 
Herodotum , & compofitum Tims Eewog 
pro TiusEeroc ) ) sewog pro ewor , & newog 
pre xey 0c: ;itidémque e eipoTa pro Epor, & 
wç pro £c; aliáque eodem modo pluri- 
ma: (quam confuetudinem poetz latius 
etiam extenderunt ) fed ecce tamen,vt 
in illis vocibus literam icta tantopere a- 
mant,ita in plerique aliis odifle videtur: 
quippe qui ex iis hanc detrahant. Neque 
enim tantüm empidvos,quàm émmiduoc, 
Sc, 2evesoc quàm ypécsioc , & C ov quàm 
uico (vt pag. 292 Herodoti, né pdos pé- 
£ov)dicere malunt:fed etiam 2yAéy quàm 
SuAeii(vt 9uAéng Herodot.pag.2.5 6) deni- 
que dz dti pro dad, aliaque huiuf 
modi, quz nouum lectorem in errorem 
ctiam im pellere poffunt : vt circa finem 
huius tractatus declarabo. 

Sic quum iidem Iones amare fe literá 
€ oftendant i in eo quód. ddvA toc pro ddtà 
Q06,&c Ewy Tapey prO y; mapay „necnon 
pé, pro uyd opéco pro opa , &C y pta pe- 
yo6 pro ypa 'LApoc,itidémque Mep oéev yuu- 
piov deo moma pro Hepr oy vug Qv, PETTO- 
qo», quinetiam dAu3vo6. pro. dangas di- 
cunt: in eo denique quód to pro ov, in dk- 

e ‘e 
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amro, 8C ta pro lwin deom tea, & eos pro 
otc in mAr voc efferunt: hanc tame e ipíam 
literam, quam fibi adeo efTe charam præ 
fc ferunt;ex opmi,ex dpa; aliifque huiuf- 
modi prope infinitisynecnó ex seivoc;fub« 
trahunt. Nec tantüm in einitiale (Vc vos 
cant)hoc fibi iuris tribuunt; fcd etiam in 
id quod aliam fedem habet: veluti duum 
ov iepoc dicunt; ipot. 

Quid quód iidéni Iones hoc ipfum. os 
ao 4Eolico » paffim præferentes,alicu- 
bi contrà illo expulfo hoc in-eius fedem 
migrare iubé;? Nam quum cö peton & vuu= 
Qo & Tu ay pro ZEolicis ugurda 8c a= 
editov & yup Qty 8 maD ioy dicaht,quine- 
tiam 26 qu EX pt ud faciant yféosapa.in 
Tostpay itidémque Tos apdhtoyra in Tearen 
pexorre vertant, quum: porreovor apudi i+ 
píüm quoque Herodotum ; non qormiu- 
o, legamus, pag. 72, quum illis pro àpo 
placeat à ¿pony , quum non xé paa & 2epua, 
fed septa & pex. dicant;nec «e Tepada Bere- 
paoc fed répea. 8t ripeoc:tamena quód híc 
rciiciunt;alicubi ita amplectuntur vt fibi 
peculiare habeant: velutiquum piados 
pro me 306,8 Tp pro Tépra, & aparo- 
paj pro Tpézoua, ; & 6 £70 pro pre emp- 

4j. 
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zw (Vt apud Herodotü pag.255 ) itidém- 
que mace pro miw dicüt. ex Herodoto 
enim aflertur. 

Viciffim autem 4Eoles,qui illis in æ ge 
nitiuis pro Ionicis in tantopere gaudét; 
alicubi proptiü fibi habere e voluncvelu 
tiin depos pro Sapos, & xpéoc pro xpá- 
Tg- Quinetiam æ in fine quarundam > vo- 
cum mutant in e. veluti quum TUTT, ME 
Sw pro sua Tó ued, & dego puse pro Acc 
pedu dicnnt : necnon dpe pro dpa. Hoc 
autem lonum quoque eft: quam. ZElius 
Dionyfius i iang ciTe tradat érzey gi imut, 
legique apud, Herodotum pro sra. & è- 
mara. lidem.ZEoles quü litera w tanto- 
pere delecentur , vt: pava malint quàm 
-poda itidémque idijau. & Acito oe quàm 
idto GC Nermv adicere: tamen reijcié- 
tes ex ipac, gjios ite andtov & Zapzmdwv, 
necnon dpa , & eui ;in eorum locum 
fubftituere dicuntur Z spot, 26206; & cidr 
Zapad, itidémque ópa & otes. 

: Quid Dores? quum paffim Bbéjuss a 
ponant vbi Tones vtuntur litera n; tamen 
COs-opiic- nomopac dicentes audimus, co- 
démque.modo--zevic & dii: "quibus 
aeos 5; alique huius generis addun- 
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tut. Certé vt opc pro opa c ab illis dici aie 
bam, fic etiam mph apud Theocritum 
S py pro öpæ in vno codémque verfu 
extant qui in A "diana os roy extat, -őpn 
ywy wç mpn.  Viceautem verfa 
Iones literam illam tantopere tibigratà 
alicubi relinquentes, ada fe conuertunt: 

veluti quum waung & qi9u quàm Tun 
& ma dicere malunt, quinetiam ryupd, 
ita quidem vt a fit breue.Nam haec Ioni- 
bus quoídam adícribere autor eft Eufta- 
chius: codémque modo participia Atag- 
nya & Meuonta, & Tuja pro Asàanzya 
& muniya & renaja illis adícribi fci- 


mus,illud & ex» factum, pro breui itide 


habentibus. Sic AeAgudyoc & 2euooec 
apud Herodotum pro Aexnatdpoc & An- 
pdg legimus. Sed & di, TELI, TÉ Ta. 


IA prO diam, TPM > TeTpæ M , lunt qui illis 
tribuant. | Admiratione autem prater 


caterasca mutatio digna eft qua fitin De 


verbo »pzs ay. quum enim Communis 
etiam lingua a hic in » vertat, id fibi con- 
cedens quod Doricam in aliis quoque 
fibi permittere, modò oftédi : z quod hic 
fuz etiam dialecto erat ingratum (nam a 
Doricam d iale&tü vocare fuá poffe vide- 
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tur) Ionica, cui velut peregrinum eft, in 
locü fui n tanquá magis gratü, fubftituit. 
Apud Herodotü enim »pzraz, pag. 150, 
& £ypz0,167, & ypåðy, s y. legimus. 

` Atqueadeo(quod vix credibile videa- 
tur)interdum in vocabulis plane fimili- 
bus,id eft; quz ciufdem omnino funt for- 
ma & naturz, mutatione contraria dia- 
le&us aliqua vtitur. Hoc enim de ZEoli- 
ca perhibere poffumus , fi verum eft eam 
dipev pro dpa (ficut quz To pede pro svzrTo- 
pedt, A699 uee pro Ac59 ue9u))& tamé 
vrpóda , meu , dvepSu , pro «ped der bm- 
Ger, d rep9ey, dicere. 

Quid quód eft quz in alienam etiam 
pofleffionem inuadere audeat ? Hoc cer- 
tc facere dico Ionicam, quum ¿u40 vfur- 
pat, quod vno omnes confenfu Doribus 
adícribunt. Et tamen ipfe quoque Hero- 

dotus ifto £ uev vtitur. 

À r11c1veró harum mutationü non 
tantüm fpectatores , fed velut arbitri in 
quibufdam alteram illarum dialectorum 
fequi, nonnulla etiam fuo & ipfi modo 
fuóque pro arbitrio mutare fibi permit- 
tunt. Exemplum certé eius quod priore 
loco dixi;habemus in illis qux ex amba- 
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bus propofui pag.17. Verüm & in Agus- 
mep. nã hoc quanuis per Dorica mutatio- 
néex An unrep factum fit, vfurpare tamé 
minimé dubitant: & quidé ibi prefertim 
vbi vocé exclamationi cum admiratio- 
neaptam quarunt. Sic autem xan pro £n aglon, 
xi Xtitidémque ygànmç pro unai mç tE- s fea Epe 
fte Ælio Dionyfio, necnon z24nc pro n- loeli a 
54e dicunt Quinetiam vicifim hanc li- 7:72" 
teram « in nonnullis vocabulis vertune 77 ^ 
in e (quam mutationem placere Ionibus 
in quibufdam vocibus, antca oftendi)eo- 
rámque è numero eft d220c. Eodem cert 
modo facit « ex æ, quum vew pro vaoc & 
Asc pro Agoc,item aswe pro 1Agoc;dicit: 
multo etiam magis in nominibus pro- 
priis hac libertate vtens: vt videmus in 
MevéAeoc;Tlpoorreci Aet , A'xougi Acc , alitf- 
queà nomine Agog originem . habétibus. 
hzc enim ex Mev Agoc TIpwTEoIAgos, Azou 
aazoc tacta cífe conftac. V erüm & in nõ- 
nullis quz aliam originem habent id fic- 
ri videmus. nam & A’ upiapewg pro Au- 
piapaoç dicunt. 

Atticus fermo Doricum imitatur & 
in generum enallage. Nam licet Home- 
rus Doricé dixilfe cefeatur xavroz Tarm- 

b.iiij. 
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duputia, S Sana cagwraToç odun, atque 
alia huiufmodi tamen & apud Atticos 
ícriptores talia paffim extant: prælertim- 
que apud tragicos. vt apud Sophoclem 
Trachiniis,pag. 345, mes edititionis, di- 
citur Deianirz,z Jap 00 0729 c €i, prO ci- 
9nAn.Sic pag. hanc fequente cadem dicit 
pua Toc eiua pro idi eipu.Süntque & 
alia huiufmodi multa apud hunc tragi- 
cum: (quorum. funt, Supaoc; Biaos , pay- 
deoc, item ugTaog, pag. 297. praterea 
quoddam alius formz , & quod magis 
quis miretur, ma/iovroc;pag. 109)fed non 
pauciora apud Euripidem. pec enim di- 
cit tantüm Kurpie oU popnms gin Hippoly- 
to coronato, fed etiam 940206 oUgu, ibi- 
dem, , paulo ante, Nud) Wvoovpe Qab- 
206 o02u. Paido clle puto & d'y Je NS 
ca upi*ovojoc. Nec veró terminatione 
maículinam duntaxat tribuit fæmininis 
Atticus fermo;fed etiam articulo maícu- 
lino quedam animalium nomina fæmi- 
nina iungit: quippe qui v» ajya & my 
adora, dicat. 

Nzc veró doct dove tantüm vel lwysi- 
uow Attici in quibuídam, {ed ajoAídov- 
ew etiam. Exempli gratia : ficut /Eoles ; 
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fubtrahunt € quibifdam nominibus , di- 
centes em poc pro éTaA4 pog » eodémque pa- 
cto doge & mu aoc pro dye. & ma- 
Mjóg t ita ipfi è è quibuídá verbis illam vo- 
calem eximunc. Sic enim pro zade S 
zaje dicunt zage & raev. Quinetiam 
in quibufdam nominibus id faciunt : ex 
quibus eft e deros, Sed & aduerbium ze i- 
ta iidem ex aie fecifTe exiftimátur. Quód 
fi Iohanni Grammatico fidem adhibere 
velimus,etiam £ Tapon, Atticorum & Do- 
rum,uon minus aun A4Eolum,effe dice- 
mus. 

Atticorum, ficut elis effe hoc quo- 
que putarunt quidam grammatici ,fyn- 
cope in barytonis verbis vti: qualis eft in 
Pypo pro £24ípc» (à cuius paffiuo i ëy poua 
eft èy pero apud Homerum) itidémquei in 
d'ypo pto ageípw. à cuius voce paffiua Z- 
2 pouay habemus fpo upo apud cundem 
poctá. Hoc autem propter öpàw potiffi- 
mum ab illis grammaticis dictü videcur: 
quod ita ex ôgesàw factum eft. 

Eofdem certé e in n non fine exemplo 
mutare conftat. Sicut enim /zrzrnc & fe- 
ene & amic; pro i immig & epc & Bao- 
Aetc dicunt, ita diale&tus Æolica necnon 
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Dorica in infinitiuis bac mutatione vtü- 
tur. Dorica autem. zzi» ctiam & unor. 
pro manoy & usíay atque alia quzdam 
dicit. 

Attici denique 9 in palicubi mutare 
fibi permittunt, JEolum exemplo. vt e- 
nim ZEoles prp pro 9p, (vnde Latinis Fe- 
ra )fic Az» pro Saar ipli dicunt. 

C v m Ionica tamen prazcipue lingua 
communio Atticz intercedit. Nam( vt 
incipiam ab exemplo ad illud de quo di- 

é&tum modó eft pertinente) Attici, nó mi- 
nus quàm Lones,vocalem ; eximere gau- 
dent ex illis ipfis vocabulis vnde ab his 
eximuntut. quum vtrique, tefte Eufta- 
thio;y gaeoc & dpyúpeos, êc yA Aneog > pro 
acpóretoc, d pytpetoc, ANELOG dicant. 

Idem alibi, zxodero,quo vtitur Home- 
rus Iliad. A, actiua fignificatione, pro j- 
xoc non minus Atticum efle exiftimat 
quim Ionicum. Intellige autem , fi in n- 
zovemo tucetur. Sic ioa (eo pro towl ex 
Sophocle affert,quem alia huiufmodi ha 
bere infinita,addit. Idem alio quodam 
loco, genere faeminino vti in quibufdam 
nominibus (animalium prefertim) vt in 
veGpo], in xuweg, in Imro in digin il p oval; 
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in Boeg & in quibufdam aliis, Atticum æ- 
qué ac lonicum effe tradit. Quod tamen 
non immeritò fortaffe quis miretur: quü 
eandem illam dialectum Atticam mafcu 
linum contrà genus fibi peculiare in qui- 
bufdam aliis animalium nominibus ha- 
bere fcribat: veluti quum my giya & vov 
dxdire dicit. ^ Ellipfin quoque illam 
qua infinitiuum pro imperatiuo poni vi- 
demus, vt Iliad w, ANa eU vov y ézrétos: 
xo Orr Te, uhi xoav, pro ja Suzrme iche 
ma effe quod Atticis,ficut & Ionibus ad- 
fcribendum fit,idem exiftimauit. 


` Quód fi aliquod in iis etiam quz lé- 


uiora funt, afferendum eft exemplum, i- 
dem uow ( quod initio Iliadis legimus) 
pro uluidu,vtri(que in vfu effe (cribit. 
Iam veró & adie&ione literz (ad plu 
rales datiuos , non Iones modó fed Atti- 
cos etiam vti, & quidé non tantüm poé- 
tas,fatédum eft,aut Platonem ex horum 
clle numero negandum: apud quem mî, 
c1, & wro, &C TOU T0171, NECNON ndYsolo 
& idYoii, & zrapooruudoim , ftue mepwvó uo- 
ci, ( adie&ta in quibufdam litera v ipfi /) 
pro Tog & aoig &C mumie & ndior & i- 
dio ,& mapavupkoig fiue moo Mole :iti- 
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démque in nyepot, & d ANyYTI, SC maTo- 
demago, & alia huiufmodi legimus. Ac 
plura fortafle legeremus {i plerifque in 
locis mutata à librariis {fcriptura non ef- 
fet. Hoc enim fulpicandi occafioné præ- 
bere poffunt quidá loci qui & in iis quo- 
rum facta nobis copia eft vetuftis exem- 
plaribus aliter fcripti inueniuntur. Sic 
certe quarto De leg. libro pro rofs 71- 
priors habét soi miuvioiri: & ftatim poft, 
au wisi pro auc. Sed animaduertédum 
cft, Platonem mie nopwioiri non TiTi mor- 
píoigi ibi dicere,itidémque merrodamraj- 
ci èmEsAd e, lib. 6, Deleg.pag.758,mez 
editionis,non muyroduzra;, gy emGouMI, 
itidémque c i iepoia milpgoic, pag. 821, nó 
deos miTpeiouen, & rois Piuse pag. 691; 
non rafer dWueic i, dicit,eandémque & a - 
libi rationem fequitur: quum poety v- 
trique datiuo talé adiectionem tribuant, 
vbi id verfus requirit. De Atticis autem 
poctis, tam comicis quàm cragicis, híc 
loquor. . CORPCNMEEN 
 CownvNrs auté lingua inter has | 
diale&os quomodo fe gerit? Atticam cer | 
té potiffimum fequitur , & quidem ita vt | 
in multis vnam ab altera difcernerevix | 
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poffimus, Exempli gratia, quis derg & 
aei linguæ Communis elle non putat? at 
funt tamen Atticæ,vnde illa fumpfit, ex 
ajeroc & aj& facta, per exemptionem lite- 
rzi.( & quidem hoc gere apud Hero- 
dotü legimus ) fed Communis lingua ex 
aliis omnibus vocabulis fubtrahere lite- 
ram illam fibi non permifit,è quibus At- 
ticam id fibi permififfe (cimus. 
© Sicetiam quum Attici fecundas om- 
nium paísiuorum perfonas (in verbis ba- 
rytonis)in e efferant, Communis lingua 
tantum libertatis fibi non concefsit : fed 
in duobus fola prafentibus , foVA« & 
oíer,& in vno fucuro;oXesid fibi licere vo 
luit. Nam hic tantüm ab enarratore A- 
riftophanis annotantur in illum Pluti lo- 
cum,ITedz d. eu qoc gap o 9oc sias moi Tod]. 
Additque,illi ea de caufa hzc ita fcribe- 
re placuiffe,quód a&tiuas eorü voces inu- 
fitatas effe videret. Sed tamen (eius pace 
dixerim) vt credo Communerm linguam 
fibi libertatem illam haud pafsim concef 
fiffejita eam ad hzc tria refpexiffe, haud 
facilé mihi perfualerim.prafertim quum 
ctiam apud Lucam euangeliftam futurü 
mapie ea forma dictü reperiam: vt fuo 
planum faciam loco. 
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Eodem fané modo, quum Attici mul- 
ta & varia nomina adie&iua tertiz de- 
clinationis fub fceminino etiam genere 
víurpét, (ficuc antea de cima, meun Tor, 
Qopirmc, pav 296, Jj aj oc,8c aliis, dictü fuit) 
Comunis lingua hoc fibi tam liberá effe 
noluit,fed prater £pi & ypiaij G^, at- 
que alia nonnull a, præfertim compofita, 
tátüm dp5oc ita efferre fibi licere voluit: 
idco (vtopinor) quód f equente genitiuo 
m nimiam ygzopwiw nobis exhibuiffec 
earundem fyllabarum concuríus in dp- 
m m. 

Neque veró Communis lingua 20595 
2u590 o dicit declinatione tártia;fed Aero 
2020 declinatione quarta ( qua Atticorü 
eft propria)aut certé Agno 0c: (quum He- 
rodotus, quem iovicen {cimus , Ag59 di- 
cere non dübitarit , in Melpomene , pag. 
167, mez editionis ) fictamen vt fibi ne- 
ceffe non putet rwg eadem declinatio- 
ne efferre, fed ù yeioç admittat. Quod au- 
tem de e/2«oc , idem de vede & A2 , dé- 
queex hoc compofi tis , Meréaetoc, pwr- 
c1 A606, A’ pxteoi Aecoc, at qs aliisdico.ln hù- 
iufmodi enim Cómunis lingua declina- 
tioni Attica minime fe adftrinxit : at ve- 
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rò apud Herodotum,quem Tonico vti fer 
mone nouimus, quum declinatio Attica. 
nominis Z«ucíAec pag. 235 , & nominis 
A'puec iae; in multis pag. 174 & 175 locis 
extet, (ficut g genit. A upid pew, & datiuus 
A'4Qidpso , necnon accufaciuum A'upid- 
peo pag.11 & 12 legimus)tamen pag.173; 
vtraque habetur. 

Atque vt illa declinatione Attica vti- 
tur interdum Communis lingua , fic etia 
illa genitiui primz declinationis termi- 
natione quz à plerilque Dorum propria 
exiftimatur:adeo vt nec Goya, nifi Do- 
ricum fequendo morem , pofle dici cre- 
dant. 

Non igitur ita in Atticz linguæ leu 
diale&i cófuecudiné iurauit Communis 
vt nihil aliüde fumere audeat.Ecce enim 
rurfus, en 6 en ,& v pro Cass Ca & 107 
item »pn,y pn aJ» xy pin 9G prO x pa, xpzvan, 
xpz&uj,ex Doribus fumpta, aut falté ad 
quorundam Doricorum formam effi&a. 
Imó verò dices, Attica diale&tus.ifta eft à 
Dorica mutuata , poftea communis ab 
Attica. At ego, ne hoc credam obftare 
dico quód videmus, cos qui illo commu- 
ni vtuntur fermone, non itidem femper 
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cum Atticis, zemne & dipho mewnv & d- 
aiv, fed interdum etiam mende & di Ze, 
eodémque modo zw» & dila» dicere. 

Apertius autem eius quod dico habe- 
mus argumentum in quibufdam verbis, 
quz ex Dorica vel Ionica dialecto füpta 
vlurpanturà Communi, quum in nullo 
efle apud Atticos vfu dicantur. Horum 
autem è numero eft mato , (cuius fuprà 
mentionem feci) quanuis enim Doribus 
adícribatur,tanquam ab iis in locum vov 
milo fübíticutum, tamen & T eftamenti 
noui fcriptoribus in vfu effe videmus. 

Neque certé Euftathius Communem 
linguam aThasw ab Attica fumpfiffe fcri- 
bit.fed A'Tizov & womov etfe zr Troswat ve 
rò lonicum zTsose. Idem pagópoifcri- 
bit xowv efle A’ Tixo: quum putres vox 
fit qua delectantur poeta. 

Sic, quum effe lonicum velit Corin- 
thus 492« pro éy 9s (id eft;Ionicam aphe 
refim paffum, qualem videmus in sivo: 
pro exéiro: )tamen nemo eft qui eo Com- 
munem quoque linguam vti nefciat. 

Ac quanuis idem Iones eras non a- 
nwy dicere fcribat;& re vera paffim apud 
Herodotum non participium illud dun- 

j ` taxat 
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taxar fed verbum quoque legamus, hzc 
& in Communi lingua atque adeo apud 
facri Euangelii fcriptores Pegue öc- 
currere conftat. -lam veró quum illa 
quoque apherefis que eft in zvzenizacuy, 
videri Ionica poffit, (quanuis & Attici ca 
vtantur) tame cutp apud alios plerofque 
fcriptores qui Commani lingua vtütur, 
tum apud illos ipfos eam habemus. vt 
Marci cap.1 Sporov zrezronisteiuy Huc au- 
tem pertinet à mupéEen cuius paulo anté 
memini.Quid quód apud Grecos Biblio- 
rum interpretes legimus etià nonnulla, 
ipfis, quod ad inflexionis attinet formá, 
propemodum peculiaria? Eiufmodi qui- 
dem certé qua non temere apud alium 
Ícriptorem fimus inuécuri. Neque enim 
idoniotoay tantüm habemus apud eos, 
fed eüposuy quoque .& ejdbouy : que Boco- 
tica fiue Chalcidica à à nonnullis exifti- 
mantur, 

Verüm , vt ad maiora veniam,quafdá 
me voces óbíerüare memini apud illos 
Veteris Teftamenti interpretes, licet Có 
muni lingua vtentes, quz alicui dialecto 
peculiares fint; aut faltem certum quen- 
dam vfum , qui alicui dialecto peculiaris 
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eft habeant. Talis eft vox evodbudoaj, vt in 
meo Thelauro videbis: verùm Herodo- 
tum non co folüm fed.eius quoque fim- 
plici odbouj, cum alibi,tum pag.168, vti, 
ibinon admonui. Scimus autem , ex vet. 
T'eftamenti interpretibus multa in nou 
vocabula veniffe, ex quibus eft Jw ug, co 
quidem certé in víu quo accipitur pro 
d'»juoiT10) , Vt VOCant cum alii , tum veró 
Lyfias. 

La m veró & de hoc monendus cítle- 
Qor, quzdam apud hunc vel illum fcri- 
ptorem extare, ex cort numero qui Àt- 
tici vocantur , qug fiue ex Ionica fiue ex 
alia diale&o fumpta , funt illi peculiaria. 
Sic Ionicam adiectionem litera i ad plu- 
rales datiuos, in multis extarePlatonis lo 
cis oftendi : quà tamé haud temere apud 
alii (eorü qui foluta oratione vtütur) in- 
ueniemus. Àtque adeo huius terminatio- 
nis apud illum ignorationem, quibuídà 
locis. deprauationem attuliffe credibile 
cft: devno quidem certe cui hoc conti- 
gilfe (ufpicor,admoneo in Annotationi- 
bus quas mez editioni Platonis fubiun- 
xi:nimirum in quadam quz eft in pagi- 
namz759. . cad b 
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Huc pertinent mrn & JI-]s. has enim 
in vocabulis iftis terminationes id& Pla- 
to prz aliis amauit. i i 

Sic Ionicum xeivoc Xenophonti (foli 
fortaffe ex fcriptoribus Atticis) placuiffe 
dicendum eft,non autem mendof? apud 
eum ícribi pro xeivoc, vt quidam annota- 
runt: nó annotatur : certe, fi in tot illius 
locis obíeruaffent in quot obfernatum à 
me fuit. 

.— Non vnus autem fiue ex Atticis feri- 
ptoribus, fiue iis qui lingua Communi v- 
fi funt;preteriti paffiui tertiam perfonam 
pluralem Ionicé efferre eft aufus. Cuiuf- 
modi effet fi pro qwvrvjupd plor eig) diceres 
TT Qa Taj. Memini certé me talia qued& 
apud Dionem quoque hiftoricum lege- 
re: ex quibus eft zepsoweud duraj. 

At grammaticorum vulgus nobis pro 
Communis linguz vocibus eas quoque 
obtrudit quas nufquam apud eos qui hac 
vtűtur, inuenire quifquam poffit. Atque 
hoc in nominibus præfertim facit. veluti 
quum illius linguæ effe dicit zv2uoc , d- 
orog, item BaciAtoc per o. Hoc certe fi ve- 
rum eft, Herodotus potius quàm quif- 
quam alius eorum quos habemus ícri- 

Gij. 
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ptorum, Cõmunilingua vtitur: ac vicif- 
fim ,fi foli Attici zóAevc & Bariatws di- 
cünt; ipfi etiam Euangelifte Attico fer- 
mone funt vfi.Et tamé(quod mirum eft) 
multi hoc veré à grammaticis dici ,adeo 
fibi perfuaferunt, v ttum etiam quü Gre- 
cé aliquid fcribere volunt, & non alio 
quàm Communi fermone vti , aliter lo- 
qui non audeant.Quid quód in ipfis quo- 
que librorum titulis , qui à dos viris & 
magna cum attentione fcribütur , talem 
ignorantiam inuenias?Sic certé Homero 
cum Didymi fcholiis Bafileg per Io.Her- 
uagium excufo titulum hunc przfixum 
habes, O'valpou O'dUos eia. peret Aidt ugo 
TOL. TAAHJOTETOV Eny oos. Vilne ð. tu hu- 
ius tituli {criptor ( quicunque es) Ionice 
loqui? 2 Nequaquam, fed Cõmuni lingua 
vti. Cur ergo é£nyie?oc non dicis? Quia 
grammatici non hoc, fed illud , effe eor 
dixerunt qui xoc loquütur.Quidan e 
tiam omittere articulum s; ante AjJV- 
mov, te docuerunt? Sed fruftra pofterius 
hoc qu&rerem, quum talia ad articulorü 
v(um pertinentia , ficut alia quampluri- 
ma,omnino ab illis pracermitrantur. Ad 
illud autem e£mnyrowc quodattinet; veré à 
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me dici , Ionicæ potius quàm Commu- 
nis efle linguæ, luo oftendamloco. ` 
Communis igitur lingua quænam fit, 
confidera lector quàm berie à gramma- 
ticis docearis: quum multa illius effe ve: 
lint,quz nullo ipfa modo agnofcit, atque 
adeo (vt paulo anté dixi) apud neminem 
corum qui illa vfi funt,inucniütur. Quafi 
veró (excipiet fortaffe quifpiam ) aliquis 
ea fit vfus: & mihi Caninius nó affentia- Caninius, 
tur, fcribens Communem diale&um di Jj cnc 
ci non qua natio aliqua autícriptor quif ` 75e" de, 
piam vtatur: fed verba quz abaliis non. ^ 
immurtátur, ea Communé ad dialectum 
referenda effe: vt d proe ypu A £90 ypa: 
pw, aliáque generis eiuídem. Fateor ego 
hoc fcripfiffe Caninium,virum haud vul 
gariter Grzcz lingüz peritum , fed ca in 
re iudicio valuiffe nego. Abfit tamen vt 
kig! Antefignano potius quàm illi affentiar, 
5/5 dicéti Demofthenem & Ariftophanem; 
licet Attice loquuti dicantur, communi 
fermone fcripfiffe. Imó veró Atticé feti- 
plit vterque:fed Ariftophanes in nonnul 
lis etiam quz leuiora funt , fermonis Àt- 
tici confuetudinem magis feruat quàm 
Demofthenes.Exempli gratia, literz sad 
c.iij. 
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quafdam voces adie&tio frequétior apud 
Ariftophanem quàm apud Demofthené 
eft. Paffim enim apud illum occurrunt 
(exempli gratia ovvoc],TovroUi your 9l Ta- 
moyí:& in Acharnenfibus poft oUoc) fub- 
iungitur guvyouroci? , ( in ifto verfu , O^ 4" 
- érilp à Ata , outos), TuwYovTogi) at veró 
apud hunc initio orationis Pro corona 
legimus quidem rovrov) , fed tamen val- 
de paruo interuallo roUvo non roulot, 8c 
cë non ourocí.Sed nec ipfum Ariftopha 
nem femper illis vti dixi:ficut nec om» v- 
bique eum dicentem audimus pro 2»: 
nec veró vbique datiuis adiicientem li- 
teram illam .nam dicit quidem 076: »; pn 
soc in Pluto, & cojow avS9 pou , €o- 
démque alia nonnulla modo: fed tamen 
ibidem T qu $20ic & rols A] wrr oig. 
Hi€ veró perpendere operæpretium 
eft, Atticã diale&tum ita Ionifmum hunc 
ad fe tranftuliffe ( efeenim Ionicam ta- 
lem zrpóz9vaw literæ r, vel ex Herodoto 
patet)vt tamen ex Atticis alii aliis magis 
co víi fint: (ed & aliqui omnino vfu eius 
abftinuerint. Vfus eft Ariftophanes, non 
vbique tamen: vfus eft etiam Plato, fed 
multo etiam rarius quàm Ariftophanes: 
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cius autem vfu abftinuerüt omnino cum 
alii multitum veró is qui alioqui in A tti- 
cz linguæ leges minime peccare vole- 
bat:nimirum Demofthenes.Haud igitur 
propterea non fcribere Atticé dicendus 
eft. Libet autem hic exemplo vti èno 
ftro fermone petito , & quidem , quia de 
Atticis literam vnam adicientibus lo- + 
químur , quod itidem fit adie&ionis ali- 
cuius litere, Quum igitur multi norint, 
ex Parifinis (iis przfertim qui nunquam 
aut nó diu alibi commorati fuerint)mul- 
tos Ainfin pro Aiafi pronuntiare:& quide 
ex illis ctiam qui alioqui vitia, vulgi fu- 
giétes,( atis pure loquuntur: fingamus ef- 
fe plurimosex iis quorum elegans eft & 
veré Frácicus fermo , quibus illud 4zfiz 
inter fermonis Gallici elegantias pone- 
re,cóque vti placeat:an Francicé non lo- 
qui diceretur qui 4/zfi non Zizfiz dice- 
ret? Imó quemadmodum qui Aizfiz di- 
cerent, curiofius quàm re&ius loqueren- 
tur, ita non dubium cft quin multa vita- 
uerint qui Attice fcribere volebant;qui- 
bus tamen alii vtebantur : quód illi cu- 
riofz cuidam vulgi imitationi, alitve cu- 
riofitatis generi ea imputarent;in quibus 

c.liij. 
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hialiquid elegantiæ fitum effe exiftima- 
» bant. Hinc videmus apud Lucianü quof- 
» dam qui multa quz alioqui «Tiu ross, 
» viderentur, cofectari folebant, tanquam 
» affectatofermone . vtentes; irrideri. Nec 
» dubiü mihieft quin anusilla quz ex pau 
» £isverbis T heophraftum effe peregrinü 
» iudicauit, obanimadueríam affé&tationé 
» quampià id de illo iudiciü tulerit : ( nihil 
» enim affectione eft putidius , auribus 
» praefertim natiuo fermoni affuetis)quam 
» tamen in pronuntiatione potius quàm a- 
» lia in parte fuiffe crediderim. 
` Verüm ad Communé linguam vt re- 
uertar, quid illa hic (vt ineo quod attuli 
exemplo maneam)in tali fcriptorü Atti- 
corum difícrepantia agit? Atticos potius 
illos imitatur qui Ioniftnum valere finé- 
tes;illa litere adie&ione nón vtuntur. Vi- 
ciffim veró quum Atticos vno omnes có 
fenlumasag dicentes àudit,nullum cum 
Ionibus z$Auoc aut mAcog, libenter illos, 
non hos,fequitur. Sedalius erit de Com- 
muni & Attico fermone differendi lo- 


€us. Y UR IP T AE 
= — T & 1 v s autem quàm huic de diale- 
&isfcrmoni finem imponam,monendus 
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eft le&or, non omnia quz alicui dialecto 
fint propria, víurpari ab vnoquoque illo- 
rum qui ea vtantur:fed à quibufdam; vel 
quòdea poctis magis conuenire putent, 
vcl alia decaufa,abftinere. Sic certè,quã- 
uis. genitiuum tertiz declinationis Ioni- 
cum in c/o cfle conftet, tamen Herodotü 
altero paffim vti videmus ( etiam in ipfo 
hiftoriz fuz limine H ‘podý wy dicentem, 

non H'podbvoio ) at Homero valde place- 
re Ionicum. 

H v c pertinet quód Enftathius de 
quibufdam accufatiuis Doricis loquens, 
obferuatum à nonnullis dicit,multos a- 
pud Hefiodum effe,etiamfi apud Home- 
rum non fint. 

Loquitur autem- ibi de accufatiuis 
quorum mentio minime pratermitti ab 
iis'debuit qui de diale&is (cripferunt: 
quum alioqui illi qui Theocriti lectioni 
aífaeti non funt, multos locos nó imme- 
ritó fufpectos fint habituri. Ex quibus eft 
hic,idyllio quinto, TiZeue £99 AJUTO à Zuba 
pitidos &idbm Xpatvas. Et ifte, i in fexto, -au- 
up $20 "Auro Dupas, è tem x óudosy &c. Et 
alibi,-ġ à TÍsupos aumác éAuuW. Loquitur, 
inquam , Euftathius , dê accufatiuis qui 
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iftis, quantum ad quantitatem fyllabicã, 
fimiles funt. Quorum exemplum ex He- 
fiodo nullum affert: fed in promptu eft 
hoc,ex Ergo, -vóvoi0 ve dtwas diac. Hoc 
quidem certé addit; accufatiuos,quorum 
nominatiui in o, definunt; corripere a:at 
veró illos qui nominatiuos habeant in eç 
exeuntes,producere,contrà quàm in có- 
muni diale&o. 

Hoc quoque obíeruandum diligen- 
ter fuerit, quod fatis negligenter illi do- 
cucrunt:qua diale&us fit 4aroui , qua 
contrà derwwrtun: quæ Bapore , qua 
erpozepoE uv imn, qua 7r porepiavusm. qug 
denique Xroxosr Tien fit pariter & ovy xo- 
gr Tium. 

In s o tamen potiffimum adhiben- 
da eft diligentia vt cam diale&i cuiuf- 
que proprietatem , ex qua vocabulum 
quodpiam fignificationem à confueta. di 
uetfam accipit, & notam habeamus & 
memoria femper tencamus.Exempli gra 
tia, Ioncs interdü ; pro e: ponere: & hinc 
fieri vt anode apud Herodotum cum 
alibi tum in principio libri primi habea- 
mus,pro co quodalii fcribunt d» 4vi£ic: 
codémque modo %mdty Jve ibidem, 
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proYWaeduy Serre. Sic alibi £pgzv dmodtém, 
itidémque ippa Sod Eust apud eum le- 
gimus: necnon poun modédewmo. & pag. 
118, émispomov TW oixatcov dide. Eodém- 
que; modo alia compofita diédi£us gg- 
mdigawç apud eum inueniuntur. Àt 
quifquis Ionicam iftam vz«Zajpeow literæ 
1ignorabit;non mirum erit fi Zzódk£ic ab 
p 2e al effe putet. 

Sic quinefciet /Eolum mor in præfi- 
genda litera certis quibufdam vocabu- 
lisi is Bpddiov quod pro payor dicunt;pla- 
ne aliud fignificare exiftimabit: vtpote à 
Fav effe credens. 

-: Accidet illi fimiliter qui ZEoles ; ficut 
& Dores(multa enim hz dialeéti inter fe 
communia habent )tertiz declinationis 
genitiuos litera œ claudere ignorabit , vt 
hec legés Alcei;Mndty doo Qumetie c 7rpó- 
repov dévd por ammé Aw , aduerbiü iftud có- 
tra morem datiuo iungi exiftimet. Ne- 
quc enim dubitabit quin illic fübfcribi s 
debeat: ficut Matthæus Debares, qui In- 
dicem in Romanam Euftathij editioné 
. Confecit;adco iftud pro certo habuit y vt 
hoc quoque in eo annotarit : his verbis, 
TIpóvspor doi au Tutos oppoy atin Tayri- 
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nag oiov Cy ted, Mndëv do QureUo MG 7rpó- 
Tepov dyd'pov az Xo. At nihil tale cogi- 
tauit Alczus : fed nec Euftathius,quum 
datiuo illi ZuzvAw» ( malé enim ZuzvAo 
ibi legitur, fubfcripto ; ipfi w ) fubiungit, 
ilouv dms 29v. Admonere enim vult le- 
&oré effe genitiuum ZEolicum. Sed nec 
Io. Grammaticus nec Corinthus vllam 
huius ZEolici literz w talibus in locis v- 
fus, mentionem fecerunt. 

Sic veró & alia multa vterque preter- 
mifitznon pauca confufé,quedam etiam 
aliter quàm víus teftetur , plurima certé 
imperfe&é tradidit. Veluti quum fcribit 
Corinthus,Iones datiuis pluralibus defi- 
nentibüs in o; addere s: & fübiungit exé . 
plum ex Herodoto, mir Samom! atque 
hinc adaliud, nimirü ad :ouila9evsvc pro 
xaar Oévrec 8 YInautia:. few pro ThnAdz dt, 
. tranfit. Quafi veró talibus düntaxat da- 
tiuis literam illam adderent , & non in 
primæ 8! (ecundx etiam: declinationis 
datiuis eandem adiectione fibi permitte- 
rent:mutando quidem fimul y in y. Nec 
veró minus imperfecte id ab loanne Grá 
matico traditur: quum tamé ea quz fub- 
iungit, admonere illum & potuerint & 
debuerint. 
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In hoc prxterea multü ab vtroque, ac 
prefertima Corintho,;peccatur,quod per 
plures ab eo difperguntur locos quz eô- 
dem pertinent. Sic certé ille quum in v- 
nocodémqueloco horum trium facere 
mentionem debuiffet , ju£ppov pro iuel- 
pov, & pepo pro Q9sípo , & g hpova pro 
oípora, contrà hzc tria tribus diuerfis in 
locis le&ori proponit. 

Omnium veró maximé periculofum 
eft quod dixi,quedam etiam effe quz illi 
contrà quàm vfus teftetur, tradant. Que- 
dam autem illa,non pauca effe, addo. 

Sed quum ex duobus illis vnus malé 
quz ad diale&os pertinent, alter peius 
tradidiífet: Antefignanus ( nam hac etiá 
de re monédus lector eft) peffimé id præ- 
ftitit.Zuugépor (inquit in diale&o Attica) 
pro cuupipon vtile. Ifeud babet locum in com- 
pofitis à prapofitione cub, quum prius do- 
cere debuiffe t Atticos prepofitioné cuo 
in £u) mutare, Et in dialecto Dorica de 
mutatione quz fit in ev ita verba facit ve 
excludat G«Uyvidoc pro Oedyyidoc;& fimi 
lia. Quid quód pauciora propemodum 
funt quz dicit iis quz omittit? 

Nectamen tantam viciffim his in re- 
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bus àen Tozy probauerim, vt (exempli 
gratia ) difceptandum putem de vocati- 
uo mmay apud Theocritum , an mutari 
in mmlw debeat, fequendo cam quz ab 
Herodiano traditur regulam , & fidem 
interim omnibus illius poetz exemplari- 
bus derogando. 

Verüm, alia ex parte, magna híc cau- 
tio adhibenda eft, ne vllius diale&i idio- 
mata lógius quàm par fit extédamus.qua 
in reà multis peccari video. Verbi gratia, 
quonia Attici multa que in lingua Com- 
muni definunt in oc, efferunt per oc: an 
ideo dices cum Vincentio Obfopceo, £- 
Aéo effe genitiuum Atticum, ab ZAeoc? 
Certe fi hoc cum illo dices , cum illo ri- 
debere. quid enim magis ridiculum iis 
qui in multis quidem hoc ab Atticis fie- 
rifed nonin omnibus,norunt, & quz il- 
la multa fint,meminerunt ? Ne quid au- 
tem tanto viro affingere videar, illud 4b 
eo dictum fuit Annotationibus in tertiü 
Grzcepigrammatum librum, in quodá 
eic iy 9vas Ícripto,verfu tertio, N 

AV emi pp yape Adeo Tác. 
Hic enim quód in aliqua editione(Badia 
na opinor)vocem £Atv ita fcriptam, iota 
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videlicet non fuübícripto literæ «aut etia 
VAe,cum accentu in antepenultima, in- 
ueniffec, à nominatiuo Attico £Aevc effe 
annotauit. Tanti eft, anti , quibus can- 
cellis grammatici fingula circunfcribát, 
meminiffe. i | 

Nifi dicendum potius fuit , meminiffe 
quibus cácellis grammatice fingula cir- 
cunícribat.tam latè enim patere hzc po- 
teft, quàm latè fermonis Graci vfus pa- 
tet: (fictamen yt quz paucis przter a- 
liorum , qui multi fint , confuetudinem, 
funt in v(ufeparentur) at veró gramma- 
ticos de quibufdam quz apud primarios 
etiam lingue Græcæ fcriptores extant, 
tacuiffe dico. Quis enim in Optatiuo ta- 
lem tertiz perfona fingularis formá no- 
bis proponit qualis apud Euripidem eft 
Xelvoiey? in Heraclidis, 

Tíc åy dVulw upivoies i doin 205v ; 

& quidem hanc lectionem agnofcente 
etiam Stobzo. | Verüm & hoc & alia 
quz grammatici non obferuarunt , fuis 
fingula locis examinabuntur, 
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— Communesa pv. nam litera C commu- 
nes fignificat:vt B,breues:L,longæ; 


Pag. s. pofteriori facie. 


Ix errorem multos hoc induxit , nec 
pauciores inducit quotidie,qui fc fcribe- 
dis verfibus exercent ; quód grammatici 
has vocales,a,,v, cotnmtnes fiuc ancipi 
tes efle ícribentes, id eft, modó breues, 
modò longas: ( vnde à Grxcis pornea 
Nzera appellantur)non addant (addere 
autem quidam quod non obferuarant, 
minime poterant ) haud eodem vbique 
modo efle ancipites: {fed in plerifque vo- 
cabulis nomen illud habere, quòd in co- 
rum nonnullis producantür ; in nonnul- 
lis corripiantur : at in certis quibufdam 
appellationem illam fibi vindicare,quód 
interdum produ&z,interdum cótrà cor- 
reptz in iifdem inueniantur. 

Malė igitur quidam in Clenardum, 
(vbi fcribit, 4zcipites, euo, gue c commu- 
aes dicuntur, quód modo fint longe,modo bre 
ues)annotat, ita vocari quód: in hac voce 
producantur,in illa corripiatur: non au- 
tem,quód in vna eadémque voce & pro- 
duci poffint & corripi. Hoc enim ita fine 

exce- 
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exceptione ditum, multis poetarum lo- 
cis cum aliorü,tum veró priícorum, Ho- 
meri & Hefiodi,refellitur. Addere igitur 
debuerat, Praterquam in certis quibuf- 
dam vocibus. Nati e in vna cadémque 
voce Apne necnon in dyip, & dip, apud 
ipfum etiam Homerum : fic „in vno co- 
démque nomine pías: fic v in vno co- 
démque vocabulo 24» , modó longum, 
modo breue cernimus. Neque tantum in 
ii(dem vocibus & apud eundem poetam 
illa quantitatis fyllabae diuerfitas(quà dè- 
popnow quidá vocarüt , ficut tales vocales 
dypoperdey; dixerür ) fed interdum (quod 
magis mirum eft) in vno codémque ver- 
fu fpe&atur. Legimus enim apud Home- ` 
rum Il. «duobusi in locis, 

A pet dipec [BpoTe201245 pap ove , eet 

TANTO. 
quam. libertatem velut admirans fimul 
& inuidens Grecis poetis: Martialis , di- 
xit, Ef queis dà pet dipec licet fanare. 

Nec veró pofteri huius libertatis hæ- 
redes effe noluerunt, Ita enim Callima- 
chus, Kaag ul WE, KING N &rpa Qec 
cUpatne Zeu. f 
Ita ctiam: Sa MERE RÀ (eris V L 39d gap 


d.j. 
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iper ToN i IHoA papae, si p UAR, 
4229. 6 Quat. 
Idem Id.8,fibi plus permittés quem Ho- 
AERUS Aux apor Epgicav ico X4 TU, îy 
dew. 

Sed quanuis ha vocales in quibu(d& 
Vocabulis ita fint ancipites , contrà tamé 
in plerique talesnon effe cóftat. Neque 
enim ( exempli gratia ) vnquam breue 
voluerunt efle poctæ, præfertim veteres, 
in agog, aut iis quz ex eo funt deritata: 
neque in dpa & dpi, neque in pan, ne: 
que in :/229t & ixg vo Homerus. "Sic ; 
corripiendum non cenfuerunt in iaon ih 
ip in mío, Tipi; vcl deriuatis : : neq; in vf- 
xm neque inziap & riw, neque in i9uc 

| &iS/o; in iu, fiue inonda, vel oriun- 
disab eo inmp & înTpoç: neque in j44epoc 
(quanuis in verbo iteipsóXt hinc deducto 
nonnunquam corripiatur)neque iri dyla, 
REGIE in obliquis cafibus nominis hx 
s. Sic v raptim efferre illis non pla- 
cuitin Unei, in dAn, in Juyin xpucoc; in 
Svuocin MTS in uvekoc in pü poptay: 
' * Viciffim autem nó vifum illis eft pro- 
ducere a in dva£,vel deriuatis;i in [27 & 
d5pts in dya, in map , inaxobo , in dm: 
(quanuis in pari longam effe vellent, vt 
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dixi) acne alterutrum quidem in uz», 
dug, ápa. Sic etiam / non iudicarunt 
effe producendum i in fuas, in: Jonin A 
in laym in lado, in iz To, in aevo. Deni- 
que & quod ad v attinet , grata illis mini- 
mé fuit eius produáioi in dsc,in imapin Ü- 
gro cin Upatvooin uuc in yuon, in quy, 
velaorifto £puooy. quod & de ceteris hu- 
iufmodi aoriftis dicendum eft. Alia auté 
perpetuz in vnaquaque illarum vocaliá 
vel produ&tionis vel correptionis exem- 
pla le&ori obferuanda relinquo. 

Verüm hic de quadam re monendus 
eft,de qua monitum à nemine effe puto: 
quum tamen ob eius ignorationem in 
multis poetarum locis hzfurum illá ve- 
rifimile fit: Sciat igituf Homeri pofteros 
libertatem quandam circa vocum qua 
rundam quátitatem fibi tribuiffe, aM 
mero difcedentes: præcipue autem iam - 
bicos. Hi enim in comparatiuis ; produ- 
cere, quod veteres poete corripuiffent, 
non dubitarunt: vt in xgaíoy , In gg, 
in qd! cv, in Toe, 8c fimilibus : :eodémq; 
modo in xeaueryrd Nov, il dorm sov, (fiue 
neutra nomina, fi iue aduerbia fint) & fi- 
milibus.Sic certe 4: apud Sophoclem, 
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pag.5 8 «s Nuov; pag:170; habes, Ve- 
rümnc hoc quidem foli tragici & comici 
pocte fibi permiferür, verum & in epigrá- 
matibus idem videre eft. Legimus enim 
Epigr. lib. Dponin quoda Philippi,Ovpa- 
vog depo mtyov Sroa Cioe. Et lib. 25: p.127; 
Siege oy &c Bpdi dion producta litera 4. 

; Apud. eofdem. poetas, tragicos & co- 
inicos inquam;( prasfertimque illos) vice 
verfa. correptam Jiteram sin fec paffim 
inuenias , quü ab Homero femper ; ab a- 
liis veterib" poetis plerüque producatur; 
Tántüm Plerüque dico, quod alicubi ab 
Hefiodo corripi i PR vtà Pibso, 
etiteduprà pagas | 

Quod. autém. iod tragicos Au rm 
iuipitidémque d pur fiuc ouiilegimus. ple 
rique in locis, correpto 4, quod in nui 
producitur, id certe commune cum Ho- 
mero babent: fed apud hunc ñ wuy potius 
fetibitur,apud illos autem altera quoque 
fcriptura frequens. eft. Inuenies enim; 
parapud Sophoclem, cum alibi,tum pag. 
poesis, & p.153.Sic oj pag.192,& alibi; 

;JGxterüm recentiffimos quofque fcri- 
ptores libertatem, maximam in vfu vor 

calium que communes fiue ancipites vo 
 canturfibi cóceffille conftat. Nam vt de 
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Gregorio Nazianzeno taceam, videmus 
Agathiam aufum effe producere v in gú- 
eic pag.rio Anthologie epigrammatum. 
Quód fiquis non minus licentie dicat ef 
fe in productione liter « in jov apud 
Sophoclem , is derogandam exemplari- 
bus fidem effe (ciat. Nam in OEdipo Co- 
loneo, malè in plerique fcriptum eft, 
Xác joy aav Cer pe In, pro Xóm d 
ywr 40p,Nt in mea editione legitur. Quod 
autem ad hunc extreme Ele&trz verfum 
attinet, Nuo égiy doo 4 Na anc hume mé- 
pi, egod dà veram fcripturam effe fu- 
fpicor. NE 3 


Qua tres priores, um ei, ev, (s, immuja- 


bilibus propria funt. — Pag.5.pofter.facie. 


Imó veró diphthongi e & «v non vbi- 
que funt immutabiles, quum ndyo ulw & 
y odor Attici interdum dicant: quorum 
themata funt s/5ouaj & eio Co.Hoc rame 
& cateti grammatici de ifta diphthon- 
go e perhibent : atque adco idé verbum 
à Clenardo affertur ad confirmandum 
illud (tacéte interim Antefignano) quod 
ego attuli ad refellendum. A ptius certe 
cit hoc exempli, quàm vel p'em vel 4r, 

Iq dij. 
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quum horum themata habeant quidem 
illam diphthongum & ipla, verüm in fo- 
luta oratione locum non habeant. funt 
enim &c & adw. 


Tres pofleriares,cum uya,C* wu. ita enim 
fcribendum. 

Ita ficut fex diphthongos proprias, to- 
tidem vult effe improprias, g, m o» t; wv, 
wv.ac multis certé & aliis grammaticis i- 
dem placet : non tamen orhnibus. Gaza 
enim quatuor tátüm conftituit, g51,9;u : 
Chryfoloras auté( vt czteros pretermi t- 
tà) media inter Gazam & illos viam te- 
nens, quinque enumerat, 2,5,10,u,9. Àc 
malim certé huic quàm illi affentiri : vt 
wu tantüm reiiciatur,quód Ionibus fit pe 
culiaris. (ab illis enim qui idé de nu quo- 
que dicunt,plané diffentio)Nifi quis ma- 
litita fex enumerare vt tamen hancab 
aliis feiungat, & (eorum tanquam pere- 
gring der locum. 

Sunt porro quihas diphthongos im- 
proprias mzypiemae vocentfed malim. 
dicere, grey pner Aego ag. Ac putát 
quidem nonnulli, has ideo dici effe im- 
proprias,feu impropri vel per catachre- 
fin appellari diphthógos , quód mutatio- 
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ne fiant( veluti quum. ex Boa fit Bog, 
itidémque ex Bozem.floar.quum ex d pw 
fit por, & ex au pto Jj) potuu: quum ex oxo fit 
G noww:CX oixít, w zilov:EX Bodom Popp 
ex dord, 9X : itidémque quum ex «04» 
fit nêdbv , quum denique ab Ionibus ex o 
auoc fit voc) fed fi hoc fpeGtetur, poti’, 
meo quidem iudicio,aduentitiz feu alci- 
titig, quàm impropriz ,nominandz fue- 
rint: vtomittam non ita in y , vt in. aliis, 
rationem hác valere. Ac ne hoc quidem 
admiferim, dictas effe improprias , quod 
fint ygxopovos: at illz quz propriz dican- 
tur,fiat é/pvro,, Nam vt ide: eupwvia &c 
illa xgxopæwvíæ concederetur, huius duo 
genera cóftituenda effent:quum hz tres, 
&15& w, pavor etiam à nonnullis dican- 
tur. Satius igitur fuerit hanc appella- 
tionem ad carum naturã referre, & im- 
proprias appellari exiftimare, quód non 
ad latus habeant, verüm fub vocali feri- 
ptum: vnde fit vt illa vis vov Jyp3o7ei a- 
mittatur. | 

Tenues, Medis, Afpirate, Ibidem. 
Quz hic vocantur Afpiratz, nominàá- 
tur etiam Craffz,necnon Denfe:ficut ni- 
mirum à Gracis dusta fog uum. O ppo- 
d.iij. 
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fite autem illis dicuntur vag : quod Te- 
nues reddi {oler,feu Exiles. Refpiciū t au- 
tem ad pronuntiationem hæ appellatio- 
nes, quód hz parum , illæ multum fpiri- 
tus ad pronuntiationem requirant. 
Dicuntur porro hzc elementa, 950,y; 
effe ajcícoies illis, r,r, x: quafi dicas Op- 
pofita elementa,feu cótraria.Ex quo qui- 
dem nomine grammatici fecerunt grr,- 
Sti da, & divisor Ti. Quum autem hi pro 
dyigoiiac exemplo afferant eam quz in 
coniugationibus. cernitur mutationem, 
qualis eft quim ex vow fit vé Svxa;ex ppo- 
yo fit "eopova«a, ex apatio fit 6 "yel PANDA 
cgoalia avrigoi5426 , & quidem illuftrio- 
ra, effe exempla dixerim. Primüm in ea 
mutatione que fit propter apoftrophum, 
yt quum dicitur vuy öAalw pro vox ð- 
Alw, item «íQ9" oUrec pro rimt obvec. 
Deinde in formationibus aoriftorum , 
-yel praeteritorum. vt quum ex svzTouaj 
& pinTouy & Bag Touy formantur iTv- 
Pnv & eppipIne & è Gg pom:quum ex či- 
pila) »7QolviTaj ; mim An Teu formantur 
$Bpmry Day, GC reponi Das BC orem At Bas. 
Poftremó in nonnullis compofitionibus, 
'€uiu(modi funt, sta x Uoroz Toc , ny Mi nepos; 
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xg pfonie 8C ans EÍs. Nam híc quoque eft 
atiga , quum soyaelov x locum mò x 
accipiat. Sic in au9udwa X locum mù « 
accipit,eft enim pro aumidtia:quod,fi dy- 
misora non interueniret, per Íyncopen 
ex aod. d Xie fieret. 

Hzc tamen rgia ( id eft elementa) 
airísoiyæ , vocantur etiam sosog, non 
confiderando diuerfam aut etiam con- 
trariam corum naturam: verùm quam 
talis permutatio dare illis videtur cogna- 
tionem. 


Tres duplices, E. Effque pra 4. 
Pag.5. par.pofter. 

Scio in hac opinione effe & quofdam 
alios: fed hanc refellere videntur ea ver- 
ba quz in dialecto Dorica nó d* , (ed oð, 
pro c habét.vt eve/edw pro oupilw,& ppa 
cdi» pro peglw , & dzopaodw pro doppá- 
CaS Fadbna, pro iong . itidémque no- 
mina in cdbc : ex quibus eft uaod?c. nam 
pro uad oc ab illis dicitur. 

Quinetiam. Æoles literas illas odin 
locum huius duplicis fübftituunt: & qui^ 
demin ipfo eciam principio. Affertur e- 
nim à Corintho c4v5»; pro (voc. Sed- 


Nx 
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enim apud Ioannem Grammaticum nó 
cdyspv, verùm dounon, legimus : itidém- 
quecesic(non ad'ez)& meald oew (nO pe- 
AMadtn ) tanquam ab Æolibus vfurpata 
pro Cugon & Ce, & meni em. 

Vice tamen verfa litera vtuntur iide 
Æoles pro 41. dicunt enim (tefte Io.Grá- 
matico)iaba ew pro diaGÁ oem, & Cuz 
vuxTO c pro dia vuxróc. V erüm Qa a ew c- 
tid & Cuvxroc legimus pro qua fcriptura 
facit quód Zabolus nó Ziabolus paffim 
apud Phabadium occurrit : itidémque 
ex Hilario non hoc fed illud affertur. 

Inuenitur ( vim etiam amittens du- 
plicis, Anthol. epigr.p.181, Baz Tí cera, A? 
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Y promo, bo,po. Ibidem. 


Quemadmodum non videtur dubitã- 
dü eflfe quin pro sô , ob tà multa verba 
quz cd» apud Dores pro w,& quzdam 
eti nomina quz odbç pro coc, h abét:(vt 
interim de ZEolibus , propter illam con- 

- trouerfam fcriptura, raccamus ) itaquin 
^| fit pro 77,nullam nobis dubitationem 
relinquunt ziAozrc & xuxa orc : quz fcri- 
ptura ZEolico fermoni tribuitur. Eam 
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autem Latini fequuntur. 
At veró huius literæ 4} diffolutio in 8c 

& po,haud itidem effe Æolum traditur: 
fed Latini vel potius ex Latinis ii qui fcri 

ferunt Obfonium, non Opfonium, dif- 
foluerunt4, ins. —Annotarüt quidem 
certé nonnulli grammatici verti pin g, 
quum dicitur æ uyay: (quippe quod fit 
pro wuya fatto ex sésu quas ficut in ge 
qva, vertitur ing: quippe quod fit pro 
retumo. Sic veró & in tertia tiwn Taj. 


Liquida quatuor,u,np. Ibidem. 


Malè quidam elementum A di&ü pu- 
tarunt oypoy,quafi Asov: quum p quoque 
dici v5poy audiamus , quod tamen cótra- 
riz omnino eft naturc:adeo vt potius Tpa 
29, ad hanc refpiciendo , fit appellandü: 
ficut Ouidius afperam literam vocauit, 
& viciffim L,literam lenem.Illa igitur in 
appellatione alió refpici crediderim : ni- 
mirum ad eum quem vnaquaque habet 
plerunque vfum apud poetas,quum mu- 
tz fubiungitur. Scimus enim frangi & 
velut liquefcere earum fonum. 


bct GRAMM. INST. 
Spiritus vel tenuis eff vel denfus. 
Pag.4.parte pr. - 


Pro tenui funt qui lene dixerint, & vi- 
ciffim pro défo;a(perum:ficutab Ouidio 
literam L,lenem : contrà R, vocari aipe- 
ram videmus. Sed de huiufmodi lenitate 
& aíperitate minimé hîc agitur: ideóque 
appellationes illas quidam meritò repre- 
hendunt: quòd fpiritus non lenitati vel 
leuitati(id eft Asomrti) aut contrà afperi- 
tati literarum íignificanda repêrti fint, 

' verüm vt ad rarum vel contrà copiofum 
fpiritum pronuntiationem accom mode- 
mus. Apud Latinos afpirationis tantüm 
fit mentio:at fermo Gallicus ambos illos 
fpiritus habere videtur, in certis quibuf- 
dam vocabulis : ita vt in horü vno vnus, 
in altero alter fentiatur: fed ex ore illorü 
qui bene pronuntiant. Sunt enim alioqui 
non pauci qui pronuntiatione diftingue- 
relios minime norunt: & quorum pro- 
nuntiatio nullum {fpiritum oftendat, vbi 
tamen. non plané nullus fed tenuis tan- 
tüm oftendi debet: at veró vbi denfo eft 
opus,ibi tenui fint contenti. 

Sunt veró & qui pro défo fpiritu craf- 
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fum dicant : ac certe quidem tenui craf- 
fus opponitur , fed Graco deoe? melius 
refpondet denfus. jj 
Afpiratum etiam quin vocemus fpiri- 
tü, nihil obftat, quà H, afpirationis apud 
Latinos notam;paífim locum cius {ubire 
videamus. Scribit auté Athenzus ; fe pu- 
tare prifcos Grzcos fpiritum denfum fi- 
gura literz n indicaffe: vnde fa&um effe 
vt Romani eam omnibus vocabulis qux 
illo fpiritu notantur prafigant. 
Sciendum eft vero, ifti fpiritui hoc 
concedi ab Homero vt przcedenté pro- 
ducere fyllabà poffit. Latinos certe poe- 
tas hanc vim afpirationi fuz itidem tri- 
buiffe,fed raró, verfatis in illorum lectio- 
ne.minimé eft incognitum.Legunt enim 
apud Maronem, Ie latus piueum molli ful- 
tus hyacintho. Eodemque modo in Galli- 
cis rhythmis.(quos vulgo appellamus 7y- 
mes) afpirationis hanc vim effe videmus 
vt elifio ea fequente non fiát , przterquá 
à poctis rect pronuntiationis ignaris. 
Miretur porro aliquis , legens apud 
Chryfoloram & quofdam alios qui infti- 
tutiones grammaticas Grace fcripferüt, 
Wii ugarm diuidi, in Al & dueviar. Po- 
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tius enim expectet (nec immeritó certc) 
ajay & ducv.Sed cü illis fuemininis fub- 
audiri rpordo volunt: ficut & quum 
duos z póvows effe tradunt , rho ua xpav xo] 
alo Bpasgïw. Dicendum tamen potius c- 
rat illic'To 429v gj v9 diev:S hic ? uoxpov 
x; Y» Bpayww. De iis autem quibus pro- 
priè appellatio vrposediay debetur, dice- 
tur infrá. 

Caterüm morem prifcis fuiffe Gracis, 
vocales non tantüm que effent in princi- 
pio vocum, fed & quz in alia earum par- 
te,7rwuuzriCevex Athenzo patet.vbi di 
citfieriapud Atticos & Iones non poffe 
vtin vocabulisquz vnam excedunt fyl- 
labam, vitima à vocali incipiens denfum 
fpiritum recipiat: fed omnino tenuari o- 
portere. affértque in exemplum , zpaóc, 
& xel0c, 8 uoc, 2c, mic, & 990r, & 
Coc. necnon agyo?ç. itidémque reag, & 
Asc, & ruudu pec. Sed ifta & alia apud 
Athenzum, ex quo Euftathius hoc ipfo 
ordine affert, fpiritu minimé funt nota- 
tà: apud hunc autem male fpiritus in pe- 
nultima pofitus eft,cuius fedes in vltima 
cft. V ideriaurem queant contra hanc re- 
gulam facere ea vocabula Greca quz 
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quum huiufmodi fint, habent tamen a- 
pud Latinos afpirationis notam. veluti 
Dahz. Perinde eft enim acfi fcriberetur 
duaj non daj. Sed refponderi poreft, La- 
tinos in ciufmodi fcriptura, nonjGræcos, 
fed fuum ipforum aut certe 3 fuorum ma- 
iorum morem fequi. Solebant enim;ve- 
teres Latini afpirationii inter vocales lo- 
cum dare. vnde funt Vehemens & Pre- 
hendo. 

Idem Euftathius alibi de alio vocabu- 
lorum genere loquens;zrveu ugtiCo pon 
itidem affert in exemplum,tenuatarum 
quidem;Eózjuov,& OAIT Tog aC MeAgirirr 
groc, 8 E yú Aio: afpiratarum VerÓ,mvop- 
uoc jue Am die, &C a uev. Quinetiam 
placuiffe nonnullis ait, genitiuum &20c 
in nominibus propriis ex eo genitiuo per 
compofitionem fais , tenuem fpiritum 
accipere: ivt in Eúpúd 206,8 A' sva 20c: atve 
ròin epitheticis;alterum. vt in aupíaDoc, 
in pa 2oc,in gra Aoc. Eadéniqueratione 
quoídam voluiffe grammaticos díAiz - 
o; Ícribi nomen proprium : at veró epi- 
theticum, QíA/7r oc. 

Scribit idem fcholiaftes, moris habuit- 
fe Græcos tres fuas confonantes tenues. 
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{piritu tenui , tres aípiratas fpiritu denfo 
notare, Huc autem pertinet mutatio ver 
bipww in ado. f enim verum eft eau 
vertum effe in gfw, certe afpirata litera 
in afpirationé tranfiiffe dici queat. Quod 
tamen ille exemplum non affert,íed áw 
€x gao factum, 
lamveró & literá palibi etiá quàm in 
principio folitos fuiffe prifcos illos mysu- 
uertice, ex eodem difcimus:qui eria tra- 
dit uA Divo Ariftarchum ícripfiffe cà 
tenui:at l'ryphonem seAadpyoc cum dë- 
fo: :quód hic compofitam effe vocem ex 
magos: & poc exiftimaret, ille pro fim- 
plici eam: haberet. Talem veró alibi & 
de voce é£soia controueríjam inter Ari- 
flarchum & Neoprolemum Parianum 
commemorat.Illum enim £éaíe fcripfit- 
f8; ve terem fequendo morem: at. hunc 
:£écia,cum tenui, tanquam ab Esen. 
` Sed illorum Grecorum pofteritati ne- 
que hunc literæ p neque illum illarum vo 
calum vevpatio ugy , am inde à longa 
annorum ferie piacuifle , velex eo conii- 
cere  poffumus ,quód in vetuftiffimis o- 
mniü quz venire in vllius. manus queüt 
exemplaribus , nullü eius veftigium cer- 
nimus. 
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nimus.Ideóque minimé de pleniore hu- 
iusconfuetudinis cognitione laborádum 
efle dixerim. 


Nam principio diéfionum femper fic pin- 
gendum ef 0,& b... Ibidem. 

. Non in principio duntaxat vocum fed 
in alia etiam parre earum literam p foli- 
tam fuiffeà prilcis grrevugríée eu] , pau- 
lo ante, docui. At: veró ex earum. nu: 
mero quas pofteris in principio avega- 
qey libuit, excipiaiunt bagpoc ; padíov, &c 
fpi i necnon $opoc: ob vnius eiufdém- 
queliterz in..his vocabulis propinquita- 
tem, yti ero citt out 

Addunt. veró quidam; p fimplex pro 
duplici (ita pofcéte verfu)pofitum, tenui 
{piritu notatum inueniri in optimis exé» 
plaribus. vt in a exroy pro dippexoy. At- 
que hoc certé dicendum itidem de zjof- 
puvoc elec. Verüm ego ifta optima exem- 
plariaquenamfinofcire velim, — c 

Adv autem quod attinet, propemodü 
faperuacaneum efL duse, & cæteros iti- 
dem huius pronominis cafus excipere: 
qu& ZEolicz linguæ fint peculiares :quae 
adeo fpiritum. denfum auerfatur. vt quz 

Ci 
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cæteri Graci ifto notant, illa tenui nota- 
re foleat. : 


"cutus, Graums Circumflexus ex vtroque, 
Ibidem. 

Hzc tantüm tria proprie zrpocedlaj à 
Grzcis vocantur: quo ramen nomine & 
ambo fpiritus comprehendi poffe nó ne- 
gauerim:vt fint quinque zrpoz odia. Eu- 
ftathium certé coprehendiffe,ex eo con- 
iiciédum videtur quód 4kAL) & dwosia? 
dicit. Sunt tamé feptem apud quofdam. 
grammaticos qux hoc nomen obtinent: 
apud nonnullos,etiam decem. Verüm v- 
trique,differentiz caufa, prater illud no- 
men aliud tribus iftis accentibus dare co 
guntur , & wyo appellare. Nam qui fe- 
prem 7po9 odia; enumcrant , in tria has 
diuidunt,in syor, 2eóvote, & mvua a: 
quiin decem, his addunt quartum , ma- 
Ən: hoc nomine complec&tentes Apoftro- 
phon, Hyphen, & Diaftolen. Ac Eufta- 
thius certé hanc zw9z» appellationem 
tribus iftis & ipfe tribuit:qui non hzc tã- 
tüm,vt opinor/fed etiam xypórou (quos & 
cum adie&ione ypóvots evAa Grote qui- 
dam nominarunt ) illa zrporc dto» appel- 
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latione excludit. Ad hanc ramen refpi- 
cientes grammatici plerique, genere fce- 
minino ypóver illorum nomina efferunt, 
dicentes Mert pa i B pasear , non Mg poy 
2 fBpax ud. Inepté protedó: ficut & qu 
poft Ho TTE arr non dc x; «129v, fed 
dicelay m ealo fabiungunt. Quanuis e- 
nim hi fpiritus fub TE appella- 
tione contineri queant ( vt antè ditum 
eft) tamen quzrenti zicz MI gm , re- 
fpondendum erat codem genere, neutro 
nimirum,non feminino. 

Vereor autem vt apor wdi, nó folüm 
Accentus, fed etia Soni appellari à nobis 
poffint ( vt hic & quidam alii nomina- 
runt) quum potius indices fint fonorum 
quàm foni. 

Quemadmodum porro ex duobus fpi 
ritibus vnum vim habere dictum eft que 
alteri nó infit, producendz videlicet pre- 
cedentis fyllabz,ita etiam accentui acu- 
to,non item graui , hanc vim ineffe ícié- 
dum eft. 

Ad circumflexum quod attinet, Hero- 
dianus de Zyp/ ioc & &xpeioc loquens, di- 
cit acutum & grauem accentum Suvi- 
Corrag; circüflexurn efficere: quod ratio- 

cj. 
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ne minimé carere videtur. Contrà aute, 
Mofchopulum dicere non dubitem nu- 
gari „quum ex litera A, duas in partes fe- 
a, acutum & grauem fieri dicit: at veró 
circumflexum , ex parte vna literz beri- 
partit. Rationem enim reddés cur pro- 
prie 7rposodia, fint tàtummoedo feptem: 


apoftrophus autem, & hyphen, & hy- 
podiaftole nonnifi per catachrefin:Quia 
(inquit)cecere profodiz ex elemétis fiüt. 
Nā A fectum in duas partes,acutü & gra- 
üem facit. Atveró 0 fectum tres in par- 
tesfacit longam, breuem , & circüflexà 
profodiam. Spiritus autem ex litera nbi- 
partita fiunt. [ao 


“U Báque vel vltimayvt mw:vel penal- 
l tima. Ibidem, 

. Inuenitur quide circüflexus & in an: 
tepenultima:fed in vocabulis qu nó ha- 
bent primam fyllabam cum fequentibus 
natura coherentem:veluti quum ab deng 
Icribitur obrivoc: codáémque modo «im 
& oicsim. . Sic autem , quanuis vnum i- 
-démque vocabulum duos habere accen- 
tus non poffit, tame ojócrs, oioíve & oióvas 
Kcribicur quód m natura cum illis voca- 
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bulis non cohareat. Quód fi 1 feiungens 
voculam encliticam re fcribas oic Te, & 
dicas, olog ve ei; potius fignificabis Jua- 
lifque fum,quàm Poffuin,. ,duvamoc ei. 


Nifi extrema fit barik Ut dpa. 


Ibidem. 


Sicut a poms, ita eriam dyÜpc7roi: fic- 
ut O'unpog ita etiam O' 'unpoi feribitur:fed 
hic vlrima fyllaba pro breui cenfetur: vt 
in voce dodas breuém in ratione accen- 
cuum haberi,modó dictum fuit. 


| Adpaftraphus nota eff veieca à fine dictio- 

nis vel vocalis nio vel diphthongi ape? ol. 
Te 4 parte poft. 

Etiam vocalem 4 fuerunt qui ab Ho: 
mero per apoftrophum fuiffe reie&á (iue 
eliam crediderint, & (fi bene memini) à 
Callimacho. 

Sed priufquam de illius vocalis reic: 
&ione(quorundam iudicio)differamalia 
de apoftropho multa dicenda funt, queà 
grammaticis fuerunt praceritaquum ta- 
men przteriri minime debuerint. 

Primum fortaffe quorü monere le&to- 
rem debuerant;hoc erat;aliquam fuiffe 

e.iij, 
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pronuntiante interpofitam moram,qug 
elifionë pollet indicare. Vnde verò hoc 
colligitur ? Ex Ariftophane quendam in 
fuis Ranis hiftrionem irridente quòd di- 
xifer, E x wwug tor Jap a 1c ad Tanny Opto. 
quafi auditorum aures incertas reliquif- 
{et vtrum gau opo (pro gañlwa opa) an 
3aALlw opa dictum effet. Eft porro Euri- 
pidis in Orefte ille verfus: in quo pronü- 
tiando fertur hiftrione émAéras m arved- 
ua idcóque ita euusAém tlw eua Aoiplw. 
Sed apud enarratorem Ariftophanis zo 
strog TOU mvt ugt, non émAenavroc, le- 
gitur. Non dubito autem quin & poetæ 
ipfi irriderentur de locis , quibus aliquid 
ridiculi fubeffe poterat;fi quis apoftrophi 
rationem in pronuntiatione non habe- 
ret. Mouit certé itidé rifum hic Epichar- 
mi verfus , O° Zeg u ezg Aere TIé2oml y è- 
pov esov: quafi auditor ftatim vocem 
pavos audire videri fibi poffet. 

Secundü erat, monere de locis in qui- 
bus videndum eft, € duabus elifionibus 
vtra fit conuenientior. Exempli gratia a- 
pud Sophoclem Ele&ra, 

Emu EAS 2 Bui repov yii qporem NINAS, 

Hj QiAav, Qpovovau pen jy aluo Egis 


PARALIP.. 7! 


aliquis elifionem litera a effe dixerit , vc 
fit pro imuta: alius elitionem  diphthongi 
ci, vt fit pro ézsíroi. qua certe fum egoin 
fententia, quü ü paulo etiam ante legatur, 

YIézo19", emh t àv d ugupay tun € £29. 
Triclinius tamen illud Eru effe vult 
pro F'zemiquem fequédo uf! effet feri- 
bendum. 

Tertium, non tantüm & «s axo29uSia 
ToU 209»v folitam ficri hác elifionem, fed 
etiam poft hypoftigmen, quinetiam (fed: 
rarius ) poft telean ftigmen. In illo certé 
Sophoclis verfu quem attuli vltimum, 
poft memod habere locum videmus hy- 
poftigmen , aut etiam ( prout diuerfis di- 
uería eft interpungendi ratio) telesan fti- 
gmen. Sic apud Lucianum in Charonte, 
Nj Al’. oÙ gap ew aur). êy AtAgoig avan- 
ua oùdèy voto vov. Alicubi verò & fequen- 
te nota interrogationis fpedatur hzc e- 
lifio. 

uartum , accentum vocabuli cuius 

vocalis aut diphthongus eliditur,plerun- 

que inanteriorem partem retrahi. Vt0Ux 

aive au T eiva Au , pro QUX, eL VeX/TOL ad- 

Tu eiva, Sic ¿Aces voto »pro éAeewa 

Ugo Aeg. Sic yir aA ga pro gañera, 
c.iiij. 
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daha. Sed inuenitur in quibufdà diffyl- 
labis poft clifioné accétus grauis fyllabæ 
pofterioris i in circumflexü prioris trafi(- 
fe, Vt m Xpng Ixe, prO mu yp” su nebe, 
ME: tamen »pre bi quàm ypris icri- 
bere. Sed plerunque etiam relinqui fine 
accentu talia vocabula quz elifioné paf- 
fa funt, videmus. Hoc quidem certe mihi 
nó placet (quanuis nó pauca eius exépla 
reperiantur)vt pro vira Íctibatur ghy, ac- 
cétu in anterioré parcem retracto. veluti 
apud Sophoclem OEdipo tyranno, Nsoo 
aw dn MMF o Adioc ypõvov; Ideo autem 
hzc (criptura non placet, quód «í; inter- 
rogatiuum cum altero confundit. 

Quintum,du.s elifiones in duabus có 
tiguis vocibus, interd um & tres in tribus 
Ec HomerusE v9 ana > alyan è ¿m Tu- 
M staw A xeo. Et ; paulo ante, Of ja o 
ispat ov i iepa 7rpoc mage ©nbnç. Trium 
quoque clifionum aliquotapud eum exé 
pla habemus. Quorum vnum eft hocjll. g 
E £ dvs pay, va ACT. AAYE EW ax 2910 T- 
Svvec. 

Sextum, etiamfi propter fequentem 
vocalem afpiratam confonans przcedés 
quet tenuis cft, mutetur in afpfratam (di- 
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cendo 449" ob non sz o0, pro gyre o0: & 
d$ ov non avr 6U,pto go 2 : & tiS tre- 
võoub nOD qva. Üzreyoouw : & dy S po ins- 
Tda non diÜpur IseveUo) quinetiam am- 
bz confonances przcedétes quz tenues 
funt,mutrenrür icidém in afpiratas ( dicé- 
do vx S Abu non viar dALu , pro VUXTO. 
AL» : itidémq; ae 9" droc, nO Tia Zac; 
pro ere graç) non tamen viciffim eam 
confonantem quz afpirata eft, mutati in 
tenuem,quód fequatur vocalis tenuis.So 
phocles Ele&ra, j ua e£ eug. Ibidé, 1e- 
vos imh T dvg panpav ¥Cwv 6^9. Sic in i- 
fto Platonis loco;£v oic cL) e map3tvov œd- 
M&S. Xia, T gardy. In locis tamen nonnul 
lis,ex hutus rei ighoratione ( vt certe ho- 
diéque multis , à quibus obferuata non 
fuit, vix digna fide videatur ) erratü fuir. 
vt apud eundem , Deleg. lib. r, pag.2o7, 
Aldinz editionis, y uic dX undtv óvo uoi 
dya.Qepo ue" au oic. Licet enim hic præ- 
cedat 9, fubftituendum non fuit. omie 
in wrote, ( quo idem fignificaretur quod 
£auqoic) mutando fpiritum tenuem in a- 
Ípiratum. 

Septimum erit illud cuius initio men- 
tionem fecide vocali n quam, fequendo 
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quofdam , adiicere illis oporteret qua e- 
lifionem fcu reie&tionem patiuntur. Af- 
ferunt enim iftum Homeri verfum ex Il. 
B. T AmmóAeoc d) £r) oub Tp. en pega- 
po cmi o, hic tpag’ effe pro «pzen fcri- 
ptum dicentes,elifa per apoftrophum vo 
cali n. Sed qui elifionem illam nolunt ad- 
mittere, Homerum rpag haud pro rpa- 
gn fed pro rpage dixifle refpondent,id eft 
ëTpagt, loco mwi érpd Qi. Ac fateor certe 
Callimachum ita verbo illo vfum effe, 
hymnoin Iouem , Kaag pp ss£e , ggas 
N (pais spanie Ze0 : ied addo, poetam 
hunc quedam fibi permififfe que Home- 
rus fibi permittere aufus non fucrit. Vi- 
dendum tamen an érpagéri,, quod legi- 
tur Iliad.e , ab črpægor cffe dicendum fit, 
non ab êrpaplw: quum, grammaticos fe- 
quendo,ab èrpdolw ( vnde eft èrpapnyðy, 
Iliad. 4 ) dicendum fuiffe videatur erpæ- 
Qimi:& legatur apud hunc poetam črpa- 
zv di&um itidem pro érpdzu, feu. érpa- 
mem, vt quide nonnulli putauerunt: quin- 
etiam Hefiodus paffiua itidem fignifica- 
tione dixerit «27 A) &vparov o paz. 
Verüm & aliud elifionis literz n me- 
mini me exemplum obferuaffe:naccerté 
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à ratione alienum videtur, hanc quoque 
literam alicubi per apoftrophum elidi, 
quum toties apud Homerum ante £y ta- 
le quid patiatur : illo in multorü verfum 
principio his verbis vtente, H 8% duc. vt 
Iliad. e, H* duc iTi yupa] gc avaru 
dc nepomer ; 

vbi Euftathius dicit effe ewwíĉnow duarü 
longarum in vnam longam. Eodémque 
modo legimus Iliad.;, H Ag 9e, £x évón- 
CV, uL TaT dÈ ues, Duuo. 

vbi {cribit idé jj & dx pro vnica longa ha- 
beri. Hanc autem libertatem Sophocles 
ex Homero mutuatus, dixit itidé ñ £ fiue 
i gx per ouvifnow,pag.175:& 192.Quine- 
tiam legimus apud Ariftoph. in Ranis 72 
un gxin fine verfus , ita vt éxDA ^o pati 
hác literam effe videatur neceffe. Sed e- 
ius quoque elifionis quz per apoftrophi 
notam fit exeplum habemus in quibuf- 
dam exemplaribus apud Euripidem & 
Sophoclem. Nam apud hunc legimus in 
OkEdipo tyranno,-2cm w enug mwinoy 
Xuog. In quibufdam dico exemplaribus: 
quoniam minimé confentiunt inter fe 
exemplaria, cum aliis in locis, tum veró 
in hoc. Quedam enim(quibus affentitur 
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mea editio)habent,dlere ui "xuaSeTv. 

Odtauum de quo monere debuerant 

grammatici (nifi fedem minus hac remo 

-tam merebatur hoc erat : non ita necef- 
fariam efe quz fit per apoftrophum eli- 
fionem vt alicubi non poffit omitti. Mul- 
ti enim , fi hac de re moniti à grammati- 
cis fuiffent, multos vitiofd Ícriptos locos 
pro integris non haberent. Exempli gra- 
tiaquum in ea Homeriexemplaria inci- 
derent omnia feré quz meam editioné 
przcefferunt;in quibus legitur, lliad.é 

Qc faro. qov ef], aJ acm; eA Seldoish 

d'xoUc, 
apoftropho vfum hic Homerum effe ne- 
gantesfcribend um contenderent, 

XY'c parto: Td drant 59e Ag Gor, &c. 
quum alioqui primam nominis illius 2 d- 
vanta Íyllabam effec corripi neceffe , quá 
pro breui palim ab eoatque ab aliis ha- 
beri videmus. Et tamen omnes fere edi- 
tiones (vt dixi) mea priores, vv A}? d- 
vox habét cum apoftropho: quafi quid- 
uis potius quàm denegandus hic notz a- 

i poftrophi effet locus. Quid Omnes fer 
dico? Cedo vel vnam qux de altera illa 
le&tionecum mea confentiat. Nam & in 
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ea quz ex officina Adriani Turnebi lon- 
gè do&till.viri prodiit, legitur, sov o} dva- 
xm. Quinetiam in textu commentariis 
Euftathij inferto:atque adeo apud ipfum 
Euftathium, dum ad verfus menfuram 
non attendit. 

Idem veró & de verfu illo dicerent, 
Iliad £, 

ANN aro Té, ipwnoun dè adippunc, 
nimirum haud bellé fe habere fcriptu- 
ram iftam ,in qua locus datur apoftro- 
pho :quanuis ea duorum etiam a cócur- 
fus vitetur. Àc certe in Platonis etiá ver- 
fum hunc citátis vulgaribus editionibus 
non aliter legitur. Er tamen ipfe Home- 
rus fe híc illa elifione minimé vcentem, 
A Mamon Tavéovnícripfifleiuraret. 

. Nec minus iftum Hefi edi locum; 

OnT åoinoy: mady KO) TexyoY E prov 
po A Cet we ouo, 
emendandum effe diceret,in mea etiá e- 
dirione(diffimulare enim non libet) fcri- 
bendo @nTærtoimóy. 

Quinetiam initio Iliadis í " Flaincri 
vt reuertar)hanc, le&tionem; 

aU Tote |y £Adpia TsUE e XWUDEos1, 
minimé auerfaretur: praefertim quum. in 
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quibuídam etiam locis quorum contro- 
uería minime fcriptura eft, « neante'al- 
terum quidem a elidi videamus. Quorü 
énumeroeíthiclliad.e —TYIpog ypuon ms- 
povn xa Tai E avro ggipa dpa lup. 

Nonum eft, nonnullos effe qui poft 
quafdam particulas hanc notam ponát, 
quum alii ponendam effe negent. Ex his 
funt dp & &». Sunt enim qui 4j effe fcri- 
bendum putent;tanquam elifa ex dpa vo 
cali a:alii &p fcribere malunt, quafi voca- 
lisilla fit adie&itia.Sed huius quidem vo 
cul vtraque fcriptura habere aliquid ve 
rifimilitudinis videri fortaffe queat:at ve 
rò £y cum apoftrophi nota fcribere quis 
ineptiffimum efle negabit? qui quidem 
confiderauerit primum effe ovx, ex quo 
fieri £y mutato xin fuum dyrícoigoy:ex il- 
loautem gx fieri etiam £j,adiectione li- 
ter ;, Et tamen Mofchopulus in fua grá- 
matice vbi de apoftropho agit, in exem- 
plá elifionis vocalis n affert sy £ywz pro 
g% Zo. Ita enim in libro manufcripto 
legitur. 

Cur veró poetz hanc per apoftrophü 
elifionem vbique obferuarent, quum ne 
in foluta quidem oratione vbique obfer: 
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uetur? Prefertim veró vbi prima fequé- 
tis vocabuli fyllaba afpiratur.Quo minus 
dubitandum eft quin fcribere eciam (exé 
pli gratia )vúzræ alw liceat. 

Decimum eft , quofdam cffe locos in 
quibus iudicio fit expendendum an eli- 
fio ifta fit neceífaria. De iisauté loquor 
vbi vox aliqua occurrit ex illis in qui- 
bus vnam ex tribus vocalibus quz anci- 
pites dicuntur, modó produci,modó cor- 
ripi videmus. Siquidem in horum quo- 
que nonnullis fieri poteft vt vna lectio 
alteri nó abfque ratione przferatur.Exé- 
plum habemus in hoc verfu IIiad.8, E'u- 
jopaj.edpicoc d. vip varo Y Auov ÀA, nam 
ferri quidem hzc le&tio poteft , in quae 
perapoftrophum eliditur : verüm confi- 
derádum eft, verfum cur altera melius, 
propter dactylum,fonare. 

Vndecimum, effe contrà neceffariam 
qui bufdam locis , qui tamen nihil minus 
quàm ea opus habere videntur. Neceffa- 
riam,inquam,non propter menfurá ver- 
fus , ed quód alioqui ícriprorem alio vti 
vocabulo velimus quàm quo vti volue- 
rit. Sic certé quum Homerus verbo gp- 
xd ew vxendum fibi cenfuerit Il.8,v.345, 
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(ficut & , alibi eum vti videmus ) qui čp- 
aeu non pav "adiecta hac norajfcribunt, 
cum verbo 45544 vti volunt, pro åp- 
x4 contra fuam confüetudinem: : vt do- 
cuiin Annorationibus quas fubiunxi e- 
ditioni poctarum.qui in heroico carmi- 
ne principes tuerunt. : 
Duodecimum,interdum literam T, V- 
bi perapoftrophi eft fata čxðaseç, malè 
iungic cum.voce przcedéte, quati adeam 
perzineat. Exempli gratia: in editionibus 
Homeri quz. meam n antecellerunt, Ícri- 
ptum. cfi initio Iliadis , super Vv àv 
aspe: exndaov ATOA 606 quafi Home- 
IUS SEUMET Ego pro Sí uar Eo dixe- 
rit; quum tamen. suue paulo poft ab 
co id vocari videamus,ideóque supo. r. 
ibi difiun&e legere necefle fit. -Sed vi- 
cillim alicubi hzc litera. feiunéta inueni- 
tut vbi quzdam exemplaria cum prace- 
dente vocabulo iunctam habér. vt Iliad. 
B. E ATAY AWG KOTEOVTO vekos ner Ten Sv- 
pæ. nam pro Peto v in quibufdam 
legitur libris veueosn9évr vt fit pro vepes- 
on9evre , duali locum pluralis, occupante, 
Eadem litera aliam quoque affert fcri 
pturæ diuerfitatem, quz ad hunc de apo- 
ftropho 
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ftrophofermonem pertinet. Exemplum 
eius eft Iliad.z;pag.íecunda ab initio, aj 
2&p T övap £x Aióc ésw.Nonnulli enim [cri 
bere maluerunt, 3a vvap. 

Decimumteraüum , videndum diligé- 
ter effe quibufdam in locjs ne vnavox 
pro altera elifionem fit paffa : aut ne vni- 
ca,quum amb pati eam debuerint: aut 
ne aliqua particula , à cuius finc vocalis 
elidi folet, erroris caufam prz buerit, Sic 
hzliterz £z", tanquam pro przpofitione 
£m pofitze,quédam Hefíiodi verfum mul- 
tos per annos corruptum tenuerunt: hüc 
videlicet,To0 A| ézr' £x. ugs pa palai- 
4g. Ita enim in Ald.Flor.Gall.Germ.edi- 
tionibus,mea prioribus, fcriptus eft, nul- 
lofeníu, ac ne ftante quidem verfu : qui 
Ícribidebeat, ToU 4( fm é so ugmç pei 
penig. 

Decimumquartum,non vltimam pre- 
cedentis vocabuli fyllabam interdum e- 
li(am fuiffe,fed primam fequétis:vt n yg- 
Syl, pro n dga: n pem pro n apem apud 
Euripidem. fic, apud eundem in Phoenif- 
fis, ux mne. «Gov , prO un imagubarov. 
Et apud Sophoclem OEdipo tyranno, 
Cun a pav qupGoc; ud, čmo QoGei.pro 
fj: 
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pni £g. Ibidem Od} înouliw ljwoy àv, ciun 
gU id Aic. pto eic. Ibidem, Adiuwy d- 
peivoy Ñ pe poupiieuc Tog pro ii £4. Et 
in Ele&ra, 4 92 pro d £u. , Ariftophanes 
in Equitibus , &ow' agir idw o) Topic 
aneva papio éruevac pia. Et verfu v- 
nico interiedo , Kaj wihi oz Tov. wndty 
d ei un "due, pro een. Et paulo ante, 
xo por donei n | vog aUi En 70 AeG eA Sev, 
iÙ yaw auch mae de, pro edbxe & £- 
ESADA, (Sic etiam à vag pro à avag.) 
Ac multo certé maior huius elifionis v- 
fus apud iambicos quàm epicos poetas. 
Nam & in epigrámate Crinagorz i iam- 
bis fcripto, Anthol.lib.4,pag. 330, 4 zi6«- 
Aepro ézíGouAs. Eftque alia elifio & fta- 
tim póft. At veró in epigrammatis quz 
hexametris & pentametris funt fcripta 
verfibus , rara funt huius é x9 Af jew exé- 
pla. 

Eius eft vfus in {oluta quoque oratio- 
ne prafertimque i in dialogis: non tamen 
omnibus in locis vbi à poetis illis adhi- 
becur.Eft certé à gaw pro à agad vnü 
ex iis que. in ca quoque dicuntur : &zo& 
vel go9 "a (diuerfa enim híc fcriptura 
elt)pro mot esn . 
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Decimumquintum, interdum vnum 
idémque vocabulum duas elifiones pati, 
vnam in principio,in fine alteram.Sic in 
Crinagorz epigrámate, cuius antea mê- 
tionem feci, Oux ed ó Arw" un Assy v- 
qo GAe7. pro cased. Sic apud Ariftopha- 
nem pro ég: in Ranis, Diony(us quæ- 
rit I1:0 m0 ç. repódet autem Xanthias; 
O"m&w.Vbi obferua fimul id de quoan- 
tea quoque monui, elifionem interdum 
in fine fententiz fieri, 
Decimüfextum;nónulla effe in quibus 
fine periculo vtrauis clifio fieri poffit: vc 
ipa siv, vel dp ès. It&ymalé interdü col- 
locatã inueniri apoftrophi notam ad eli- 
dendam vltimam præcedentis quum po- 
tius elidenda fit prima fequentis:vt in A- 
riftophanis Equitibus , KZ'2ey dre d; d- 
vov olg Boalm n Inpdpoc . pro r dv 
"voy. 
Decimumfeptimü diftingui debere c- 
lifionem quz fit per apoftrophum ab ea 
quam facit crafis: & cauendum ne vna 
locum alterius occupet. Quod certé cum 
apud alios tum apud. Ariftophanem ali- 
quot locis contigiffe videmus.vt in Con- 
cionantibus , Kara yoAlw meed T iyd poe 
fij. 
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$£sASviv moyn. nam mapa T ayd poc idem 
valeret quod mapa ve dvd poc : quum Ari- 
ftophanes intelligi velit mapa TOU | dd ác: 
ideóque fcribi debeat zapa Tirs pot: vt €- 
tiam Tuy S paToU pro rot ay Spo/gov. Talis 
error eft in eiufdé Nubibus , Ej N àv ga- 
pa) T Èvo «go Qu ioro Tmw. nam T dvo 
cít pro ve dvo, quum tamen Ariftopha- 
Des zu dye intelligat,ideóque qi»c lcribe- 
dum fit. Multum autem intereft,quod ad 
fyllabariam quantitaté attinet, vtra fcri- 
ptura talibus i in locis vtaris: quum Ícribé- 
do T drw, maneat a breue in Zyo: at verò 
fi ícribas tvo per crafin , a ex breui lon- 
gum reddatur. Sic certe Mcribend o To neh- 
vou fiuc m xeivæv, breue eft w: contrà au- 
tem,longum,fi zxeívou fiue queivov fcri- 
bas: vt initio mearum in Sophoclem an- 
notationum oftendi,de peruerfa fuperio- 
ris temporis editionum fcriptura admo- 
nens,Sic profecto Anthol. epigr.lib.fecü- 
do, titulo eic 9eid»2ou , perperam legitur 
in editio nibus qua meam pracefferunt, 
in fine verfus, oi de move, pro oj di Ta nel 
ya, Vt qu fit breue.Putet aŭt aliquis qu nel- 
vov cribédü præfixa illi genitiuo apoftro 
phinota;qua elifionc litera s indicet: (ed 
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omittere, hanc przftat, quia nelvoç , licut 
& éxeivoc , in víu , apud poetas præter- 
tim, effe Ícimus. Quum tamen fcribi- 

- tur mxeívov per crafin , illius e ratio habc- 
tur : quód a & e per crafin in a longum 
coaletcant. Idem dicendum & de mug 
ac ma ug nam in quje longa eft prior(vt 
Anthol. epigr. lib. 2i dv curo. 
mijat Veró in zz ug breuis effec. 

.. Decimumfeptimum,effe ctiam vbi & 
clifio perapoftrophum & crafis Gne vllo 
difcrimine locü obtinere poffint: atque 
adeo nónullis in locis quedá exemplaria 
hane,quadam illam habere. Exemplum 
inuenies apud Ariftophané in Ranis, pun 
& pa y (hocin verfu, Maoueu Ap Adovqe, 
pan oaet Tpépew) Itidémque in Anthol. 

epigr. pag. 9 4p dii vel un ydig: Sic i in 
ToUu9U GC WU ugt : iToUQegiou & TOU QtoioU: 
(fic tamen vt mi ugt SC ToUpeciov frequen- 
tiorem effe fcripturam exiftimem) nec- 
non aliud apud Sophoclem i in OEdipo 
tyráno.nam dómyw pioi fcriptum eft p pag. 
194,quum in quibufdam libris oj "z2epior 
legatur: que Ícriptura & in Ariftophani- 
cis extat Ranis, IIoc wd, dpa xonTaow . 

oi "modpioi ; Verüm fi nominatiuus fcri- 
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bendus fit, tum vnicus fcribendi eft mo- 
dus,óvmogipioc: Vt oUzríaprz Toc, pro 0 ézrí- 
mp Toc. y 
Decimumnonum , fidem illis gram- 
maticis effe derogandá qui eam per apo- 
ftrophum fieri elifionem volunt , quz ne 
craíi quidem accedente fieri poteft : (iue 
Mofchopulü , fiue alium quempiam hac 
inre autorem fequantur. Apud illum e- 
nim, vbi apoftrophum pro quatuor voca 
libus poni tradit, legimus exempla duo 
pofiti pro vocali o: quorü vnum eft , gax 
£u9c pro dw ó éugc. Ita enim in eius grã- 
matices exemplari manufcripto legitur. 
Nec certé alioqui exemplum iftud habe 
re híclocum poffet, quum afferatur non 
ad oftendédam elifionem vocalis æ ( quà 
oftenderet,fi,cum cateris,pro z^ éuoc 
poni diceret ) fed vocalis o. Dixi auté ne 
crafi quidé accedéte fieri poffequoniam 
etiamfi fcriberetur «2X suo pro dax o 
£u9c, tamen nihilo magis vocalis o per a- 
poftrophum dici poffet elidi. 
Vigefimum multis non probari nec 
omnium certé exemplarium autorita- 
te comprobari morem illum fuperpo- 
nendi apoftrophi notam diphthongo ou 
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in compofitis, cuiufmodi funt 7rpoUjeipess 
"rpoU Su uem, m povela mpo payre 7rpoU- 
dioe paUG. ayer pot En yr poUcii Tlw. Ac cer 
tè aduerfus hanc fcripturam afferri hoc 
polle videtur, quód quum integra fcri- 
buntur,posggpcrposBujuéimo Sce. )1.9ta 
illa minime laperponitur. Qua ratione, 
nec verbo Tr poU ago; ciüfve participio pg- 
xv , nec nomini "rper Toc fuperponenda 
elfe diceturquum poco & 7 potzo nec 
non vrpóor Toc abíque illa ícripturi fimus, 
At verò aduerfus hanc fcripturam rpp- 
5»» nequaquam valere ratio illa poffet: 
quum. fit non pro 7rpoépsou ( quod nun- 
quam fando auditum eft )fed pro mpo ëp- 
5»».Idem veró & de fimilibus dici: poa- 
dum eft. | 

Vigefimüprimü, eA AE effe 
latentem in quibufdam. nominibus com 
pofitis elifionem non tantum vocalis 
(vt fit per apoftrophum ) fed etiam con- 
fonantis quz illam fequitur.Exempli gra 
tia , fi vacuos tumulos in verfu Graco fi- 
gnificare velles,dicere poffes xer sefa:at 
fi Vacuum tumulum dicere velis compo 
fita Voce xeyr piov vti cogeris. .Cui omnino 
fimilis eft ouy piov, pro oaov D : vt il- 

ij. 
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la;pro xevov npiov, 

Vigefimum(ecundü fuerit (nifi potius 
primum omnium effe debuit) de quo le- 
étorem commoncfaciendum fuiffe dico: 
ne, cum vulgo, Apoftrophum mafculi- 
no genere efferat, quum Graci & gram- 
matici & fcholiaftz rlw dziepogor dicát: 
fiue ad zpocediar in illo vocabulo ( ficut 
inaliis quorum antea mentionem feci) 
fiue ad aliud,quod foeminci fit itidem ge 
neris, refpiciant. Cui tamen fapere vltra 
quofdam grammaticos & vltra vulgaria 
lexica, religio eft, ei per me Apoftrophü 
maículino efferre genere licebit. 

Sed quidni & Vigefimütertiü: adda- 
tur? Qua de re?De hui? appellationis ra- 
tionc. Addi certe deberet: fed vercor vc 
fuprà di&is, quorü pleraque ex obferua- 
tione habeo, id quoque adiicere liceat, 
quod ex diuinatione tantàm habere me 
fatendum eft. Imó veró hác,perinde acf; 
liceat;adiiciens, dico,hanc notam vocari 
Apoftrophon (quafi quis Auerforiam no 
tam dicat) quoniam præcedens vocabu- 
lum à fequénte auertit, cum quó alioqui 
jungi videri poffet. Exepli gratia, fi € ax 
iza Ícribas , non pofita poft æ nota illa, 
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videri queant dux voces in vná coniun- 
gi. Si excipias, fpiritum voci £5 füuperpo- 
fitum impediturum quominus id aliquis 
cxiftimet: ad hoc refpondeo,morem pri- 
Ícorum tibi fuprà declaratum fuiffe, quo 
fpiritum in medio etiam vocabuli pone- 
bant:vt in apás, Vpdaoç. Si igitur quif- 
piam mapa 4295 fignificare volens , non 
tamé cum apoftropho rap 426€ (ed abf- 
que illa, zup «296 ícripfiflet;periculum e- 
rat ne vnum pro altero acciperetur, non 
animaduertendo id difcrimen quod ac- 
centus efficit. Verùm inueniri ali pol- 
funt voces in quibus maiore etiam cum 
periculo,quàm in ifta,omiffa hec aucrío- 
ria nota fuiffet. 

Sicui tamen parum illa mea diuinatio 
placebit, videat an magis placere poterit 
quod diuinauit Budæus (nifi forte aliun- 
dè habet ) dici dzöspopoy quód. auería fit 
amo ms du.aeías. 

Adeóne multa de apoftropho dicen- 
da erant? Dicenda certé. nam effe necef- 
faria , ipfa te experientia docebit. At- 
que adeo fi legas quandam meam an- 
notationem (quz eft inter adie&tas edi- 
tioni poetarum Heroici carminis prin- 
cipum)in iftum Hefiodi verfum, Nus dè 
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£50 pulv ajo c in diy parom dizygote, ma- 
gisctiam miranda audies quàm quz ex 
quorundam adapoftrophü pertinentium 
ignoratione contigiffe dixi. Nam quum 
editiones mea fuperiores haberent , Nus 
e| £93 &c. fatta per apoftrophum elifio- 
ne, hocerrore deceptus Ceporinus ( aut 
quicunque paruum tractatum fcripfit de 
ratione carminum Grazcorum , annota- 
tionibus illius fubiun&um ) fibi perfuafit 
in 99 literam e minifterio litera o, adiu- 
tam produci. Atque vt hic elifionem ad- 
hibitam fuiffe,faifó exiftimauit , atq; hoc 
illum in iftum errorem impulit:ita vicif- 
fim non fuiffe adhibitam putans hocin 
verfu eiufdem poetz? , Ei gap TIR x pru 
iyya piov d Mio Hintan ( vbi tamen ea vté- 
tem Hefiodum, (cripfiffe conftat, Ej gap 
TU X9] xpi ey ao piov àno eura, ) dicit 
hic y natura efle n(conflari enim ex ev & 
apa) liquidá autem cum alia confonan- 
te fequente , quandoque przcedentem 
vocalem breuem nihil impedire pofitio- 
ne. Hzc ille , ertato librariorum patroci- 
-nans, dum fe Hefiodo patrocinari credit. 
Quinetiam ignorationem crafis ( cu- 
ius aliqua exempla attuli ) valde pericu- 
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lofam effe;vel illius doGi alioqui viri exc 
plo dicere potes, quem adeo foede in fua 
de ozírpimí oç diuinatione lapfum effe, 
in przfatione mca oftendi. 


Apoftropho plerique alia duo z«92» 
fubiungunt, ( dico autem alia duo zr, 
quód Apoftrophus quoque dicatur mæ- 
Sec, potius quàm zrposedia,vt antea mo- 
nui)Hyphen & Diaftolen. 

À c primüm quidem,quod ad Hyphé 
attinet , (pro quo quidam Latine Subu- 
nionem dixerunt ) ciendum eft, hoc hy- 
phen malé {fcribi palim per hyphen: ( Vt ^e druan, 
vulgus loquitur) quum fcribi debeat dif- Geh alint 
iücte óg £v. Nà fciendü eft, dg êy breuita- 41577, 
tis caufa dici pro úg tv udpoc 205v, id eft "^^. 
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ptura vnicam orationis partem,quum in 
altera fint duæ.Sic etiam pro «2x darome- 
vo; quidam úg £y fcribunt xazoasoulpoc, 
Iliad.libro primo.Sic apud Virgilium az- 
temalorit veteres úg évlegerüt, Sed quã- 
dam notulam tam Graci quàm Latini 
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(fortaffe non eandem ) huiufmodi locis 
adhibebant:cui etiam appellatio illa Hy- 
phen à nonnullis data fuit. Eius figuram 
alii hanc ~, alii verò iftam .. elle puta- 
rüt. Vulgo ilinen nec alterutram harum 
nensiamum nec aliam huiufmodi habe- 
mus his vocabulis, oericouo, ozoi0cote , d- 
7IO10C TICOUD , ONTO COULD, 'errepoud. Nihilóq; 
magis iftis, ostien, onors dh, Ggoioc dore, 
oiocdwsorcud. Sic etia e umpet & w6- 
mapet , necnon ogzepzrei abfque vlla hu- 
jufmodi nota fcribit foler. Quz fi ponen- 
davbiquee ffet,interdü in diuerfis ciuídé 
vocabuli collocarerur locis. vtin wep- 
wei, poft wc, poft mp poft dv:fic in ozoiog- 
dwaofev, polt Smis, poft M, poft ail, hoc 
modo ;émoloc.. dM. mort ,0UuD.nà tù minime 
omittere accétus, hzc enim accentuü o- 
miffo illius notz loco effe videtur. Si ta- 
men quis duo vocabula quz ad vná per- 
tinerent eandémque orationis parté,fcri 
benda feu legenda úg’ êv effe. diceret , vt 
TUTGIN & muevpÍAa. s pro mao QÍAoe , & 
Ti pi Aa. tum XATAXPNIRODG diceretur 
úp êv tti pot 29550, 8 aptius cum og êy fub 
audiretur óvoua vel pnug, accipiendo v- 
trunque pro vocabulo, non pro certa o- 
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rationis parte. 

Sed apud Euftathium tamen alicubi 
ope» legimus: & quidem etiam præfixo 
articulo y n, pag. 1465 editionis Romanz. 
Nam su qu 3n( veitur enim & ipfe hac ap- 
pellatione )communem poffe iyllabam 
efficere negás, ca effe dicit mv dire pogov, 
& rlw dolio qlw vaodyacoAlu. 

Illis antem ex Homero allatis exem- 
plis adiiciqueant & hæc,topaxosmirpn 8C 
psgannnóais : fed talia ita fcripta „videri 
duriora poffint: ac certé malim, feruaro 
vtrobique accentu,altera earum notar, 
quas dixi, aut alia quapiam vti: :hoc mo- 
do, xópa xoc. zrévpn , && PEÁ NI. TÓC. Le- 
gitur autem illud Iliad.v, in fine, -aj i d$ ye- 
MTA Tiap oparo miTpm S7 re tivi A pt- 
von. vbi Euftathius annotat, úpèr di Th- 
Seray V TU wopanog mT p e rationem ad- 
dit,quód tanquam proprium nomen int 
ill voces: ficut mega an 79?uc (inquit) n év 
A'pigdia.Sed in nominibus quz ab his a- 
litque huiufmodi deducuntur ( que dici 
$ viza folent)magis feruatur hc fcriptu- 
ra quàm in primitiuis : fic tamen vt a- 
liqua immuratio & interdum depr: aua- 
tio quoque fiat. vc quum ex xópanos mi- 
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qpa fit xopaxometpime , vel xopazontT pajos: 
ex pega an mig fit uegaromoimne. Sed 
pro úg £r legimus etiam xod cuu 29v. 
in Euftathii quidé certe indice illud per 
hoc exponitur. 

Verui dealio quoque vfu harum vo- 
cularum úg iy , à pauciffimis (vt opinor) 
obferuato , lector eft commonefaciédus. 
Sciendum eft igitur, quum nos iubet hic 
fcholiafles aliqua dg’ & avazweostey vel 
vo éy(nam hzc quoque fcriptura apud ei 
extat:fed indigna fortaffe cuius fiat men- 
tio)nolle ita coniungi vt vnicam oratio- 
nis partem efficiant, fed à nobis confide- 
rari tanquam eódem pertinentia , & ita 
vt vnum ex altero pendere dici poffit.Sic 
Iliad.2,in hoc verfu, To£óso Ae wm , né- 
pz dy)ad mapom, vult nos v? y yag- 
ywocway ( fed ibi dicit yosiy ) vo£ ds Awbn- 
mp: &non aliter intelligere quàm fi di- 
&um fuiffet 9. pavas vo£óru:id cft, à a- 
xpeiov riw E mu. quafi à Aem mic m- 
£nmsaéyymg. Quinetiam tria illa quz 
fequuntur vocabula, xe pa a» Ag maphevo- 
mru, quofdam ùg & dyayvwsrew dicit, 
exponentes xo/42v E% Tg srapétou, Ugrd- 
zð. ldem in hunc vertum libri y, 
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Iliadis, Amp éidbc à &pict, ua MPEG, n- 
TAPOUT, s annotat quofdam hec duo vo- 
cabula , éídbe dpi , legere úg incum illa 
voce YUDA: hoc fenfu, eidbc d'pice é- 
TÀ lpeori £j dort yuwunay. ideóque fub- 
iungere, d'arepozru Td. quo fignificatur d- 
TATEWV. 

Occurrunt autem nonnulli loci non 
apud cæteros tantüm poetas,fed & apud 
folutz orationis fcriptores , in quibus « ca 
quz vulgus feparanda putat, contrà úp êy 
legi fortaffe debent. De hoc certe Pauli 
apoftoli loco cwQpovas, aerae , oixoupou, 
aac , rale ele meum iudicium docui 
in meis Schedia(matis : illud ojxoupote d- 
2490; cadem loquédi forma dictum exi- 
ftimans qua dixerit Homerus dyad xov- 
påľpópoç. Nifi forte aliquis i inueniatur,qui 
híc dga cum xovporpóQoc iungi negare 
audeat. 


Diaftole contrà,quz coniungenda vi- 
deri poffent , difiungit & feparat: atque 
hzc ea nota qu vulgo (przfertínaque a- 
pud cypographos vit gula appellatur , in- 
dicatur.veluti quam. dn fcribitur, ad dif- 
ferentiam aduerbii 27; item w,r:vt hoc 
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difcrimine ab aduerbio wre diftingua- 
tur.Itidémq; ôm ab aduerbio 97«diftingui 
dicendum eft. Sic certé dyr alicubi "e 
bere neceffe eft, ne quis decipiatur , effe 
aduerbium Z7 exiftimans. 

Sunt qui Diaftolen i interpretétur Dit- 
parationem , funt & qui Diftinctionem. 
Fortaífe autem qui Separationé dicet, & 
fimplicius & non malè interpretabitur, 
Nam popio Mv quid pro codem dixerüt. 

Malè autem à quibufdam traditur, 
Diaftolen efe notam quz coniun&as vo 
cales difiungit,vt quic. huic enim notz a- 
liud dandum effe nomen ,in fequentibus 
oftendam. 

Sed nec interpun&ioni(quz vulgó di- 
ftinctio dicitur ) hoc nomen nonnulli rc- 
&e dedilfe, dici fortaffe poffunt: quanuis 
ícholiafte occafionem illis prebuiffe vi- 
deancur,vt paulo póft docebo. 

Quidam id quod Diaftolen vocari di- 
xi,Hypodiaftolen appellarunt:ex quibus 
eft Euftathius, tum alibi, tum pag. 1465, 
vbi effe dicit TH At Eeo gopio pov. Perpe- 
ram veró à quibufdam hoc difcrimen in- 
ter Diaftolen & Hypodiaftolen ftatui- 
uu. vt Hypodiaftole quidem id fit quod 

Diafto- 
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Diaftolen effe dixi:at veró Diaftole fic 
nota illa quz in zzi; ponitur, ad feparan- 
das vocales quz alioqui male iügerétur. 
Eos autem quos Diaftolen de interpun- 
&ione vfurpafle modó aiebam, (ciédum 
eft Hypodiaftolen quoq; de illa dixiffe: 
quibus quoniam fcholiaíftas occafionem 
præbuifle addidi , duos vnius illorum lo- 
cos confiderádos proponam. Euftachius 
igitur in hunc verfum Iliad., Iz ee2eic, 
ue a. vota [Bav «gts mg £v ouw, haec 
Ícribit,enueioau, JÈ Uri voro xg) eic rapa- 
duyuya x&lovra, aralngjas dyucoAnc. Ber- 
Tuong ANIV dYdvoiav. eç yap peic, sE 
dvdyame oera vnodfasoàn ` iva un Tig 
vonom QtU2eic ue Ära EMPEph, TA VOTE 
Badwr. Idem enarrator in iftum verfum 
Iliad.r,Kaj 5" clzrep 79 zrapoc ye yew £y dga- 
vi Dptoxovícribit exemplum híc effe vfus 
diaftoles:ne videlicet 9duedv pro ye veo di 
catur.fimülq; & alia exempla affert. Sed 
quare erroris occafionem przbaiffe hüc 
& ceteros fufpicor illis quorü fatta pau- 
lo anté mentio fuit?Quoniam hac dygso- 
iic nota eadem plané eft cum ea qua a d 
interpungendum vtimur , vbi videlicet 
non ASW ey ulw ed tantüm Jzegfulu) 
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` collocare volumus. Ac certé hoc ipfum 
quod vzg[ulw voco , quidam vzediaco- 
Alw alio nomine dici poffe crediderunt. 

Idem veró zrpoc JfesoAlA fxpe dicit,fi- 
gnificare volens quod vulgó dicitur Ad 
differentiam. id elt, Vt differentia pona- 
tur , feu difcrimen. Veiuti quum fcribit 
Bizmv vrbem Bapusovtc vocari , apog dyg- 
coàlw "iic prmrc quod exponitur opu. Sic 
etiam Bapusedy O p9m,nomé vrbis, mpos 
deco lu) ToU emere. ltem A"29r pro vrbe 
vnico A fcribi , zrpóc 4/esoAlw aimovuuias 
AANG. 

Àd illos autem vt redeam qui Diafto- 
len in rayc cfle dicunt,eos Diaftolen viur 
pare fciendum eft proeo quod diZAvoic 
appellari folet. Idem certé quod in mç, 
[pe&atur in Zp2éioc,pro dp2eloc. quà dia- 
Avo» Æolum effe quidam tradüt : Eufta- 
thius autem diaso quoque hoc appel- 
lat. 


Orationis partes [untotfo. — Pag.s. 
parte priori. 
Scitu digniffimum & paucis tamen, vt 
opinor, eft norum, soila in arte gráma- 
tica non tãtùm literas fignificare ( v t La- 
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tinijllius appellationis imitatione, Ele- 
menta eas vocarüt)fed & Orationis par- 
tes co iplo nomine appellatas fuiffe. Ita 
cerre Dionyfius Halicarnaffeus initio fui 
arepl eww9dosc drong ron libri appellatad- 
dens ms A££eec. Eius verba funt, H rusga 
OIG egi, GTE xj auo SNAG Tow 0M mod 
Tic ouw eoc rap ANNAA TU TOU 2d99U uo- 
pord M W Soin «To, Twig me NEw xg AgU- 
ei. Vbi (vt de hoc obiter monearis) pro 
qp. a Ang Ícribo mp d. Nn Aoc. etiamfi 
aliquáto poft recte fcribatur, 9vjva, Tæ re 
vó yata map d N\nag. Quanuis autem sos- 
yla mi; ^£ dicat,tamen & ogia. ToU. - 
295»v re&té vocaueris: ficut & ipíe spia 
Sc jud pn mic Aé eec appellat,que etiam pg- 
piæ 700 Aóogeu vocauit. Sed & serio 
abfque adie&ione dicit:vbi fcribit, &epo; 
JV x Tas dvvervupdas Smole Ewn, amd IW 
Groug rov, i uTov coim Tov ToUTO emolnoay. 
lure profe&tó partes quoque orationis 
appellationem Elementorum fibi vindi- 
cant:quoniam vt literz funt eleméta vo- 
cabulorum , ita qu& vocantur partes o- 
rationis, funt huius elementa, Eft tamen 
tam infrequens hoc nomen sorgia hac 
de re, quàm alterum eft frequens. Sed 
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nó minus pgpia quàm mépn vocet, & mo- 
dò rot 295ov,mmodO mç A££ewc addat,cæ- 
teri potius mepn quàm pópa appellant, & 
78 205»v porius quàm 7 A££ecc adiungüt. 
Verüm de numero partium orationis 
iamolim magna fuit controuerfia , vt ex 
codem diícimus: fcribente, Theodec&ten 
& Ariftotelé, aliófque eiuíde etatis phi- 
lofophos,tres tantüm conftituiffe, óvóuo- 
Tòn ume, cwodtcuou. Eorum pofteros, 
ac prafertim Stoicos, quatuor ftatuiffe, 
quod d'pSpa(id eft Articulos ) fepararent 
ao v) cudtawuov.id eftà Coniun&ioni- 
: bus. Recentiores autem «4 vrpoenoopmng. 
diftinguétes sao TH óvouarrinav, quinque 
pofuitfe. Quofdam denique quum aTo- 
vuuias quoque, (id eft Pronomina) feiun- 
gendas ducerent'av' W óvouoimov (id eft 
à Nominibus) víquead fenarium nume- 
rum perueniffe. Poftremó fuiffe qui & 
Aduerbia à Verbis, & Przpofitiones à 
Coniunctionibus feparauerint , & Parti- 
cipia ab illis quz 7rpoengepiug nomina- 
bant. Imó non defuiffe qui maiorem etia 
numerum partium orationis fecerint, 
alias diuifiones ftatuendo. 
Hoc quidem certé verifimile eft, eos 
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qui tres tantüm orationis partes ftatue- 
rent, Nomina, Verba, Coniunctiones : ad 
eadé cü nominibus claffem ea que ad illa 
pertínent,& quandam cum illis commu 
nionem habent,reducenda cenfuiffe, at- 
que adeo reduxiffe , Articulos videlicet 
& Pronomina: fic Participia ad Verba 
(quód illa fint ab his oriunda) fic Præpo- 
fitiones & Aduerbia ad Coniun&iones: 
quod illis quoquead coagmentationem 
orationis vtamur. Quum tamen fcribit - 
Dionyfius,fuiffe etiam qui à Verbis Ad- 
uerbia fecreuerint,eos hzc fub illis com- 
prehendiffe oftendere videtur. 

Sed de hoc moneri le&torem,non par- 
uireferc:eos eriam qui alioqui de nume- ` 
ro partium orationis inter fe confentiát, 
de omnibus vocabulis qux ad vnam ca- 
rum ,Pronome videlicet,reducenda fint, 
minimé confentire : vt docebo quum ad 
ilam peruentum fuerit. 


Articulus prapo[itiuus ò, 38 md, Gzc. 
Pag.quinta,facie poft. 
Interdum articulus hic accentum ac- 
cipit, & quidé vel ob particulam g, fiue 
milli adiundam,& cum illo cohzrétem: 
e.iij. 
o 
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vel quód pro 2; accipiatur. Sed hunc po- 
fteriorem vfum apud poetas tantüm ha- 
bet: (ac meritò dubitauerit etiam aliquis 
an hac in fignificatione fit articulus pre- 
pofitiuus,& non potius poftpofitíuus,qui 
literam c amiferit ) at prior ille in foluta 
quoque oratione eft frequentiffimus il- 
lic enim paffim d2« & oje necnon öre & 
ofm legimus. Sic in faeminino genere úrs 
& djm. Fuerunt autem quibus inter arti- 
culum & particula(prefertim ve) interii- 


Yide pag. 0s. hnc 4. 


cete placeret quà vulgó virgula appella- 
mus:atqueadeoin Aldina Platonis edi- 
tione & aliis quibuidá libris ab co editis 
inuenies ôte, & o],re, necnÓ atyre. Sed ta- 
mé n8 video quomodo in ore, & adve; æ- 
qué ac in ôm, neceflaria videri queat. Nà 
in ôme poni vitádz ambiguitatis caufa di~ 
ci poteft: difcernédo hüc articuli ab ad- 
uerbio temporis dre : ficut & wre fcribi- 
tur vt ab aduerbio wr diftinguatur. 
Quód fi inter articulum prepofitiuum 
eive & poftpofitiuum ofre ( quo fignifica- 
tur Quique, id eft Et qui)differentia fcri- 
prurz ponéda eft;mihi magis placeat, ar- 
ticulum, vbi poftpofitiuus eft , difiun&é: 
vbiptapofitiuus, coniun&é fcribi. Idque 


! Í 
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hanc ob rationem,quòd poftpofi itiuus, e- 
tiam qu um feorfum ponitur, accentu no 
tatur: at prxpoficiuus;ibi demum vbi illae 
particule enclitic vel alia fequitur.Idé 

verò de ñr & ajre dicendum eflet, 
, Nam & fequente particula me vel ce 
(exempli gratia) inuenitur itidem articu 
lus pr pofitiuus accentu notatus: verùm 
non itidem coniun&a cum articulo hac 
vel illa particula. Sic in Antholog. epigr. 
pag.2o6, SO dope d 9 pis X reivas xpu7t Toy pórov. 
Sic verò & apud Theognin » Olpe pagi 
mpoúdwggv. item , Of ue piao mpodidbvor. 
In quibus tamen Theognidis locis non 
iungitur articulus participio , vt in illo 
Anthologiæ,ö ue xrevas: led verbo (quod 
rariffimum eft ; ideóque fimul diligenter 
obíeruandum ) oime piao: 7rpobdtoxar , & 
7rpodidoua, pro mpos diorg” & 7rpodidtüm 
Ms oi- pinoi. Vel zrpoUdtosav & 7r poddotaw 
of Qí291 us.Fortafle autem alia etiam fcri- 
ptura locum in his aliifque huiufmodi lo 
cis habere poffe: nimirum ifta, o ue xti- 
vas, &, oi ME Giao 7rpoUdtoxav , Velorpody- 

Jia. 

C" autem pro ôç, poetis duntaxat eft in 
vfu: potiüfque crediderim effe poftpofi- 


g iiij. 
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tiuum articulum hac in fignificatione,& 
dici àpro 9c, amiffa litera e: quàm przpo- 
fitiuum poftpofitiui locum accipere. 


Quum autem dicitur à 493p, ó dè., in a- 
liam quodammodo naturam tranfit hic 
articulus , aliümque vfum accipit. Perin- 
de enim eft acíi Latine dicas, Hic quidé, 
ille veró. Sic oj uy., oi 45, Hi quidem, illi 
veró.(pro quo etiam muse jp, ivec dv, di- 
citur) Itidémque in feem.gen. n pon 4X: 
& plur.aj upaj dë. Sic in neutro, v» p, 
m N qo JA, ra dV. Sic etiam wi ac vc 
fuam articuli naturá vixdici poffunt rc- 
tinere, quii pro z/rog & «fv; more Attico 
ponuntur:itidémque zy & o, per encli- 
fin accentum amirtentia , pro rwog & ri- 
ví. Sed & autor huius grammatices cum 
de hacre tum de aliis.ad articulum per- 
tinentibus tra&at infrà, fumpto princi- 
pioà pagina rz, IN 


Nominatiuus c accu[atiuus va. Yide. 
nam N.& Ac.hoc fignificant. 
Magnus eft articuli s vfus in fæmi- 


nino etiam genere : & quidem adeo ma- 
gnus vt verear ne fallantur grammatici 
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vbifcribunt,hxe quatuor nomina, yw, 
ódc, muc, ip (nam plura non enume- 
rant)in nominatiuo & accufatiuo dualis 
numeri eflfe generis maículini: quum di- 
Citt t» y uud], idw TA Sept. . 

Quid dico me vereri quin fallantur ea 
inre grámatici? Imó veró affirmari hoc 
poteft. alioqui certé non illa tátüm qua- 
tuor nomina,íed quamplurima, & pené 
dixerim omnia, mafculini generis effent 
in nominatiuo & accufatiuo duali. Sic e- 
nim apud Xenophontem 79 n uépo, apud 
Platonem so puoet, apud Ifocratem ma 
75^««, apud Lucianum qw yva , necnon 
apud Platonem, legitur. Quinetiam qw 
meyva codem di&um modo inuenitur. 

Verüm Atticorum proprius eft hic ar- 
ticuli zz vfus: & quoniam communis lin 
gua hunc Attice vfum non cum multis 
{ed cum paucis duntaxat imitata eft no- 
minibus(vt oftédi, quum de diale&is tra- 
&arem, communem linguam in aliis e: 
tiam locis quaídà Atticorum circa mul- 
ta vocabula licétias, vt ita loquar,ad pau 
ca reftringere) illa duntaxat obferuarüt: 
& quidem ita vt fola effe exiftimauerint. 
quum potius dicendum eflet, Atticos ar- 
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ticulum ə maículino genere efferre cù 
plerifque nominibus:) at linguam com- 
munem cum certis quibufdam dütaxat, 
& quidem paucishoc fibi permittere. 
De nullo autem horum paucorum ma- 
gis quam de ipe conftat. 

Verüm & hoc {ciendum eft, Atticos 
non ita hoc articulo vti cum nominibus 
fcemininis ; vt altero, qui eft d, prorfus 
abftineat. Nam locrates i in vno eodém- 
que libro ( qui Panathenaicus inícribi- 
tur) non folüm so 75A«e oUm , fed etiam 
qui mose TRU TE dicit, * 

Facit autem pro me in eo quo dixi fal 
li grammaticos, víus articuli zx, (fed pro 
qiyóc ) maículino itidem generc. vt apud 
Sophoclem & Euripidem. Nam hic my 
cum di£rc;ille cum saamlgog i iunxit. hos 
enim poetas dicemus fcilicet nomina i- 
fta mafculino genere efferre voluiffe. 

Verüm & in foluta oratione quidam 
ita genitiuo illo vfi funt. Nam legitur a- 
pud Synefium, Xov ma? ye ve au Qopaz. 


Subiuntliuus,M.N.F.9c,0,/. Ibidem. 


Sunt qui hanc voculam, non fubiun- 
&iuum articulum , fed dyroy arapo- 
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palw lid eft pronomen relatiuum) appel- 
lauerint, Qua de re di&urus fum in Pro- 
nomine. 

Quemadmodum autem in articulo 
prepofitiuo di&um eft oj Jp, oj dè, inter- 
dum,pro sivéc op sTiéc d (eadémque eft 
& fingularis ratio)vfurpari: ita & de hoc 
dici poteft: fed illius quàm huius multo 
frequentiorem vfum effe íÍciendum eft. 


Que nomina [unt prima declinationis 
Majculinayim asnc, ^ Pag.6.parte pr. 


- Atquidam alii (quorum è numero eft 
Clenardus) fcribunt hác declinationem 
partim maículinorum , partim commu- 
nium effe.vt à xj n Ansuç. Sed ego exéplü 
defidero:fempérque,vt opinor, defidera- 
bo. Quid autem hic Antefignanus? Hoc 
fui Clenardi exemplo contentos effe le- 
&ores iubet. Nullum enim aliud nomen 
prima declinationis reperiri ait quod fit 
communis generis. Efem certe & ipfe 
hoc vno contentus, fi víquá reperiri pu- 
tarem: fed id mihi nullo perfuadere mo- 
do poffum. Ac, quum hoc non nunc pri- 
müm in dubium vocatum fuerit; (& qui- 
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dem ita vt in editione grammatices Cle- 
nardi quz ex officina patris mei prodiit 
Parifiis, pro partim ma[culiporum , partim 
communium , legatur duntaxat »safculino- 
rum)\valde miror, quédam, qui gramma- 
ticen non ante multos annos edidit, hoc, 
tanquam minimé controuerfum, in ca 
quoque extare voluiffe. 

Quiautem, reclamantes & ipfi iis que 
à Clenardo & à quibufdam aliis tradun- 
turfaeminina nó in nç fed in æ vel vic de- 
finere fcribüt, ( vcà mafculinis à Age 
& moAÍmc funt foeminina 4. dxgspia & 
7o Aiic ) obliti funt terminationis in «pic, 
qua eft in ayjwrpíc:cuius mafculinum eft 
auAmrmic. Atque adeo funt obliti, eodem 
modo ex illo de quo nunc queftio eft An- 
sng, deductum efTe femininum Asepíc. 

Quum igitur ne illud quidem nomen 
anse in exemplum afferri poffit quódná 
aliud inueniét quo fuam opinioné tueã- 
tur? Cogitaui quidem olim, non defutu- 
rum fortaffe qui dnmg in medium profer- 
ret: fed in promptu eft refponfio. Nam 
ficut Hefiodo placuit zx; faeminino ge 
nere dicere, non autem mafculino , cum 
Homero : ita non abfimile vero eft, illi 
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aliam quoque declinationem placuilfe: 
æm videlicet, vt dicitur Api. 

Quorum genitiuus im ov. Ibidem. 


An duntaxat in ov definere maículi- 
na huius declinationis dicédum eft ? Nó 
certé : nifi etiam negemus Grzca effe 
nő folüm hzc propria nomina, A'pydsae, 
Ilu9u59pas , Tlaucuyías , Epod pías , & alia 
quamplurima, fed ifta etiam appellati- 
ua,zuwTpa2gías & unlparias , dUpapempa&, 
supublas , agas , ponpas, SurvoSnipas. 
Hæc enim genitiuum in « plerunque ha 
bent. Atqui tantum abeft vt Grzca effe 
illa quoque propria negare debeamus(a- 
lioqui Dorica diale&tus € Grzco exclu- 
denda fermone eífec)vt multa etiam que 
funt à Romanis fumpta , id eft ex corum 
nominibus facta, Grzca videri eatenus 
debeant fortaffe,quatenus terminatione 
Grzca {unt veftica, veluti KÍyas , fastum 
ex Cinna. Sed de illa in æ terminatione 
vide plura in iis quz fequuntur. 


Quedam prime genitiuum habent pera: 
vt 0 Goat T8 Owug lic Nouxac TS Nuxg.. 
Ibidem. * 

Gaza, Chryfoloras, Vrbanus, Clenar- 
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nardus, aliique multi genitiuum duplicë 
non conftiruuncfed vnicum,in ov videli- 
cet.Quoniam(vt opinor)genitiuum in æ, 
efle Doricum exiftimarunt, Et fané fi nõ 
alia quàm hzc afferri poffent exempla 
terminationis in æ,hæc inquam 6244 & 
Novxa (quibus fimile eft $»2,à nomina- 
tiuo Qox2c) exceptione potius vrendum 
effet fortaffe, quàm duplex terminatio 
ftatuenda : fed tam multa quz attuli fu- 
prà,& multo plura que illis addi poffunt, 
vnicam terminationem huic declina- 
tioni tribuere)nequaquam (meo quidem 
iudicio ) patiuntur. Clenardus tamen 
fuis in Declinationcs fimplices annota- 
tionibus,fcribit, Prime declinationis nomi- 
nain as quadam recepto more genitium fa- 
cinnt in a.Ex affert in exemplum ifta, Ov- 
Mak Am Eas KTu9uo9 pas, A'pyVrec, maTpa- 
26las. additque; item alia cofimiliter. Vr- 
banus verò in fecundo fuo libro Aiveía, 
quidem, ficut & Kporíd, & diAdvdw, pro 
Aiveiou & Kpovídou & Q;Adrd»u dici ait, 
Ííed à Doribus : quorü etiam effe ait Az, 
& A'AsUn,ex agag & A'AsVac. 

Atego grámaticos ita debuiffe ha c de 
re Ícribere crediderim , Px 1M ag decli- 
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nationis nomina non in ov tantüm fed c- 
tiam in æ genitiuum habent : & quidem 
vtrumque nonnulla. Nam à TluSu59paz, 
A' PXUTES Ilauouyiag habemus genitiuos 
Ily9u59pa , & TIuSu5pou , A' pxem. & Ap- 
XVm, Ilaucuvíag & Ylauauvíov. Idémque 
& in quibufdam appellatiuis nominibus 
videre eft: vc in morpa2gías f unTpaagias, 
òpe pas , Jeumeeias. Àt verò genitiui 
horum,Mlwak Kosmas Kuga, opas. As- 
xaç Dwrgi arque l his fimilium, non vtrá- 
que, fed in a tantüm terminationem ha- 
bent. 

Ita(inquam) debuiffe grámatieos hac 
de re fcribere opinor: fed addétes in An» 
notationibus , aut in Scholiis, fumptam 
quidem à Doribus effe hác genitiui ter- 
minationem , verüm ita vt in communé. 
vfum Ranna in vocabulis tranfierit, 
Quemadmodum autem duplicem geni- 
tiuum illa tria Ilu2u59 pas» A'px vrac, Iaw- 
euvía; habere dixi,ita & de aliis multis i- 
dem dici poteft.ex quibus eft Zpoð pías a- 
pud Xenophontem. nam pag.334, Zeo- 
d piov: at pag. 37,0od ba habemus. Sicà 
nominactiuis Xapo due Pinwsdec aliifque 
nonnullis , aliter etiam definentibus, v- 
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trunque effe in vfu genitiuum arbitror: 
at KAeníov, Aewíov, A uou, Nilov, Faos, 
Eay9iov, potius quàm Kasvia , Nena, me 
legere memini: itidémque in cxteris:vi- 
ciffim Ayaa potius quàm A’ yaos. Imò 
verò hoc nelegiffe quidem me víquam 
recordor.Sed nec in illis, Mmnva£ , Kosuas, 
Oopa£ , & cxteris quz paulo anté recen- 
fui,aliü quàm in z genitiuü. mihi memo- 
ria fuggerit: (ficut eriá Kzia qa in, Tefta- 
méto nouo nő Kæiæpe (criptü eft) ideóqs 
valde miror cur Antefignanus in Indice 
fuz grammatices, Ow pot Koc yov, Aouzou, 
ac.cztera codem modo fcripferit. At ve- 
rÒ A'yd'péu & Ard péa ( illud tame frequé- 
tius ) leguntur, codem modo quo Ilv2z- 

2» pou & YIu9uo 9 pæ, A pyúrs & A poma. 
Ad nomina autem appellatiua quod 
attinet, quanuis Clenardus & quidam a- 
lii nominibus propriis quz genitiuum in 
æ habent,recepto more mifcea t appella- 
tiuum zwrpa2oíac, falletur tamen qui me 
apa Aofov , itidémque znrpa.2ofov à pnTtpa- 
Alas inufitata effe putabit. Sic etiam ge- 
nitiuus divreo/a, ex Diofcoride affertur: 
fed tamen Zturepíoy non minus libenter 
dixerim, & magis ctiam vfitatum altero 
credi- 
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crediderim, fi icut reavíou, pau uario, Vi- 
cim auté genitiuum opri2oSs pa & ur- 
ycopa (vt apud Athenzum alteri pracu- 
lerim. A 9jpvaduc quidem certe. urade 
multolibentius quam 9$urZdbu dixerim: 
quód nominátiuus ille quiddam Doricü 
præ fe ferre videatur. 


Vacatiuts a,& n. Ibidem. 


Hoc cæteri quoque fatentur gráma- 
tici:(ed inco ficut & hic, errant, quód ea 
quidem quorum nominatiuus eft az, pu- 
tant vocatiuum habcre in a: fed quorum 
ctas, corum omnium vocatiuum defi- 
nere in n: exceptis iis quz in mg exeunt. 
Quafi veró nódicatur etiam Auex. Tan- 
tum certe abeft vc huius vocatiui vfum 
reformidem , vr hoc potius quàm altero 
(Amon delce iii fim. Facient certé 
pro me cum alia, cum veró O' pisu , quod 
apud Euripidem legitur: qquineciam apud 
Sophoclem,cum aibi. tum veró pag133, 
meg editiónis. Hunc autem vocatiaum 
Latini quoque vfurparunt nam Oreffa le- 
gimus apud Senecam in Agamemnone. 
Cui fimile eft Thyefa. Sciendum eft au- 
tem,breuem in ralibus vocatiuis effe lite- 


hj. 
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ram a. Nam vt O'péeu habet vltimá bre- 
uem in illo Sophoclis loco , fic »£ó7« a- 
pud Homerum. 


In mG finitayvocatinum habent per a. vt 
ó 7rpopi m6, mpopara. — lbidem. 

Non folàm i in mç finita( vtàvrpogume, 
TEOG, BANTE, dme x Mab pide mG 
füt vocatiui mpopnte, TETE, ADANTO, i7 - 
mdi va, Milpidiva) fed etiam feeuérpuc, 
sujdbTo (Gne, EIE Aom Anc atq; alia hác ter- 
minationé habétia. Ad d4G2uoze ^ue qui- 
dem certe quod attinet, vocatiuum eius 
efle debere fdi&;uozaaa , oftendit &»a»- 
Tot. , quod apud Ariftophanem legi- 
tur. Quinetià zwora legimus apud 
merunyà zwwwymg : fed ei illa qua eiufde 
[unt originis fuerint adiicienda. Ea infu- 
per quæ,fi nó eiufdem originis , at termi- 
nationis funt faltem. Quinetià ab iis que 
definüt in LEE legimus vocatiuos Tsu- 
apa, & A’ paara : quorum vtrunque apud 
Xenophontem extare puto: de pofterio- 
ri quidem certé affirmare audeo. Quine- 
tiam nomina gentilia ( quz Grzci gram- 
matici £0»;4 vocant ) talem vocatiuum 
habent.dicitur enim Zaé9z;Ilpow. Sed 
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ad Mépræ quod attinet,qui & alterum vo 
catiuum II£pzz apud Hetiodum initio Er- 
gen leget;fciat id non £0yiev ( hoc quidé 
in loco)fed xvpiov effe, id eft proprium. 

Sunt veró & qui hos tres vocatiuos 
addant, ag yrau yug Tupaj yug. 

Tam multa denique hunc vocatiuum 
habens, id eft vocatiuum in æ definétem, 
vteriam Xpúsæ poffe adiici,& faltem nó 
minus quàm Xpver poffe dici;ab(imile ve 
ro non fit. 

Verüm illa quz in mç exeunt, ( quorü 
facta modó fuit mentio) exceptione om- 
nino carere non exiftimantur. Nam ex- 
cipiéda hoc à numero dicuntur, ggu- 
m,ajvapém, & proprium nomen Ainm. 


Finita in du 9w pa, & a purum , babet qe- 
nitiuum in asi datiuum iz a. Ibidem. 


Grammatici omnes, quos vnquam le- 
gere contigit, nimis anguftos fines illi in 
as genitiuo, & datiuo in æ , prfcribunt. 
Multo enim latius patet. nam quum his 
quz definunt in 2,9wpa,& æ purum, ad- 
iiciant tantummodo uva£, & A'9ma£, at- 
que Navouac;(que fiunt ex habentibus a 
purum, uvda, A 9mwaa,Navomga) inuenio 


h.ij. 
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etiam quzdam partim in 2g; partim in 
Hg excuntia:vt PCT ER Piac, A re 
Are, quae apud Plutarchum leguntur. At 
verð A’ Apeanborg, TMoAvboa , & alia huiut- 
modi, fub habentibus a purum funt có- 
prehendenda. 

At DiagunAnç etiam legitur(dicet quit- 
piam)necnó IoAupan Ae. Fateor:fed à ho: 
minatiuis Qu2o4 2o & TloAupai 2 hos effe 
genitiuos refpondeo: vt Qiii Age & Io- 
QUAE à i22 & Ilo^upn 2a. 

Quid fivcró addamus, diaoyai An & Io 
^ia A communis dialecti,$i2oui ag au- 
tem & Toavunaa effe Doricæ? Habebi- 
mus certé quo fententiam noftram tuca- 
mur:quytm Ande pro Ardy effe Doricum 
Ícribat Herodianus, & quidem adiiciens 
Diouriz GC A'vd pouédw. Sedenim ita ef- 
fe Dorica nonnulla horum nominum (id 
eft cerminationem iftam habentium exi 
ftimádum eft,vt in communis etiam lin- 
guz vfum tráfierint, & in ca quoque fint 
frequentiora quàm que in n definunt. 
Atque id de A'vd pouéd (inter alia) dice 
dum crediderim. 
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Qua eff tertia? Ef ana fculinoram, fepe 
commueium in oç; Pag. 6, parte polt. . 
uanuis & alii grammatici in.exem- 
plum nominis huius declinationis, quod 
communis fit generis, afferát tancüm vo- 
cabulum illud dS puros: non tamé idem 
hic illis contingit quod in prima declina- 
tione, vt probare volentes (fi probari po- 
tet quod falfum elfe conftat) illam quz - 
dam etiam generis communis haberc, a- 
liam non poffint vocem quàm Ansu in 
exemplum afferre, non tamen apud fcri- 
prorem vllum obferuatam, fed à gráma- 
ticis qui przcefferunt quafi per. manus 
fibi traditam.Haud(inquam)idem hic il- 
lis contingit : quum alia afferti non pau 
ca exempla poffint. Nam quid de $306 di- 
cemus? quid de Tree ? quid de ovr & n- 
povos ; quid de itd jun2o6; quid de 2 t2a poc. 
Sed multo tamé plura adiectiua quàm 
fubftantiua,communis funt generis: par- 
tim fimplicia, partim compofita. Simpli- 
cia,vt Mol vOC xS parat, iU ana 
Moe D pon uper ug TOÍVIUIG £AsUS pio s 
itóz uoc ( in foluta quidem oratione:) Sed 
multo plura compofita: vt.éidb£oc, mapa- 
do£oc &c. & sái i EÜKOT HIG» 
dij, 
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dixoc uoc: RC SUxo206,0 LtoDoe: & eUAa206, d- 

AZAIS: dAl Doc dA spos: eùo pog, GC 

SUT pOongopog ,d.7rpogHopo6: 8t PIAS 00g, d- 

PIAS OPoG. SE TAUPIN, TOAUPIAIG, APANG 

item Zxvpot. 

Hac autem aliáque huiufmodi, com- 
munis etiam dialectus fibi permittit : at 
verò Attici,przfertimque poetz, Sopho- 
cles & Euripides, multo vlterius progre- 
diuntur,vt docui pag.24,de Artica diale- 
&o differens.Ibi enim 2vpazoc Bíayoc, ayn- 
ADG ual 0c, PONTOS; QaD29c, pro 9upaja, 

20 Byamyman eur Té, poprm pavan, aliq 
.  €odem ditta modo attuli. : 
- . Verüm fi regulx quam fcholiaftes So- 
" sphoclis affert, adhibenda eft fides , ex iis 
» quz ibi protuli, & quz illis addi poffunt, 
iultà dicenda fucrint poetica potius 
qu àm Attica.Ita enim ille, pag. 96, meg 
editionis, Oupajoe pro Supaja, itë paldos 
pro fayd'ala,& Biaos pro Bija, quec- 
que majculina im oc definentia vfurpatur lo- 
có femininor in a defimentium, Attica funt: 
4f "vér) ypúrEds pro ypuon, O xAvTOG pro 
xum” quecunque in oc ma[culima pro fæ- 
minimis in n ponantur funt poetica. Hæc(in- 
quam ) enarrator ille ceo quem dixi loco 


- 


x, 
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fcribit: quz fi vera funt, nequaquam pro 
Atticis habenda funt illa omnia, amaS, 
uam Tos, opimo c, Qa0207 , quinetiam xor- 
voc pag.338, eiufdem Sophoclis, in cadem 
editione. Scimus enim horum fueminina 
e(Te ayman, ue uz Tn, codémq; cxtera mo- 
dox habere, non a. Sed valde vereor ne 
hic fcholiaftes,quum illam regulam fcri- 
pfit, horum ac fimilium quz apud Atti- 
cos poetas paffim extant, minimé rccor- 
datus fuerit: ideóque ex Homero dunta- 
xat exempla attulerit. quum alioqui non 
minus poeticü effe zoioc pro zown quàm 
XAUTOG pro „Aum alibi fateatur. Nam pag. 

338, «omóc feminino genere ita pofitum 

cile ait vt xavos Inmdanea: & tamen 
(in quo fibi non conftat)illud xomoç Atti- 
cé ditum effe ait. 

Vnum eft nomen ad hanc declinatio- 
nem & claffem pertinens ,quod tamen in 
medicorum honorem feponendum à ce- 
teris exiftimaui. Id enim eft iz7poc. nam 
mulierem quoque jzTpóy dictam fuiffe le- 
gimus. Sed hac de re plura in paginam 
19,illius Grammatices, ad cuius paginas 
paffim te remitto, 

Quoniam autem fuprà de $ loquens 

iiij, 
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quz fub terminatione in c; communis 
funt generis, dixi grammaticos non de- 
bere dsbpoms duntaxat in exemplum af- 
ferre quum Sos etiam tale fit: & talia c- 
tiam multorum animalium nomina, vt 
17705, xi MM206 iagpop ovog, nmiovog: addo 
iis quz ibi dixi obferuationem cognitu 
digniffimam:nimirum Grecos quum ge- 
nus fcemininum fub hac in oç termina- 
tione comple&i non poffunt, ita circum- 
loqui vt adiiciant 922«c. Ita enim Arifto- 
teles(cxempli gratia)ó opa 95 2u. 

Sed antequam huic fermoni finé im- 
ponam, audi quod tibi mirum nunc vi- 
debirur-fed poftea,in Atticorum fcripto- 
rum(quorüdam praíertim ) le&ione;mi- 
nime nouum : vtpote przemonito. Attici 
quanuis in multis vocabulis {ub termi- 
natione mafculina faemininum comple- 
&igenus voluerint, vbi Communis lin- 
gua id minimé facit: tamen vice vería in 
quibufdam fceminina terminatione gau- 
det vbi Communis máículina eft conté- 
ta. Exempligratia,quum »yguciuoc & pé- 
Svc dicant qui diale&dto communi vtü- 
tur, & Attici fub hac.terminatione in ac 
muita foeminino genere vfurpét : tamen 
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eorum nonnulli , tanquam hic aliquam 
AVE pema quaerentes, ypnorua GC ue ou 
on de femininis dicere maluerunt.’ 


Neutrorum in ov quadam Attico more ab- 
geunt y: Ut f E NNOTOIOU TO; q0G0U TO. Sice” pro- 
nomina moim inin ww., Ibidem. 


Fallitur hic,cum ceteris grammaticis, 
ineo quod de iftis nominibus annotat. 
Contrà enim Attici vejoUzoy & ocoUTOV 
potius dicunt quàm vo/27o 8c mocot, pre- 
fertim fequente vocali. Ideóque hzc di- 
cenda non effent. Attico more abiicere 
v,Íedcontrà Attico more hanc literam 
accipere. De czteris autem, d 2^voysessüg , tge, Toro, 
éxélvo, advo ellet tacendum. Quomodo c- 
nim hzc dici queant abiicere literam 
quam nufquam habere comperiuntur? 
Quomodo autem habere poflent, quum 
dicendo 4 acy ri ov enervon, auTov , nulla 
futura fit inter neutrum & mafculinum 
genus differentia? 

Sed quanuis Attici nihilo magis a aitov 
genere neutro dicant quàm d'ANoV 5 T00- 
Fone neivov: tamen TUpTOY apud eos inueni- 
tur,vt Torron & mmiTov Ariftoph.i in Ra- 
nis, Aic TaUTOY AWAY & rey o eoQot Algu. 
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Idem in Concionantibus , dixit ypaiídyov 
TOJ0UTO!l , nOn roistot, hoc in loco , E£oy, 
xa Erg. yparidyor miston , Ex TH Qpeacrov 
| qot gg dou ÉuxauGarew. 


Quinque accu[atinum etia habet [rmev, d- 
Suc, Foe oec 2gpe. Dag.7.partepr. 

Valde hic quoque memoria lapfa eft 
grammaticorum turba. Nifi potius vni- 
cum olim lapfum effe putandum fit;/pri- 
mum videlicet, quem deinde tota turba 
fequuta fuerit. Si enim quecunque no- 
mina huius declinationis , preter hzc 
quinque,accu(atiuum habent fine y, mē- 
dof fcripta dici deberent, nz mendofé 
fcripta plurima dicenda effent. Legimus 
enim cum alios multos accufatiuos ( ex 
iis qui hanc ad claffem pertinent) fine, 
prærer eos quinque qui hic funt annota- 
ti:tum vero YAra & d» po, B yr Aéo, ciúf- 
que cópofita £z Ato», dar Aet, unm Aen, 
Vor Aso, melim Aso. Interdum etiam accu. 
fatiuos propriorum nominum: vt Tuudi 
pew Mere Ae». 

Re&é. autem hic grammaticus inter 
€os quos excipit accufatiuos ponens etia 
accufatiuü nominis 2247 (cribit agga, 
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non agga , eum aliis plerifque gramma- 
ticis. Neque ramen Agar nufquam le- 
gi putandum eft. nam apud Plutarchum 
in Apophthegm. Lycurgi duobus in Io- 
cis habetur. ldémque & de czteris que 
fine v (cripta inueniri dixi,exiftimandum 
eft; alteram quoque corum fcripturam 
extare. 

Caterüm nec de neutro hoc prater- 
eundum eft genere, inueniri & ipfum a- 
licubi abfque literay fcriptum. veluti in 
dympo & ém7r^«eo : fed ita (nam hoc diffi- 
mulare nolo) vt inter fe diffentiãt exem- 
plaria. Nam apud Thucydidem lib. 2, 
exemplaria quzdam habent, 9ap 129- 
minon ayipo uorov : cæteris habentibus d- 
ypo. vel dympæov, cum accentu in ante- 
penult. Sic apud Philonem De mundo, 
Tre, dion pto xa] dvooy Ñ. SiC zizrAeo apud 
Plutarchum , eise emm Aeco TO dry eiov č- 
duEsEt alibi &crAe«» eodem modo. 

At veró illud in ec neutrum, quod v- 
nicum effe dicit , potius ita fcribendum 
eft, y ptoc, ToU y p£o:&c, quemadmodum 
2059€ vertitur ab Atticis in Ag22c , ita 
xp£oc verti in »pévc. Acinuenitur quidé 
hoc nomen & cum vin fine: fed mutata 
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fede accentus.{cribitur enim ypewr. 


Quorumgenitiuus eft inioç,veluoç. Ibid. 


Non eiufdem funt naturz hi genitiui: 
miniméque eadem cffe corum ratio dici 
poteftad vfum quod attinec. Nam geni- 
tiuus 9luceic Cómuni linguæ víiracus nó 
cft: (ed vtitur, ficuc & Attica, genitiuo 
efiuéosoc : at genitiuo épivoc vtrique vtá- 
tur neceíTe,quum alius minime fit. 

Sed huic grammatico ne hunc quide 
errorem proprium effe, verum cum.mul- 
tis communem, oftendam in: fequenti- 
bus,vbi & de genitiuo mooc loquar. 


Accufatiaum habent tam per a quàm per v, 
barytona iniçvel e Ibidem,parte poft. 

Hocita ditum, fi exemplum non.ad- 
deretur , aliquem impellere in errorem 
poffet: quafi ex Iapie.dici folet TIzpua. Id- 
cóque: dicere maluiffem , Barytoza iz 1, 
velu quorum genitiuus im doc, accu[atinum 
habent tam per idw, vel vde; quam per w, 
vel UV. : 

Quanuis autem valde nouus. videri 
queat ille accufatiuus IIzpia, , fortafle ta- 
men non rninus nouum dicere poffimus 
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effe accufatiuum IIzpi abfque » : quem 
habemus in Anrhol.epigramm. lib.4,Kaz 
Akee, advo) Toy. Tidoi m: xpéotox. fed quo- 
modo locum hunc, quem mendotum ef- 
fe perfuafus fum , emendandum exifti- 
mem, ( ita vt nihi] neceffe fit epo3a pro 
Iz, fubftituere)antea docui, 

At ex duobus illis accufatiuis ITapiiz 
& Iapu , multo hic quàm ille eftfrequé- 
tior. (icut multo frequentius occurrit ac- 
cufatiuus A"4»'y,quàm A'JWudw, & O'a- 
py quàm O'eipidy , & Any quàm Amde. 
[mò verð quzdam horü ne reperiri qui- 
dem exiftimo. Sic etiam Latini accuía- 
tiuum in I Naut certe IM, quim in IDA 
auti DEM magis amarunt.In multis cer- 
té Ouidij locis Parin me legere memini: 
at nullü in quo Paridem dixerit, memo- 
ria mihi fuggerit. Virgilii autem vnicum, 
Solus qui Paridem folitus contendere contra. , 

Ac mihi profedtó videor obferuaffe, 
multos fcriptores illam in id termina- 
tionem nominibus propriis quy generis 
funt feeminei , referuare maluiffe : fic ta- 
men vt híc quoquc magis placuiffe illis 
alterum genitiuum , non immeritó for- 
tale aliquis fit dicturus Nam Plutarchü, 
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ficut O'zipy potius quam O'cípidwe ita etid 
Tow potius quàm I'aidx , dicentem audi- 
` mus. Icidémque A Anar (fi bene memi- 
ni) libentius quàm A^»íadh dicunt. Sed 
iA du fortaffe non minus libenter 
quàm Diag. 

Ex appellatiuis autem nominibus alia 
illum duntaxat in sde accufatiuum, alia 
vtrüque habent. Nam à xpi, yagis, £A- 
zictantüm xpnmdi, Nnoidts& emi le- 
gimus: ab £pi; autem nó minus ëp quàm 
?pida. Sed Euftathius Low Atticum & 
Ionicum effe fcribit pro plida. Quod fi 
verum eft,idem & de accuf. py dicendü 
videri queat, 

Sed quo feres cunque habeat modo, 
difcendum eft compofita accufatruum 
in w potius quàm alterum habere. Quan- 
uis enim ¿Aride tantüm & narpia '& 

gpovrídu legamus, ramen eUGAIW, d eA, 
danw frequentius quàm eXéAzdy, degt- 
mda,dtamdu: itidémque puao raTpi ‚& d- 
ppovriv fæpius quàm guzomutpide & acpóy 
tida inueniemus, Ac illis accufatiuis 
in w fimiles funt , (licet non fimilis quod 
ad'originem attinet, naturz) ifti, dva ax, 
dio Nn PUJI 702v, PIXO TOA GC MOTAI. 
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Enimuero quzdam tunt in ıç qua ge- 
nitiuum non tantùm in idc, fed. in zoc €- 
tiam habent.vt à TÍypic non tantüm Tí- 
ypid*c led Tíypioç quoque dicitur: atque 
adeo apud Ariftotelem hic genitiuus le- 
gitur, Sic veró A'va5epeioc apud Platoné 
extat, De republ.lib.o,pag.6oo mez edi- 
tionis: & tamen A'préuio; ( pro quo dici 
folet A'préuudoe ) ZEolicz dialecto adícri- 
bitur:ac certe illum Platonis locum affe- 
rens Eufebius, A va 2dpoidoc, non A'yaadip- 
owog Ícribit. 


À 114 de iis quæ in ıç definunt,eadem 
opera dicenda exiftimo:ac monêdos effe 
le&ores ne quibufdam fidem adhibeant 
grammaticis,qui hoc in numero effe tra- 
dunt nonnulla etiam quorum genitiuus 
in go; necnon in dbs delinir. Ac ne mul- 
tos grammaticos nominare neceffe ha- 
beam, {ubiiciã verba Anteíignani,quem 
vulgus pro grammaticorü antefignano - 
liabet, maximam ca in re gramaucis in- 
iuriam faciens, Audi igitur illius Antefi- 
gnani verba, 

Hec loco amimaduertendumy,Clegardum o- 
onififfe terminationem ITOS, VE 2d pu, gE- 
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oroc, Gratia. Sic eins compofr. 1450 10) Y "1 eUntpit 
Gratio[ius,a: o o xj n AYAI > expers gratie. , Ta- 
iucundus a, Omif a x 1506, "Uf t Tepig 5 S ui- 
coc Tis. puntas nam adipis acit ioc, 
(C? idog C isoc. 

Iráne pro grammaticorum ie igna 
nocum haberi qui tantam vno codémq; 
in loco ignorantiam prodat? Apud quem 
quæfo fcriptorem Gracum Antefignane 
vel adipidoc vel adipigoc legifti? Apud nul- 
lum ícripcorem Græcum hoc legit Àn- 
tefignanus (excipiet aliqui is fortaffe qui 
Antefignano patrocinari cupiet) fed. quü 
apud Ceporinum & quofdam alios gra- 
maticos inueniffet , & minimé cuiulqui 
fidem (vterat probus vir ) víquam fufpe- 
&am haberet;hunc centonem ceteris af- 
fuendum purauit. Ego veró, lector, qui- 
cunque vel mediocriter in Greco fermo- 
ne exercitatus es,non puto tibi defuturü 
quid tam ftultz patrocinationi refpon- 
deas: (qua tamen nulla fimplicior ac ve- 
rior inueniri poteft ) fed tantüm vereor 
vt per bilem aut certé per rifum vel vnü 
verbum eloqui tibi liceat. Potius tamen 
de »4pidoc quàm de yd piyoç excufari pof- 
fe illum;paulo póft oftendam. 


Àc, 
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Ác,quoniam ex iisetiam qui. Grzcá 
funtin lingua exercitati;nónulli , qui fæ» 
dé lapfum effe Antefignanü fatebuntur 
quü yeipic habere etia genitiuü zpisoé di- 
xit, quibufdá alioqui potuiffe hunc geni- 
. tiuü tribuere,;dicét fortaffis:anrecté &cá 
ratione di&uri hoc fint vidédü eft. Quie- 
namigitur exépla proferct ? Non aliud ; 
credo,quàm 2$4usec proferre poterüt.Ac 
ego 3spusoc adiectitia feu; aduentitiá ha-. 
bere literam e refpondeo: & quidem ad- 
iectione: Dorica; fi Euftathio.credinius 
pag. 1699. [cribit enim illic , %pusoç cffe 
ejut Nopil,o. Sed. eum fibi nori cófta- 
refateor.nam pag.735 Ícribit, éxAfvero dV 
Sw judocsx d'opiuec 9uroc.Sed pag.etiam 
2, 9Y usas cile Doricum fcribit. Atque 
o vt illi de genitiuo: 3c1ugos porius quàm 
Sv yamoc allentiarsfacit Platonis locus, De 
republ.lib.2.pag.380,vbi $épuroz dixit (fi 
mendum exemplaribus non fubeft ) & 
quidem de ipía etiam dea:non di&turus 
fortaffe,fr Doricum effec; ^ ^^ ^ 
Sunt fané & alii apud hunc fcholiafté 
lociin quibus fibi;non conftat: ideóque ' 
iudicium adhibeat le&or | neceffe eft, 
Quinetiam nonnulla habet alicubi non 
ii. 


mo -.- GRAMM. INST. s 
fua;fed qua cx aliis affert: quibus non te- 
meré fides eft adhibenda. Veluti quum 
Huug, pudoc & S9juToc CUID x a pic xapi- 
Jop & ydpıroç comparat. hác enim com- 
parationem non dubito quin aliunde ha- 
beat:miniméque ydpıdbç afferat táquam 
- . vlliusfide digni fcriptoris autoritate có- 
firmatum:fed perinde effe acfi diceret , à 
Sdpuc fieri Se pudo; & S*puroc:perinde acfi 
à x dpic diceretur non folüm »4prroc , ve- 
rumetiam y pidbc. Alii certe faciunt loci 
vt hunc ita accipiendum effe cótendam. 


. Focatiuum habent in «p acuta quatuor in 
np. . Ibidem. 

: Inuenitur tamen à swmp, & quidem 
apud eum etiam fcriptorem quem,more 
Attico, vocatiuum fimilem facere nomi» 
natiuo , dicere haud poffimus: quum lin- 
guacoóommuni vtatur, 


~ Genitiuus TE. [Nnjpd £veoc vous : Datis, 

TU Anu eive, — Pag. 8.partepr. 
Avara ? Admonendus erat lector linguam có- 
En ze /»munem , ficut & Atticam,cafibus cótra- 
» tionem paffis vti: fed tamen in duali nó 
femper hoc obferuari; Legimus enim ir 
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Eryxia (vno è nothis dialogis qui adiun- 
&i funt Platonicis)eíaw zj cvyfuée. 

Ec quum afferatarà quibufdam decli- 
natio nominis pil pic , tanquam fimilis, ` 
Íciendum eft inueniri in genit.plurali nő 
Íolüm piipev,fed eciam rpmptwv apud À- 
riftidem ,vrpoc moy Tpmpewy êumpno ugy. — 
Iam veró & in declinatione neutrorum, 
cuiutmodi eft 77oc, talë genitiuum plu- 
ralei inuenies integrum & dguuafperov. 
dicunt enim non tãtùm zy9*ov ab dySec 
(quod videri pollet dici zpóc dfsoA lud 
participii aySwr) (ed criatu, ópézo ab dpoc. 
Quinetiam xpdtov apud Xenophontem: 
noa vno inloco extat. Apud Plutar- 
chum auté quiuis legamus xA$a à xA£oc, 
non tamen eadem ratione, vt opinor,di- 
ceretur òpea vel xépdva. nam vocem illá 
habere iftud velut priuilegium exiftimo, 
quód fit monofyllaba. 

De hoc quoque eras commonefacié- 
dus, non Anuo&ém tantüm dici in accuf, 
fingular5tanquam contractione faa ex 
An uoc ysa, fed etiam Anor Sdilu: atque 
hoc accufatiuo maluiffe vti Lucianum in 
eius encomio: contrà Plutarchum, alte- 
ro,in eius vita. 


iij. 
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Hoc etiam addendum erat poft decli 
nationem nominis Z2197;, (que declina- 
tioni nominis Angr Strnç fübiungi folet) 
( lectorem non debere eam per omnia le- 
qui in ZogoxAnc & H'gaxAncac fimilibus. 
ldeóque prudéter quidem hic gramma- 
ticus nominum ex xA£oc compoli torum 
declinationem feorfum proponit : fed de 
qua tamen aliquid praterea dicendum 
fit:vt ex me intelliges quum ad locum il- 
lum peruenero. 


Genitiunsin 106, vt ToU àQuoc. 1e iek ğ- 
inopi. Ibidem. 


Ita quidem g grammaticorum vulgus; 
ficut etiam zvAuoc , & marhoc, in datiuo, 
illud,in genitiuo: (quod fequens hic & fu 
prà nimirum pag. 7, parte priore , nobis 
genitiuum 91o£eioc exhibuit )fed dum que 
Communi linguæ funt in vfu, tradere fe 

Hn fi putant, tradunt potius quz funt Ionica. 
Apud Herodotum enim zduc , & in da- 
tiuo zi.(nó minus quam m5^si legimus: 
cum alibi, tum verà pagg poud oua dt Th 
70A. TRU T. 

uinetiam nominatiuus plur. TOALE 
& accuf. móàas Ionicz linguæ (unt.Nam 
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maag apud Herodotum inuenies, cum. 
aliis compluribus in locis , tum pag.202, 
8c 220.Scd & mois mg Icriptam eft a- 
pud eum;pag.291. TN 

Quid igitur de huius nominis declina 
tione dicere debuerüt grammatici: Lin- 
guæ feu dialecto communi , eodem mo- 
do quo Atticz ( quá in plerique magis 
quàrh aliã vllam fequitur) receptum effe 
Genitiuü zoA«»;( l'eftamenti enim noui 
fcriptores Attice loqui voluerüt fcilicet, 
quum eo ipfi quoque vfi func) Datiuum 
mat. In Nominatiuo &''Accult. plurali, 
maaac: in Genitiuo macwiin Dacuuo,z2- 
Acai. Un duali autem , non morii nec mAn 
ac multo etiam minus zoA fed noae. Le- - 
gitur enim híc daaliscum apud alios tã 
veróapud Ifocratem: in Panathen. locis 
aliquot.Eodémq; modo Gen.39s»c; Dat. 
àpe:& itaincewteris cafibus fequi illam 
nominis z?2uc declinationem. Ad Dualé 
quidem certé numerum quod attinet,le- 
gimus & puces apud Platonem , ficut 7- 
àse apud Tíocratem : quidam tamen non 
öpse tantùm fed gie quoque dici putauc- 
runt. 

i. iij. 
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Propria in wescertu cafibus, etiam parifylla- 
bice declinantur. — Pag.9. partepr. | 

Debuit admonere quz in víu effent, 
& que contrà eflent inufitata. ^ A'piso- 
qasos certc cam in Attica, quàm in Cõ- 
munilinguainufitatum elle puto. Multo 
, autem minus datiuum Apigogzys; locum 
in alterutra habere credibile fuerit. A- 
Eoqui & de accufatiuo A'eicogzrea idem 
dicendum effet. Quod autem ad accufa- 
tiuü attinet, omiffus eft alter, A’ eisopáms 
CX A'eseopatveo, factus. Habes ccrté vtrü- 
que accufariuum, A esee inquam & 
À sopan apud jJilatoném. cum alibi, tū 
veró in Sympofio , in valde vicinis locis. 
Hunc enim locum, E "dva dpon 0t Fen 
eigaiy vo? A 'eyso pavo , 9n i ux X émavou- 
4a: fequitur ifte paucorum verfuum i in- 
teruallo ; Ka vv» A' eisopum 942g. cu TO ci- 
mii. Sicautem & Soxrparlu & Xoxptim 
dixerunt: fed obferuafle mihi videor, Xe 
nophontem quidem Zoxpzrlu;,at Plato- 
nem Zoxpzm libentius dixiffe. Nam in 
diis lib. primo;pag. 417, fepe Zvxpa- 
Thu nunquam Xoxpiian: at Plato viciffim 
cum aliis in libristum in Dympeno pat- 
fith Xoexpatnon Zoxpa'rlw , dicit. Alio- 
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qui certe nónullos crediderim hunc cir- 
ca talium accufatiuorum vfum delectü 
adhibuitfe alicubi (non enim vbique, di- 
cere aufim) vt íequente vocali;accufati- 
uo habente v: fequente confonante ; alte- 
ro vterentur. Et veró in illis duobus Pla- 
tonis quos attuli ex Sympofio locis, hoc 
fpectatfe videri poffet , f alii multi inue» 
nirétur in quibus hzc obíeruatio locum 
haberet. 


Sic compofita ab Éroc ,"vt o ég Taéme , Tov 
£7zlaéroc. Ibidem. 


Imó veró nullum effe vfum huius ge- 
nitiui ézTaémeoc exiftimo: (quanuisà Cle. 
nardo ctiam & aliis proferatur ) (ed tan- 
tüm contractionem paáffi ézTa£row fiue 
én Taero. Nam hoc, ficut & cztera ex ë 
Toc compofita, controueríram de accen- 
tu habet. Ego, fi ézTaémc ícribatur in no 
minatiuo, deme, Tpié sic, & c. itidem én Tae 
wip dy Tt Tpi mow, fcribendum dixerim: 
at fi malimus fcribere ézrIzenic , diem 
tpemg, (qua fortaffe verior fcriptura eft) 
nó dubitem quincriam ezTatreu , & dye- 
mots jitidémque mpierot fcribere oporteat. 
Sitamen conftituere aliquam inter has 

iiij. 
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fctiptutas differentiam oporteat, nequa- 
quam velim eam quz ab Euftathio fta- 
tuitur fequi, vt desse 8c epferec &c. de té- 
pore dicantur: at vecó mud ov aliquod ef- 
fe dicamus Jierec fiue spiere. Flac,inquá, 
minime (equédam putem:fed potius cre- 
diderim verum effe quod alibi tradit; ex 
quibufdam veteribus grammaticis, leci- 
dum lingue communis vfum hzc nomi- 
na duni (quum Atticis placeat: ca fa 
pwt. De hoc quidem certé nullo am- 
bigendum modo putem;quin vbramitti- 
tur gea Bapuunioos oporteat:id eft, fcribi 
ée me non é£esic , ex «new. fic ow xg - 
alts me &eizorime, nó oaront denarne & 
eiacric ex Ox a dtu amc 8C eiuoauente. 

wu Verüm;vtad illum ézryué voc geniciuii 
reuertar, cuius nullum cffe v(um dixi; fi 
eal zie, fcribatur,non é e7rqutévic non du- 
bium eit quin imriaé itor fcribendum fit: 
Sic auteni dieréotyrpiesé: 06; TeTpaé Tos; & c: 
€x: Jismi» vpienic; veTpaemic: vel:certé de 
TORTETO TETpaéttOS Cx Aimi Test mg 
sirpatmc. Verüm.ilios & reliquos eiufdé 
form: genirinos nihilo magisin. «vfu cf 
Mibi quidem certé lingue & Arti- 

&)quàm &orzu?seoc ciendum eft : fed rá- 
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tüm dero, eierots, verpaerote : aut. dig- 
vou, &c. Ne hoc quidem przteribo ; du- 
plicem hzc quoque accufatiunm habe- 
fc, & in m& in rlw: fed ilum eie n 
quentiorem. “ 


A xA£og compofita fere frc contrahuntur. 
Ibidem, 


Prudenter hic gram maticus ( vt dix! 
antea)nominum ex xaéoc compofitorum 
declinationem feorfum proponit:fed no+ 
bis tamen hic quoque: dun addamus re- 
linquit. | 

Quum igitur ex xAé oc sómpelitorum 
vfiratiffima fint;H' panic, Dee. 6, Xopo- 
xA, O quisou An c Tla poni: iquod í in vno 
horü obfetauetimus; minime dubium 
eft quin valere in cateris quoq; debeat. 
Obferuaui atitem non tárum genítiuum 
H perator fed 'H' päxatoę etiam : fic ta- 
mé vt inaliquot Athensi duntaxat locis 
meminetim' hunc legere. Accufatiuum 
H' panako cum alibi inuenies;tum in An- 
thologia: duobus nimirum in titulis qui 
duobus epierámatibus funt præfixi. Sed 
ego(vt verum fatear)talem accufatiuuin 
fufpectum habeo:minus fufpectum habi- 
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turus H'paxhn. 

Ad vocatiuum autem quod attinet, 
ficut hic H‘ ezxXeic habes, ita apud Xeno- 
phontem TIee/n de: me tamenalicubi vo- 
catiuum ZógoxA« legiffe fum memor. 


Tertia eff mafcul.i in e: quarum genitiuus 
in cocut BaciMtog. — Pag.9.facie pofter. 


Primüm falfiffimum eft iftud tam a- 
pud hunc grammaticum quàm czteros, 
genitiuum huius declinationis effe in goc, 
pero: quum nufquam fit talis genitiui v- 
fus apud cos qui Communi lingua vtun- 
tur, fed tantüm eius quem Atticum effe 
dicunt Bunte: & qui fic pro Attico eft 
habendus, vt ñ minus Cómunis linguæ 
effc fciamus: Nifi forte fcriptores quo- 
que Teftaméti noui, qui Bac1A£ocnó Bæ 
e1Aéoc fcripferunt, Attica funt diale&to vy- 
fi.Cuius igitur eft diale&ti Baortog? Ioni- 
ca (credo ) illud fibi vindicabit, quód ab 
Herodoto vfurpetur , eodem modo quo 
Tleposoc. Interim tamen fateor agiaxot 
, quoqueapud illum multis in locis legi. 

Deinde admonendus erat lector;con- 
tractioné in plurali etiam accufatiuo nó 
femper fieri,led hoc ipfum BaeiAéas non 
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contra&um , alicubi inueniri: ficut ir- 
miah & Cwusas apud hiftoricos interdum 
legimus. Apud Platonem certé govéas nó 
vno in loco habemus. lfocr. & 9ovéac & 
povéaç vno codémque in loco dixit. Sic 
voutas bis aut ter nobis exhibet Xeno- 
phon in fuo Pxdie proæmio. Sic denique 
yéas, fic a2uéas , ic alia eiufdem forma 
multa legimus. 


Quarta efi femininariim oy ec. Pag. 
9.facie feu parte pofter. 


Foeminina quidem funt tam quz in w 
quàm quz in ox definunt: fed illaamagna 
etiam ex parte, propria nomina. Sic. An- 
Ta, Ka2ucd, Ka^v|29,apud Homerum, 
& czteros poetas: IIporze ; Awto , Zawa- 
pud Hefiodum:fic pnw, Noso Dira; A- 
pig, T myw, in Anthol.epigr. Talia funt 
ctiam Za7reo, Topo. Appellatiuum auté 
eft eed»: appellatiua funt etiam eee & 
deigo,qus Ionica exiftimantur. Demo- 
critus certe illo eft vfus. 

Potius autem fequi hunc grammati- 
cum oportct in accufatiuo , quàm eos 
qui illum circumflectüt. Vrbanus tamen 
vult quidem accufatiuum à nominatiuo 
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in wacui : at veró accul. à nominatiuo in 
oc,circumfle&i:vt j49,ab ajdw;. Sed ego 
in hocalitfque huiufmodi acutum potius 
quàm circüflexum in fide dignis exepl. 
obferuaui. Ad accufatiuum autem plu 
ralem quod attinet;malé (vt opinor ) hic 
grammaticus,ficut & cæteri, eum acuit. 
Euftathiusquidem certe mihi affenticur, 
vbi mç XazrQou Ícribit cum circumfle- 
xo,codem modo Ariftophanem eixod di 
xiíle docens. 
Pretereundum hic illud quoque non 

eft, (quod mihi in memoriam reuocauit | 
accufaritius ille eizou)quadam effe quin- 
tz declinationis nominum fimplicium 
feu dawwajpé ron definentium in gy, quae 
ad hanc contractorum; definetium in æ 
tráfeant. Cuius rei ignarus miretur quo- 
modo di&um fit ema ifto in verfu, Tw- 
putot eise) loe, utegne Seoic,apud Plu 
tarchum:Sed ex Euftathio difcere pote- 
rit in vfu effe non folüm cixan einovog vè- 
rumetiam ei , exon. vnde dixiffe Ari- 
ftophanem ( quem (uo more Comicum 
VOCat)ezeotc.Sic autem non folüm Znduy, 
óvoc y & agidi, & oopyax dici, fed etiam 
dtd sse Ado »99p20- 
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ToU i sic mevo. Pag.11.facie poft. 
In ea funt hzrefi quidam grammatici 
(quorum é numero eft Vrbanus , nó pef- 
dimè alioqui de arte grammatica meri- 
tus)vt putét eorum quz definunt in £o», 
genitiuum effe per o,non o: atque afferat 
in exemplum non folüm Apæfan fed etia 
&£wy.Hoc certe fi verum eft, errauit Ho- 
merus,qui Z£orz vbique cum o non cü w 
dixit. vt Hiad.e, -c12wpéo d£ovi dugig. Ec I- 
liad.z,-vzo J} goor qeovec imn Tov YYpnvésg 
££ ogor. Errarunt veró poft eum & cg- 
teri poeta, qui ad vnum omnes hác funt 
Ícripturam fequuti : eamque & in adic- 
tiuo a£ón^c feruarunt. 
Tor n Tlw ul f ova. ` Ibidem. 
Sicut alium nominatiuùm,accufatiuŭ 
& vocatiuum pluralem affert, ud ou;per 
contra&tionem ex ,uíosc & usi oas, ab- 
ie&o y fa&tos: & meilw, ex neutro meloa: 
ita etiam hüc accuf. ingularemn, maícul. 
&fæm.gen. in meílw contrahere debue- 
rat. Contradione tamen neque hic ne- 
que illic femper vti fcriptoresle&torem 
{cire oportet. Mea 


ds 
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Apyupóot pupa.  Pag.12.parte poft. 
Quemcunque hic grammaticus ini- 

fto nomine & in fequetibus fequutus fit, 

minime illi affentiédum eft: fed zr4proc, 

Xp/exoc & e Aoc ícribendum. 


H'díc,ois,Oioc,oioc.  Pag.13. partepr. 

Nufquam oi; dixiffe Homerum ,fed 
per dialyfin dic, obferuatü iam olim fuit, 
vt ex Euftathio difcimus : qui etiã tradit 
oic & pois fola effe huius form nomi- 
na. Caterüm dici etiam ġidu, dide, Di dec 
(quod quidam annotauit)ex illo fcholia- 
fte non difcimus,quod (ciam. 


TenTen Tpaoi. Ibidem,parte poft. 

Sic malpaa dicitur & untpao, necnon 
Duyal pao Quinetiam gaspar vt opinor. 
Quibus fimile habuifti paulo ante yi 
a.Hanc auté formam fequi & você ja 
tradiderüt veteres quidam grammatici, 


Y mutabitur in £, vt dYixpu, duikpioc, vel 
duxpuos. — Pag.14.facie pofter. 

Sic etiam in huius paginz principio 
habes genitiuum d xpsoc,& datiuum dtt- 
xpsi aC diixosi, Sed hui? datiui fxpe: ex il- 
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lo dpi contracti , exemplum defidero: 
multo etiá magis illius genitiui dZxpsoc: 
quod vereor nequis ad imitationem ge- 
nitiui Z«xoc fieri poffe exiftimauerit. 


O' Ziubei, otro c, Simote ouoToc, Et 
pag.íequente, Sic participium in ey verbo- 
rum contraéforum. 

Admonendus erat le&or , in hoc qui- 
dem participio mtw, nullum nifi cótra- 
&orü cafuum effe vum, ( in Attica qui- 
dem certé & Communi lingua. nam Io- 
nes contractionem parum curant) at có- 
trà Xjujec & Ziyosrmc abíque contra- 
&ione potius quam contra&té Zuote Zu- 
muds dici: inidémque in cæreris cali- 
bus, 

Genitiuns tot A pno, A pnoc G A sje. 

Pag. 16.facie pr. | 

Malé ab vno eodémque nominatiuo 
hofce tres genitiuos deducir: quibus vnü 
atque alterum adiicere portit, A peog per 
o, & A'pov. Quinetiam tertium A'por (fi 
quibufdam credimus ) ex A'peoc per con- 
tractionem fa&um. Atque adeo. quartü, 
Aplog fi Antefignano fides eft habéda. A 
me certe non haberi, paulo póft docebo. 
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' ' Sed vnde funt igitur illi genitiui A". 
proc & A pewçab ZEolico notninatiuo A"- 
pes. Dicitur autem A" proc Ionica , A pea: 
Attica dialecto. NEL 

, Sciendum eft autem,quanuisà exo 
765 non permittatur vti genitiuo Xoxpa- 
706 in cofnmunt aut Attica dialecto, fed 
tátür Xexpa rec cótrattioné paffo:cocrà 
à nominatiuo A prc effe potius in vfu ge- 
niciuü nó contractum Apoc quàm cótra- 
&ü A' oue: fed datiuü A'pf nó minus quàm 
Apei. Accüfatiuum quoque Apn, qué ac 
A pea Sed habere & tertium, A”’plw. 

' Genitiuusautem A"péo apud Archilo- 
chum ita dicitur pro A'og, ab A"pse, vt dt- 
axóret pro dtarórov , à dar ósmc. Sed quii 
Euftathius vno in loco hac dere mihi a% 
fentiatur,camé alibi de ifta fcriptura ver- 
fus Homerici loqués, dp» a2uvri pa. gué- 
$ujtalem effe vult hunc genitiuum qua- 
lem MevéAe» & Tleipeo. Ilo quidem certe 
genitiuo Aps nó memini me vllum fcri- 
prorem qui vteretur legere : multóque 
minus in vfu efle A'peioc crediderim : nec 
abfimile vero fuerit; perperam ex aliquo 
fümptum elfe loco vbi adie&iuum effe 
nomen non animaduerteretuür. 

At 
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* Atveró genitiuum A prrocjitidémque 
datiuum A'pne), & accuf. Apure à poetis . 
tantum vfürpari puto. 


Vocatiuus à Apne. Ibidem. 


Imo veró A'pec vfitatiffimus eft voca- 
tiuus : vt Zwupates à Eoxpimc. Lucianus 
certe, poft Homerum , non femel in dia- 
logo n eeN Eod, ( nam Apto cum 
t ibi fcriptum eft ) Egiya ð A pec. Alio- 
qui & A"pn in vocatiuo dixerunt. At veró 
A'pnç erit vocatiuus nominatiuo fimilis, 
more Attico. 

Singularis Nominatiuus ò ; it. Ibidem. 

Admonendus eratle&or , nominatiui 
huius exemplum non Jr I ,Quanuis e- 
ius obliqui: crafin paífi;06,41,42,& in plu 
rali jec ac jac in multis poetarum præfer 
tim locis occurrant. 

At yeró uda malé hic ponitur, quum 
fit poriusà nomipatiuo fingulari jeg: & 
habeat a cadem forma qua zwrpziai, & 
pnTpani, 8 Sujarpázts quum alioqui dicé- 
dum eflet y Yési aut jengi, . 


In tertia contra. Genitajsog. Ibidem. 


Inuenitur & uvc , cum w, more Atti- 
UIS ^) 
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co. Sed quibufdam in locis vbi quzdam 
exemplaria walia o habét. Sciendum eft 
autem ,tantüm contractionem paffis fo- 
lutam orationem hic quoque vti. 


Qua nomina Graca in fingulari ma[culiza 
fint in plurali neutra? AET 149 edoug: E- 
petruso sperug. Pag.16,facie pofter. 

Perperam ab hoc,ficut à Clenardo,at- 
que aliis , hzc neutra , aut pleraque ho- 
tum, ita afferuntur quafi fola in vfu fint: 
quum tamen maículina quoque vfurpé- 
tur. Nam 4tcyoi quoque legi cóftacnec- 
non éper moh 8e XVXA05 8C Avxvoi M9X.29i; 
& vpa?n20i. Scd & in pluribus talem ge- 
neris mctaplatmü fibi permiferunt poc- 
tz:veluti quum unpa pro unpol, & Tepoa 
pro 7601, & dópzu pro dopor dixerunt. 


Qua nomina funt fingulariter feminina, 
& nentra pluraliter? aígpos Kéacu doç. Ibid. 

Non hic folùm fedalii quoque in hoc 
errarunt , quód dY'gpor generis effe fcemi- 
nini pütaucrüntquum fit mafculini, Cæ- 
terüm de his quoque dicendum quod de 
pricedentibus dixi.Nam 2fgpou quoque 
"& nsAst Jos dixerunt Graci, & quidem 
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frequétius. Sed siprspoc faemininum;ha- 
bet (opinor )plaraie neutrum duntaxat, 
qupu 2a. 


Quot feminina , in nominatiuo duali 977; 
mafiulina? Quatuor. Ibidem. 


Si malculina funt innominatiuo dua-. 


licur non & in accufatiuo ? Sed fortaffe 
neque in illo neque in hoc mafculina el- 
fe, verum mafculinum illis articulum , 
quanuis foemininis, præfigi exiftimare o« 
portet:quinetiam de pronomine alicubi, 


Alioqui certé multo plura inuenientur 
de quibus illud dicere oporteat , quod 
hic & czteri de quatuor duntaxat dixe- 
runt, Legimus enim Tum» mo i 4& pa, apud 
Xenoph. icem TURA d Quas , apud Pla- 
tonem : item Turo, 7.) 7*yya. Sed & ugro 
cum Jyo, ita prafixum plurali apud eum 
habemus,4vo y Aeizadoy udo ungara: 


O' xj n eüdazuev. — Pag.17. facie pofter. 


Vt hoc omittendum non fuit exem- 
plum adic&tiuorsm in a» fub vtroque ge 
nete exeuntium (cui addi multa poffunt 
paffim obuia: przfertimque cóparariua, 


k.ij. 


idem quod de articulo , cenfendum eft. c 


"s pag, 


(0f. 


148 GRAMM. INST. 

Nt beatior ngnonndiov: palav, pia) ita 
nec de foeminea voce quorundam fub- 
ftantiuorum eiufdem terminationis ta- 
cendum fuit.fubftantiuorü inquam, quz 
licet terminationem ev habeant vtrique 
generi feruientem,ramen in aja quoque 
tcemineam vocem habere comperiütur, 
haud fecus quàm quz in wç exeunt. Sic- 
ut enim à A£oy, A£oyroc, dicitur Asaya , & 
À Spin Sep a mortos 9 pauio, fic etiam 
à renton Tx TovoG Té wT aua: GC Y elt, yel- 
Tovg, Tyva. quanuis hec ctiam TÉXTUY 
& -94Í aw» femininum quoque genus nõ- 
nunquam includant. 


H'avpera, vel sépewa. — Pag.19.facie pr. 


Inhoc vocabulo alii aliter falluntur. 
Hic & quidam alii in eo falluntur quód 
qipera non minus quàm mpera dici poffe 
exiftimant:Clenardus autem,& alii non- 
nulli; in eo quód méplw non folüm mafcu 
lini fed. foeminini quoque generis effe 
credunt. ; 


i Àdiettina in oc purumyvel in poc , quomo- 
do finiunt femininum? Per a: prater àydoc, 


oydin, per n. Reliqua jid eff qua defunt in 
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oc impuram exeunt in v. ! 
Triplici exceptione vtendum hic eft, 
antequam ifta veré dici poffint. Etenim 
nec omnia adiedtiua in cc purum exeun- 
tia, vel in po£ , finiunt foemininum in z; 
nec quecunque definüt in oc impurum; 
exeunt in s. 
Primüm enim ab tùdioç nó dicitur ge- 
nere foeminino dia (alioqui videri pof- 
fec effe (ubftantiuum eddie ) fed illud eğ» 
Jioc feminino quoque generi (eruit. Sic 
euam yimoc & ú moç potius quàm vme 
& nma in foluta oratione dicitur(fiquan- 
do ea harum vocum vfu dele&atur)quá- 

uis vizin & nmn Homerus dixerit. — 
Deinde ex eorum fcriptorum nume- 
ro qui in poç exeuntium nominum foemi- 
nina femper fcribunt per æ , demédi funt 
poeræ Attici, Sophocles prefertim & Eu- 
ripides.Illum certé non femper id obfer- 
uare oftendit &urmpoc Pplw. i 
Poftremó,ex definentibus in pos vel in 
os impurum, cxcipiéda erant cópofita de 
quibus antea dictum eft; necnó alia mul- 
to plura, quz illis adiici queüt: vt -eUpopoc, 
mj Dopoc-Sic dQ429cs 70A QI296: 602959, È- 
29996: Nam ipfemer faffüs eft pag. 17,'ad- 

k.iij, 
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iectiua in oç tertie declinationis,que funt 
compofita , duabus tantum vocibus va- 
riari. 

'Sed nec de feemininis fubftátiuorum 
extraordinariis (vt ita dicam) tacendum 
fuit.Sic autem appello;924jrz à 3s6c: ( nifi 
Antefignani errorem nó minus ridiculü 
quàm craffum fequi volens , hoc 92a à 
maículino 3£ov effe malis dicere) Ava - 
vaà AUxocGxopgava;ptO gyoprriaja,à. nop 
mc: ug yelpuva à pa yeipoc. 

Quinetiam vnum quod aliam habet 
formam, non minus extraordinariam il- 
lam quidem.Eft autem iZvpis ab izTpóc. 


Cur à qaem dicendum yaAsmTepos Q' 
ge^ meroc? Quia adiectiuorum penult. 
&c. lbidem,parte poft. 


Sed quedam effe (ciendum eft quz v- 
troque fcripta modoinueniántur. Nam 
ltoyorepot , xpo sumet, necnon Pygyómepoe, 
iyotosw oc, legimus, o b diuerfam nimirü 
de quantitate vocalis precedentis fenté- 
tiam. Sic etiam icw repo & ic memoc , vel 
jcoepocico sumo£, itidémque tam aris wre- 
poc dvi órxroc, quàt a'ieomrepoc AVTE Toc 
fcribere quis poffit; prout ; vel breue vel 
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longum in ec efle malet. Apud Xeno- 
phontem certé zvigdwepog per e memini 
melegere. Magna igitur cautione eft 
opus in fcribendis nonnullis: ne vel ipfi, 
quátitatis ignoratione, o pro w ponamus, 
aut viciffin:vel aliorum ícripturam falfó 
reprehendamus, earü vocum ignari qua 
digopounvay. Quo ex numero funt illa 
quarum paulo anté mentionem feci. Ad- 
di autem poteft cóparatiuus nominis j- 
qvpóc:quum non folum igupórepoc , fed c- 
tiam iyupæw repos Ícriprum inueniatur : tã- 
quam litera v in /zvpog vtramque quan- 
titatem admittente. Sic pavorepos & pa- 
vo TaToc:quanuis Mofchopulus zep) edw 
illam duntaxat priorem Ícripturam affe- 
rat:ficut & igvporepoc,non ic,upe/repoc-Id€ 
TpavóTepoç non mpayarepoc vult fcribi. re- 
&é profc&ó:quum epaséc apud Sophoclé 
a producere videamus, in Aiace, sulu 
58 oUdY v rpavèc, dN dAG uee. 

Atque hoc effe poffit exemplum qua- 
rundam vocum in quibus aliorum ícri- 
pturam falíó reprchenfurus fit quifpiam, 
quód quatitatis earum fit ignarus. Idem 
vero dici poterit de &amurduróvepoc, quod. 
apud eum legitur. Nam multi fcriberent 

k iiij. 


152 GRAMM. INST. 
potius ézmnd'unomepoc, exiftimátes v cor- 
ripi,quum potius producatur. 


Quot pofitina excipiugtur? Duo,curoc & 
neoc. Ibidem., 


Mirum eft omnes grammaticos vul- 
gares hzc duo excipere, quum nihil mi- 
nus quàm omnium locorum autoritate 
in hac exceptione niti poffinr. Nam a- 
pud Xenophonte, Pzd.lib.fecundo;nec- 
non fexto,habes serwrepa fcriptum litera 
esaffentiente Aldina editione pariter & 
Florétina. Habes & apud Diofcoridem: 
habes & apud alios. Sic etiam sevoivepoc 
cum alibi legitur tum in prouerbio zeyw- 
Tépoc Ac ne jdye. pro quo alii dixerunt yw- 
paevepoc. Ad prius quidem illud quod at- 
tinet;,habemus & Mofchopuli atlenfum, 
inillo cuius modó mentionem feci loco. 
Nam poft alia multa exempla compara- 
tiui & fuperlatiui litera c fcripti, ob præ- 
cedentem breuem , candem affert etiam 
dphovw repos dio ovio taToc: GC Ee mpoc Ze- 
YomwToc : E vltimum , eev?vepot, seytt- 
T6. 


Qua adiecfita faciunt comparatiuum (y 
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fiperlatinum iz epog C? cw Toto Pag. 20 
parte pr. 

Dicendum fuit , hzc quidem fola ter- 
minationem iftam habere ex Commu- 
nis linguæ víu:fed Atticos, onum exem- 
plo;cádé fibi & in aliis permittere , dicé- 
tes ao SoVécepoc pro aO 9ovo repoc : fic as- 
d'ayécepoc pro av «d ajoTépoc: fic dX pa/Tégepoc 
pro dxparovepoc. Quibus fimilia afferun- 
tur ab Euftathio partim ex Homero,par- 
rim ex aliis ujdbiésepov & diyimpésepov, 8C Cu 
pécepor E edwvésepov , necnon. padiésepor: 
atque adco. Jigajésspor. Poílunt veró his 
adiici nónulla,cüm à Pindaro, tum ab a- 
liis vfurpata : quz prifci grámatici apud 
eos obferuarunt. 

Sed inuenitur apud Atticos & alia có- 
paratiuorum terminatio in /gepoc. Quz 
terminatio Atticorum propria dicenda 
fortaffe fuerit potius quàm illa altera: 
quum non Xenophon tantüm & Plato, 
{fed Ariftophanes quoque,& quidem fre- 
quenter,ea vtatur. Ab illis autem inse- 
poc comparatiuis funt fuperlatiua in sse- 
7oc,cum alia,cum hzc, xAez Tícumoc , moti- 
euroc , 7r AnwrewToc , à pofitiuis qua non 
tantüm eandem ygržančm habent, fed 
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ad eandem etia declinationé pertinent. 
Sunt enim à xAézTuc, greg Annmg:-Duo 
aute funt à pofitiuis eodé quidem modo 
terminatis,fed que aliter declinantur.ná 
à J«ud ic & dapas lunt N«eudlcwroc & d- 
xpatísasoç. Sic à delinentibus in a£ , &p- 
mag & Bagé (unt zpmuyieuroc & Bagel- 
euro c. Etiã à definentibus in ov (unt que- 
dam.vt zAg(ovícwroc apud Platonem, ab 
ago. Sed à pofitiuis in oc exeuntibus, 
multo plura. Legimus enim AaAícsvmec , 
DyvíeuToc, MTO à ewroc, oopaicuror à 
28 206 2d voc 7r Tovo c,olopdo oc. Sub men- 
tione autem fuperlatiuorum comparati- 
ua itidem in icspoc intellige , tam in his 
quàm in precedentibus. Verüm ex his 
Atticis comparatiuis & fuperlatiuis , a- 
liifque huiufmodi, fciendum eft quzdam 
ad Communem quoque linguá tranfiffe: 
atque hoc de AzAíeepoc & AaAMswrot po- 
tiffimüm exiftimári. : 

Communé autem linguam ficut hanc 
terminationem orepoc in plerifque com- 
paratiuis, ita etiam ajrepoc in quibufdam 
vfurpare íciedum eft: & quidem duobus 
modis.Interdum enim aispoc eft pro ajo- 
tepo fata fy'acope:(vt ama Tepoc gorth- 
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Tep Jepa Te poc nru ya Tepog( apud Xeno- 
phonté pariter & Plat.) pro zuAajóvs poc; 
doAujosece , Jepy Teog nmUydjóTeeoc: IN- 
terdum verò talem fieri (yncopen dicere 
nó poffumus. vt in jcajrepoc i JYaj e poc; 
manay Tepog osi Te poc. Quem compara- 
tiuum videmus & pet ecepoc efferri (ficut 
alia multa quorum facta modó fuit men 
tio.)nam inuenitur & o«J«éespoc. At veró 
Antefignanus, aliquid noui pariter & ri- 
diculifuo more hic quoque afferens,pro- 
ponit nobis & ó«Lécepoc & o«repoc. Nec 
minus inepte ab eo exponitur pofitiuum 
4o; : non folüm Tarde veniens,fed etia 
Flagitiofus. In quibufdam verò eius edit. 
oc non óc. 

Verüm vt ad comparatiua in azrspoc 
redeam , {ciendum vnum effe ex aduer- 
bio fa&um.nam zepdjrepoc eft à mpa. 

Quinetiam vnum eft quod in hac ter- 
minatione fyncopen etiam admittit. Nó 
enim QiAa/epoc tantüm fed píareegs etia 
legitur, Fortaffe tamen nihilo magis ex 
QiAa reco quàm ex qi émeeoc palum effe 
Íyncopen dici etiá poteft.Quanuis recla- 
mare videatur Euftathius: qui poftquam 
fcripfit Xenophontem libro feptimo p 
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Aapa To dixiffe,fed pleraque exemplaria 
gionem ibi habere fubiungit > 7) iron 
PÍATOTOG, ex ToUTroY GU yo 7T$Y, TTéCACÍAE quc 
aj.QIGo Aot, eneivag pagas. Nifi intelligit 
Euftathius ita in vfum apud pofteros ve- 
nille píXTac fyncopé paffum, vt parum 
curauerint fcire vtri illarum fcripturarü 
adhibenda potius effet fides. 

Ne hoc quidem prztereundum eft;in- 
ueniri apud illum fcholiaften duo com- 
paratiua quz quanuis diphthongum ay 
ficut praecedentia, habent, tamen & e cá 
v accipiuntiid eft in ysepoç definüt, nó in- 
ojmipoc , nec in &stpoc, Vt multa quorum à 
me facta mentio non multo anté fuit, Ea 
funt, zrpoupyiajcepov, pag. 1441 , & 7rAnaua]- 
sepon pag: 1746. quum alioqui vulgo pep- 
uui vepoy 8c m Anoy tepov ícribatur. Atque 
adeo hoc pofterius modò à me quoq; ita 
fcriptum fuit. 


- Quot nomina in wç deua Atos comparan- 
tur? Pag.2o;parte pr. 

Sciendum eft, ex his etiam quz fubiü- 
guntur nonnulla nó in səy tantüm fed in 
ersesc quoque fua comparatiua formare. 
Nam vt de e&2vepoc S sg T&e96 taccã, 
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{cimus éy JegTepoç non vno in loco inue- - 
niri: edTtpoc autem, in pluribus eriam 
quàm iliud. 

Hoc praterea nolle oportet, ficut poe- 
tæ potius quàm folutz orationis fcripto- 
res quorundam comparatiuorum regu- 
lari vfum fibi concedunt, (qui zguæTs- 
esc poeticum effe íciamus ) ita etiá qua- 
dà pofitiua apud hos nó illos effe in vfu, 
quanuis comparatiuis & fuperlatiuis æ- 
qué vtantur vtrique. Nam tagra feu é- 
agos av & eag. eoe ( exempli gratia ) non 
minus ab his quàm ab illis vfurpari con- 
ftat:& ramé cag feu éagyos pofitiuum, 
ab illis duntaxat. 


Ex aduerbijs dyo,drw Tee av vwTog. 
Pag.21,facie pr. 

De hoc lectorem monédum híc cen- 
fuiffem,quxdam etiam cóparatiua & fu- 
perlatiua effe quz vel ex aduerbio vel ex 
nomine oriunda dici poffint.vt vrpaiajae- 
esc poojaj Troc, cur poti? à grpol/ioc quàm 
àvrpoi originem habere putemus ? Idem 
veró & de TRA) TECHE ac maa qwToG dici 
fortaffe poffet. quidni enim qui à mAg 
potius quàm à gs; , ortum effe dixe- 
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rit, rationi confentanea & ipfe loqui vi- 
deri queat? Tunc autem minimé adden- 
dum effet fyncopen fieri. Nec certé abli- 
mile vero eet, quum ex may facta ef- 
fent zuAajTeeoc & vraAajmrroz regulariter: 
& abíque fyncope, poftea ad eorum for- 
mam diéta fuiffe yos teeog & 2epa/reocc 
Bc xo vya|Te2oc: led (yncopen adhibendo, 
quam illic adhibere minime opus fuerat. 


Multa funt tamen qua po[feffionem non fi- 
gnificant fic finita, fed affectionem quamdam, 
alia copiam, alia materiam. Ibidem. 

Praterquá quód terminationes mul- 
tæ omittuntur,nulla difcriminis quod eft 
inter eas ponendum, fit mentio. Hoc au- 
tem in nonnullis vocabulis minus facile 
quàm in aliis declarari poteft. Exempli 
gratia, difficile non fuerit oftendere quo- 
modo P'aueixoc à Pwuogos fit diftingué- 
dum; vel mareos à slpaoc : fed difcri- 
men quod eft inter yopuxoc & voyupoc, vel 
inter eupxizoc & edpxivoc nó perinde ma- 
nifeftum effe poflit. Quedam veró fub- 
ftantiua tria criü terminationü adiectiua 
"habent: vc ab Zv9pozoc dicitur as9pdi- 
rog, Sc a 9 paruoc , necnon aj Üpcziixóc : Gc 
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illa quidem duo priora plerunque vnum 
eundémque víum habent, fed diuerfum 
ab eo quem habet tertium. 1 


Diminutiuorum fines. Ibidem. 


De hocante omnia commoncfacien- 
dus erat le&tor , nonnulla effe quz dimi- 
nutiuorum fpeciem prz fe ferant, quum 
tamen haud talia fint. Ex hoc autem nu- 
mero eft /»/yiov ab fyyoc. quod Tyntov quia 
hác terminationem accipit gu mapayw- 
ylw ( vt Graci grammatici loquuntur) 
non quód v vmoxoe17 pos eo lignificetur: id- 
co. accentü in antepenultima habet. Sed 
tamen ador quod codem modo Tpona- 
poudet AN UTOHOCATHOG an ku mapa- ' 
20, lu) deductum eflet Sao mç adang , du- 
bitatum fuit. - Ad 2ı6^íov quidem certe 
quodattinet, tanquam diminutiuum in 

enultima accentum haber: quanuis in- 
terdum & quidem frequéter pro £/6aoc 
accipiatur. — Àt»pugior in diminutiu fi- 
gnificatione me legere non memini: quà 
tamen hic illi tribuit. 

De 3spazuric etiam , an. ex Jeparyya 
per diminutioné fit fatum, meritò quis 
ambigat, 
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Erat autem oftendendum & quomo- 
do ex iifdem duo aut etiam tria, vel qua- 
„tuor diueríze forme diminutiua deduce- 
rentur. Ex yu per Uztoxoe,c mò fiunt yb- 
vov & guraptexov. ÀA pipa dicitur psi- 
paxioy & peipaxio xoc. Sic à yroy & oo" 
viov & pesovía oc. .Ab dS pomo ; & dropa- 
moy & aiSpamic toc & aid parmi eov. A nó- 
pi, i & xóg1cy & xopídior & zoekonm GC noet- 
niov, NECNON :stóedoioy. 

Atque hic admonendus etiam erat le- 
&or vt obferuaret , multa diminutiua ex 
genere feminino ad neutrüm tranfi ire. 
Nam vt à yu i habuifti paulo anté y- 
jor & yuvapiieron ita ctiam habes hic 
221 S xoej dYov, & xopía xioy necnon xo- 
páoiov. „Sed idoy frequentiffima eft corum 
terminatio. nam eodem modo ex mpm 
formatur goprídyoy: ex ropa , yvopidiov: 
€x Jux exídior: ex oora oŬcidYov: CX A$- 
LS agido, aut certe A«£eidyov. eX yei- 
div, seu dovioy. 

Quemadmodum autem zoprídioy non 
folüm ad neutrum genus tranfit ex fæ- 
minino prn , fed etiam de foemina fub 
illo neutro genere dicitur, ita pleraque 
neutra nomina propria vel in ;d)oy,vel in 

Ti0y 
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Ti0y aut poy AUt eror Aut osor aUt xov, deli- 
nentia.Nam Boí4yoy diéta fuit quedam:a- 
lia QiAdrivlia Tvabaf nov, alia TAuiépioy, 
alia @povnoron, alia Ilraxior nominata fuit. 
Hocquoquedignum erat cuius lector 
admoneretur, vnam przcipué termina- 
tionem eíle que cum diminutione con- 
temptum quoque plerunque fignificat. 
Eam autem effe aov. Sic cerre dixit Xe- 
nophon /zz«exornon de paruo tantüm 
fed de vili fimul equo. Sic zy9poreuov, 
fic yuwa[igpioy per coócemptum dicta me- 
mini me legerc. 

Omnium certé frequentiffima in di- 
minutione terminatio eft illa sv, & quae 
adomnem declinationem accommoda- 
tur.(quod dicens, comple&or füb ea nón 
Íolüm kovov mor, prov, Nov, fed etiam i- 
dior & vd pror, necnon ario) non folàm e- 
nim ex xopn fit xópioy, ex TAvnépa; TAvnE- 
piov, ex papéẸa paptpiov , ex rdum yeu 
dyov, EX lzr7toc 7r q0.040Y , CX. Bua fnuænon 
yerumetiã ex A 9d, eAidUviov, iridém- 
que ex andi»v andiviov. Quay maius eft, 
citcerarü terminationum nulla huic ad- 
ditur:at veró hzc plerifque illarum addi- 
ta diminutionem auget. Poftquam enim 

15. 
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ex nic feciti meic ex mAs ,qudloy , ex 
ATN Tovor: ex xó pit; X000 : item ex 70- 
Are mo Moy: facis ex voicyvoidYor : ex maj- 
d ov qud pov, itidémque EX 24 TU VIOY , X- 
quidpior necnon ex xópio»,xopaaiy : deni- 
que ex Soy Toby viov. Quineciam alia 
afferuntur, fed minus vfitata, age: uord- 
eor, ex provo "E Buuerízuos €x $n- 
M ioy:tic ingnduwesov ex ingndiov: & ypu- 
eidw cry ex ypvoidYov. at veró Bibagpidtor, 
(ex f£ Al diov )peculiari quadam forma. 
Nifi fcribendum fit potius bad: pi. y,ad 
pracedérium formam. Sed & fibh piov 
& BiGAgpiorleguntur. lat veró & di- 
minutiuis in y2X-c illam terminationem 
addere nó dubitarim:ex BaBv»^oe (quod 
ex Ba9vxAnc diminutum eft ) faciens Bæ- 
SV AMoyiitidémque ex Apíeu oc , A'pisUA- 
ioy. 

Quum autem in præcedentibus ma- 
gnam partem terminationum nominü 
Vzoxopigiso, quas hic prcermiferat , re- 
cenfuerim,vnam prztermifi, quz tamen 
minus quàm alia vlla à le&ore nó admo- 
nito adnimaduerti poffit. Ea eft in a£. vt 
Zlwa£ ex Zlwódsme.itidémque Míwa£ ex 
Mlwodwpoç. Sunt veró dux & alie , mira 
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& iplæ,fed controuerfæ. 

Pulchra & illa eft diminutio(cuius më 
tio à nullo, quod ciam, fa&ta eft grama- 
tico)in nomine puxpos quo Paruus figni- 
ficatur. Nam ex puxpog fit guxxoc , deinde 
ex hoc puxxoc fit puuxó206. 


Maftulina finiunt vel in d duc velin idn 
pevultimabreui. Pag.zz,parte pr. 


Itacerté & alii nonnulli grammatici 
nimis anguftis finibus patronymica ma- 
fculina itialefetunt Quomodo enim ve- 
rū eile hoc poteft, maículina omnia fini- 
ri velin awe vel in (dw, penultima breui: 
quum non folüm Tipiapidns 8 Mevoitidi 
dus & AiaxídWc ,à Npiamoç & Mevofrioc GC 
Aiaxoc inueniatur, (quibus fimile eft Me: 
pyorídue à Minyo ied etia A'rpeidwc ab 
A'vp&te, & naci duc à naci , aliaque hu- 
iufmodi multa ? quinetiam IIdy3oí duc à 
ILU 3ou2 

AtQqueadco hic ipfe grámaticus pau- 
lo pòft;afferens non flù IInAceí dye , fed 
etiám cóntractumTIsAez4We , fibimet có - 
tradicit:quum Homerus non illo fed hoc 
vritoleateodémque modo Arpeidw,non 
&pétdWc dicat: Quod verò fcribit eda 

Hue 
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InAniddhg, id fit per epenthefin,cum ali- 
qua etiam mutatione coniunctam: (mu- 
tatione inquam Ionica litere « in ;)guum 
in A'ugirpuevisdvc aliud. non fit quàm 
literz a epenthefis.fit enim ex A'«guTpio- 
vídc. At verò inTaeriorídvc duarum cft 
fyllabarum epenthefis,quum dicatur pro 
TametídWe ab Lazerwg : ficut Mpigi dne à 
Tipíæuss . Nifi potius illud Tazreriovídv 
non ex Lameg ( perralem epenthelin) 
fieri , fed ex Iazwríov deduci putandum 
eft. Verüm quis hoc vfus fit quzrendum: 
quum alioqui tale videri queat azerícov 
ex Tac, quale Kporíov ex Kpóvoc: (quae 
patronymici terminatio Ionicz lingua 
adícribitur)& tunc,quemadmodum Fea- 
mrídwc ex Lamme, ita YoreriovídWc ex 
Tameríov fa&um diceretur. — Sed præ- 
terquam quód o in o mutaretur, & nouo 
etiam fortaffe exemplo vna terminatio 
patronymica alteri adderetur , fi illud 
diceremus: pro illa priori opinione facit 
hocfortaffe quód qualis in Yazeriovídwe 
elTet epenthefis , talem fyncopen in Atv- 
xaAídYc & H'eríó ne cernamus: quum fint 
prb Acoxaouevíó ne & W'erivíd wc: alio nul 
lodicrimine quàm quód hic quidem eft 
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ellc veró eft o. 

Omittit przterea, ficut & cateti grá- 
matici , eum patronymicum typum qui 
cft definentium in jo. Quorum é nume- 
ro eft TeAapsa oc apud ipfum Homerü, 
TéAajvioc Alas. Affentitur autem mihi 
hac in re Euftathius: fed in hocab eo dit- 
fentio,quód etiá vbi additur ý [oc;cffe vult 
| patronymiam : vt in Kamentioe óc. quod 
cadem ratione de Nnanto y, dicendum 
cííct;initio Iliad.3. At ego vtraque poffef 
fiuorum potius quàm patronymicorum 
nominum obtinere locum crediderim: 
ficut & quü Naufiorzrmoir dicitur; Nam 
quz ab illo affertur ratio , paruum apud 
me pondus habet, & apud alios quoque, 
vt — habitura : ideo addi oc vtà 

ffiuo diftinguatur. Si enim hac di- 
ftin&tione opus effet, eriam cum Teaguo 
yioc poneretur. Idem exiftimat ex Na- 
Anioc fieri poffe NnAniddnc, & quidem ita 
vt vocem IInAnjdwc ( de qua paulo anté 
dictum eft )eodem modo przcedere di- 
catur MnArioçg Hoc addam, de ifta in 
nioc patronymicorum terminatione, Vir- 
gilium eius exemplo videri poffe dixiffe 
Priameia virgo : nimirum vt fi pro IIpis- 

l. iij. 
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mds diceretur pian iog. 


Vnde fiunt patronymica feminina? A fui 
ena[cul.&c. Pag:z2,facie pofter. 


Non fatis aptum eft exemplum, quód 
fit nomen frmxovab Dor: fed afferuntur 
etiam H^uag & Bopea£. Alteram autem 
ad terminationem quod attinet, illi pse 
pic fimile eft Occopíc. Sed fciendum eft 
inueniri etiam Phaéthótiadas apud Vir- 
gilium, tanquam à nominatiuo fingulari 
Oas9ovriag : perinde videlicet ac fi pro 
Ylpio. uic TIprazaí doc j48€ Ossop’ € Oscopí. 
dbg dicas THosaguas Nerapmidoç ,& Oeo- 
pias Ocsopididbc. Verùm licentia hoc Vir- 
giliana di&um fuit, vel poetica potius, 
quum Ouidius quoque tali literz a epé- 
thefi vtens dixerit Atlantiades. Nec ve: 
rò hictantüm aliqua in patronymicis v- 
fus eft licentia Virgilius, fed etiam quum 
viciffim ea decurtans dixit Scipiadas pro 
Scipionidas: ( vt Yezerídwe 8 Yaerioví- 
Jac legi docui)& ZEneide, pro /Eneade: 
nifi tamen hoc non illo modo fcriben- 
dum eft. 
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Sed addita eff etiam terminatio feminino- 
zum in Ímyvt ab N'd pasos, A d'pacimm.. Ibid, 
Imó veró alia quoque eft patronymi- 
corum foeminei generis terminatio, in 
yy: VC A'upiGie)Vit, ab A'xpfaioc: & Yiepi- 
yn,ab Dgpiocnecnon H'erigynab H'erícy, 
eodémque modo cxtera quz ex nomini- 
bus propriis æ purum habentibus fiunt, 
Hoc quoque prztermittédum non c- 
rat; imó veró de hoc diligenter admoné- 
dus erat le&or, quidam patronymicorü 
fpeciem prz fe ferre quz tamen minime 
fint patronymica , fed fimpliciter velut 
pet mapagwylw fatta: vt Zusevídnc ex Ei- 
pov, & ipu móng ex día c. quidam 
veró denominatiua vocarunt. Euítachius 
autem fortaffe de his idem diceret quod 
de iftis , Anja d nc , KapyeddWc , EomidW. 
Quid autem de his dicit? non effe zuTpo- 
vung (ed wç mal povua. 
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